
        
            
                
            
        

    Annotation
Он и она – два успешных адвоката на пике карьеры. Каждая встреча – настоящая битва. В зале суда – умов, вне его – характеров. Но когда в дело вмешиваются чувства, соперничество выходит на новый уровень. А когда в отношения вступает третий игрок – человек, с чьим мнением и желаниями придется считаться, – неминуем взрыв. Впереди у героев громкие победы и сокрушительные поражения, огромная власть и большие деньги, ложь, интриги и, конечно же, любовь…
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Оливия Лейк 

Крылья бабочки 



Глава 1. Развод – дело тонкое… 


– Ваша честь, разве может отец оставить своего ребенка без средств к существованию? Может мужчина перестать быть отцом только потому, что перестал быть мужем? – Трейси бросила красноречивый, полный негодования взгляд на стол ответчика, затем серьезно посмотрела на судью Маккласки и осталась довольна увиденным. Ни одна жена, мать не останется равнодушной, если дело касается ребенка. – Ответ очевиден, – завершила речь Трейси и уверенной поступью победительницы прошла на свое место.

Это было не просто дело о разводе, это – третья мировая война! Десять месяцев адвокаты пытались прийти к консенсусу во взаимоотношениях семьи Кэмерон, но Аманда и Дастин настолько ненавидели друг друга, что разрушали на корню все успехи юристов. Оспаривание брачного контракта, опека над ребенком, теперь же камнем преткновения стал размер алиментов. Но сегодня Трейси надеялась поставить жирную точку в этом деле, и эта точка должна стать изъяном на белоснежной рубашке Брендона Стеклера – адвоката мистера Кэмерона.

– Ваша честь, – поднялся Брендон, хитро посмотрев на стол истца. «Привести ребенка в зал суда? Отличный ход! – говорил его взгляд. – Но только не сегодня». Он подошел к скамье, на которой вместе с няней сидела пятилетняя Эмми Кэмерон. – Дай пять, – мягко попросил он, и девочка с робкой улыбкой ударила по раскрытой мужской ладони.

«Засранец», – про себя вынесла вердикт Трейси. Он пытался расположить к себе ребенка, вряд ли ему это что-то даст, но и лишним не будет.

– Мисс Полански произнесла прекрасную речь, – тем времени начал Брендон, – и я полностью ее поддерживаю. Разве может отец оставить своего ребенка? – Он особенно выделил слово «своего» и попросил: – Ваша честь, я хочу пригласить в зал суда Дугласа Кэмерона – брата моего клиента.

– Протестую, ваша честь! – воскликнула Трейси. – Мистер Стеклер намеренно затягивает процесс.

– Какое он имеет отношение к делу? – строго спросила судья.

– Уверяю, самое прямое. Позвольте объяснить. – Брендон дождался скупого кивка Маккласки и взглядом указал на дверь адвокату-стажеру, помогавшему в этом деле.

– Мистер Кэмерон, ответьте, в каких отношениях вы состоите с миссис Амандой Кэмерон?

– Она жена моего брата, – он посмотрел в сторону Дастина.

– То есть вы отрицаете, что состояли с ней в любовной связи?

– Протестую, ваша честь! Этот вопрос не имеет отношения к делу и порочит честь и достоинство моей клиентки. – Трейси заметила, как Брендон, опустив голову, спрятал улыбку. – Либо пусть мистер Стеклер опустит прелюдию и немедленно объяснит, к чему ведет, либо я буду вынуждена заявить о нарушении судебного процесса.

– Протест принят. – Судья Маккласки посмотрела на Брендона. – Мистер Стеклер?

– Приношу свои извинения суду, – искренне произнес он. – Мистер Кэмерон, вытяните, пожалуйста, левую руку ладонью вниз.

– Не понимаю, – неуверенно проговорил Дуглас, глядя то на адвоката, то на судью.

– Ваша честь, это действительно важно.Судья поджала губы, но все же велела:

– Вытяните!

– Ваша честь, взгляните на родимое пятно на тыльной стороне ладони мистера Дугласа Кэмерона. – Она бросила короткий взгляд. – Точно такое же, абсолютно идентичное, есть на руке юной мисс Эмми Кэмерон. Откуда оно у нее?

Трейси занервничала, догадываясь, куда клонит Брендон. Она подавила желание посмотреть на Аманду Кэмерон, так же, как и желание врезать ей по кудрявой башке!

– Это называется генетика, мистер Стеклер. Дуглас и Дастин – братья, – вмешалась Трейси.

– Вы правы, мисс Полански, только не в этом случае. Дуглас Кэмерон был усыновлен в младенчестве, и кровной связи между братьями нет. Об этом мало кто знал. – Брендон холодно посмотрел на побледневшую миссис Кэмерон, затем на ее адвоката.

– Протестую, ваша честь, давайте обратимся к юридическим фактам: мистер Дастин Кэмерон – отец…

– Ваша честь, – громко произнес Брендон, – прежде чем принять протест мисс Полански, обратите внимание на моральную сторону вопроса. Каково быть обманутым? Моему клиенту не просто изменяла жена, она лишила его радости стать отцом своего ребенка. Ребенка, который должен был быть его плотью и кровью. Что осталось у мистера Кэмерона после семилетнего брака? – с сочувствием в голосе спросил у зала Брендон. Прекрасный оратор и актер, он со знанием дела манипулировал людьми. – Ничего.

Он устало покачал головой и обратился к судье:

– Ваша честь, почему мой клиент должен содержать бывшую жену – здоровую, дееспособную? – Брендон непонимающе пожал плечами. – Мы могли бы требовать полного отказа от алиментов, но мистер Кэмерон очень привязан к дочери, – он мягко улыбнулся, посмотрев на ребенка, – и было бы странно, если бы это оказалось не так, ведь Дастин растил ее с рождения. И он готов платить семьдесят тысяч долларов в год вместо требуемых истицей двухсот. Этого более чем достаточно, чтобы маленькая мисс Кэмерон ни в чем не нуждалась.

Когда Брендон перестал говорить, и судья перевела взгляд на их стол, Трейси поняла, что проиграла. Аманда Кэмерон больше не вызывала сочувствия. Теперь она стала неверной женой и жадной интриганкой, а то, что мистер Кэмерон и сам изменял супруге, значения больше не имело.

– Мисс Полански, суд постановил: в иске отказать. Без права на обжалование. – Судья Маккласки ударила молотком о кафедру подтверждая свое решение.

Зал пришел в движение. Дастин Кэмерон, не глядя на бывшую жену и брата, кинулся к взволнованной малышке Эмми и, обняв, что-то зашептал на ухо. Аманда сидела с опущенной головой, нервно комкая чистый лист бумаги. Трейси поднялась и начала складывать документы.

Между клиентом и адвокатом должно быть полное доверие! Если где-то солгал, недоговорил, утаил – процесс проигран. И как бы горько ни было сознавать – Трейси винила себя. Значит, она не дожала, недоработала, не доглядела. Возможно, она еще долго бы занималась мысленным самобичеванием, если бы виновник ее теперешнего состояния нахально не вторгся в личное пространство.

– Поужинаем сегодня? – присев на край стола и широко улыбнувшись, предложил Брендон. – Я плачу. – Намек на огромные комиссионные, которые ему заплатит клиент за победу, достиг цели.

Трейси оторвалась от сборов и посмотрела в смеющиеся ореховые глаза. Брендон был красивым, умным и до жути самодовольным. В такие моменты желание съездить чем-нибудь тяжелым по холеной физиономии становилось непреодолимым.

– Боюсь, я занята.

– Завтра?

– Тоже.

– Так когда?

– Никогда.

– Хм… Никогда – это слишком долго.

–//-

 
Нью-Йорк. Год спустя.

 
– Да! – сорвала трубку Трейси, перебирая материалы, которые срочно нужно доставить в суд.

– Мисс Полански, через пятнадцать минут зайдите к мистеру Уиллету.

– Хорошо, спасибо. – Трейси бросила трубку на аппарат и, аккуратно запечатав желтый бумажный пакет, отложила его в сторону.

Посмотрев на часы, она поднялась и подошла к окну. Наблюдая с высоты шестьдесят восьмого этажа как люди, больше похожие на пронырливых муравьев, спешат по своим делам, Трейси гадала, зачем ее вызывал мистер Уиллет – старший партнер в их фирме.

Без малого два года назад ей позвонили из «Уиллет и Стокбридж» и предложили освободившуюся вакансию адвоката по гражданским делам. Всего-то и нужно было – переехать на восточное побережье! Что Трейси и сделала, не теряя лишнего времени.

Нью-Йорк – город больших возможностей, огромных денег, и если твоя цель: головокружительная карьера юриста, ты обратился по адресу. Тем более что здесь жили ее брат и лучшая подруга – практически семья! Ни разу она не пожалела, что оставила родную Калифорнию, ни разу не усомнилась в правильности своего решения.

За время работы Трейси зарекомендовала себя как перспективный, нацеленный на результат специалист, и будь она проклята, если к тридцати годам не станет партнером в своей фирме! Три года, и ее имя появится на вывеске компании. «Уиллет и Стокбридж» – лучшая адвокатская контора в Нью-Йорке. «Нет, – поправила она себя, – вторая после лучшей».

Пальма первенства по праву принадлежит «Стеклер, Стеклер и Пирс». Именно там работал Брендон. Семейное дело, семейная профессия. Прадед, дед, отец. Правда, его отец – Адам Стеклер – променял мантию служителя закона на ключи от города, но разве можно его в этом обвинить? Он стал полноценным слугой нации, а как называют адвокатов, в особенности, с Манхэттена? Слуги дьявола, увы.

Трейси вздохнула. Трижды она стояла в зале суда напротив Брендона и трижды ее клиентам приходилось соглашаться на его условия. Она не любила слово «проигрывать», предпочитая более мягкое «идти на уступки». Но за последний год в ее практике не было даже этого. Она многому научилась, многое узнала и не уступила ни разу своим оппонентам.

Трейси знала: придет время, и она припрет к стенке Брендона Стеклера, но пока возможности не подворачивалось. Если она сама работала с гражданскими исками и семейным правом, то он специализировался на уголовном. Только если у богатых людей возникали небольшие проблемы и они лично просили его решить их, Брендон брался за дело. Ведь именно так было с несостоявшимся разводом Шэрен и Ника Хейвортов – их общих друзей.

Ирония судьбы. Они безжалостно воевали на юридическом поприще и вполне мирно сосуществовали в повседневной жизни. Даже стали крестными родителями Мэттью Хейворта и, выбирая вместе подарок на его первый день рождения, умудрились не покалечить друг друга.

Трейси не смогла сдержать улыбку, вспоминая, как лощеный красавчик Брендон двумя пальцами держал использованный во всех отношениях подгузник, который, после пяти шотов текилы, между прочим, сам вызвался поменять. Это было мило.

Она бросила взгляд на запястье: часы подсказывали – до встречи три минуты. Пора идти.

 
– Мистер Уиллет, вы хотели меня видеть? – Трейси прошла вглубь кабинета, когда он рассеяно поманил ее, продолжая кидать корм рыбкам.

Максимилиана Уиллета с легкостью можно было назвать добродушным коротышкой. Ростом всего около пяти с половиной футов, с приятной полнотой и большими залысинами на висках – он совершенно не вызывал опасений, а обходительные манеры только дополняли первое впечатление. Безобидная внешность поначалу могла ввести в заблуждение его противников, но только до того момента, пока они не посмотрят в его глаза, умные и цепкие, а когда Максимилиан начинал говорить – наступала тишина. Сильный выразительный голос, которым он мастерски умел управлять: понижать и повышать, добиваясь нужного эффекта.

– Присаживайся. – Он указал на черное кресло и опустился напротив, пряча в ящик стола баночку с кормом. – Внучка подарила рыбу-бабочку, велела заботиться.

Он мечтательно улыбнулся своим мыслям – так было всегда, когда мистер Уиллет вспоминал своих родных – затем полностью преобразился и серьезно посмотрел на Трейси.

– К нам обратилась Меган Палмер, жена Дональда Палмера.

– Дональд Палмер… – протянула она, пытаясь ухватить за хвост ускользающую мысль. – Политик, старший советник мэра?

– Точно.

– Он разводится с женой? Накануне выборов в конгресс? – усомнилась Трейси. – Странное решение.

– Не нам их судить, – с самым серьезным видом развел руками Максимилиан. Верно, для «Уиллет и Стокбридж» важна лишь сумма гонорара, которую приносят такие клиенты. – Миссис Палмер нужен адвокат, и я порекомендовал тебя. Передай все дела младшим юристам и занимайся только ей.

– Кто представляет интересы мистера Палмера?

Губы старшего партнера растянулись в широкой улыбке.

– Трейси, у тебя будет дополнительный стимул рыть носом землю в этом деле. – Он выдержал положенную паузу. – «Стеклер, Стеклер и Пирс».

Ей не нужно было знать больше, все предельно очевидно. Трейси мгновенно ощутила, как азартно забурлила кровь, мигом разгоняясь и стремительно несясь по венам. В этом разводе крови жаждет не только Меган Палмер, но и ее адвокат.

«Ну что же, Брендон, пришло время реванша», – к невидимому собеседнику обратилась Трейси, а вслух произнесла:

– Благодарю за доверие, мистер Уиллет. Я не подведу.


Глава 2. Когда упадет юбка? 


Декабрь в этом году выдался сырым и ветреным: небо хмурилось с утра до вечера, но ни о каком снеге и речи не было. Если бы не праздничный режим, на который перешел Нью-Йорк, – а это без преувеличения одно из чудес света, – то Трейси никогда бы не подумала, что Рождество уже скоро. Витрины магазинов превратились в трогательные и милые или остроумные и забавные творческие интерпретации праздничной суеты.

Когда ей звонила подруга и восхищенно рассказывала, как в эту пору чудесен Нью-Йорк, особенно если идет снег, она закатывала глаза: Шэрен всегда была слишком впечатлительной. Но теперь Трейси была полностью согласна с ней. Есть в этом городе только ему свойственное очарование, которое покоряет быстро и не отпускает до последнего вздоха.

Трейси отвернулась от окна и, наскоро перекусив в уютном кафе, где на ланч собирались в основном адвокаты и офисные клерки, поспешила на работу. Она буквально влетела в свой кабинет, скинув черное пальто, быстро дополнила список вопросов (кусочек шоколадного торта все-таки способствует мозговой деятельности), ответы на которые понадобятся в первую очередь. Новая клиентка – миссис Меган Палмер – должна прийти с минуты на минуту. Трейси успела подумать, что надо бы записать все, что необходимо взять с собой на праздничный отдых в Аспен. Остаться без чего-то важного: теплых носков, косметики или, упаси боже, нижнего белья равнялось катастрофе, а на Трейси во время сборов часто находила странная рассеянность. В дверь постучали, возвращая в действительность, и администратор, провожавшая всех важных клиентов, представила посетителя.

Если бы Трейси не знала, что Меган Палмер сорок один год, то решила бы, что перед ней молодая девушка. Невысокая, тоненькая, с ухоженным светлым каре и ясными серыми глазами. Нет, эликсир молодости она, конечно, не пила: морщинки вокруг глаз и рта, платье с высокой горловиной, видневшееся из-под мехового манто, это только доказывали. К сожалению, шея и грудь всегда выдают возраст. Закон природы: вставь лучшие импланты, сделай тысячу подтяжек, но декольте, как у свежей юной красавицы, все равно не будет. Но в любом случае Меган выглядела прекрасно.

Развод – всегда стресс, даже если ты сам являешься инициатором, поэтому, прежде чем переходить к делу, Трейси всегда обменивалась несколькими ничего не значащими фразами: о прошедшей премьере на Бродвее, о приближающихся праздниках или хотя бы о погоде. Это отвлекало и снимало напряжение, пусть немного, но все же. Всего несколько минут, а рассказывать неприятные подробности семейной жизни становилось легче, а неудобные вопросы, которые Трейси непременно будет задавать, уже не так раздражали.

– Миссис Палмер, в прошении мы укажем причиной расторжения брака непреодолимые разногласия, но я хочу знать точно, что вас толкнуло на этот шаг. – Трейси положила руки на стол ладонями вверх, этот жест на подсознательном уровне вызывал доверие, словно говоря: вот, я вся как на ладони и ничего не замышляю. – Вы должны быть откровенны со мной, от этого будет зависеть исход дела.

– Я просто устала от этого брака, от своего положения и… от мужа. – Меган положила сумочку и пригубила кофе. – Мисс Полански, я не хочу скандала, не хочу портить Дональду карьеру, я просто хочу стать свободной, и максимально быстро, если, конечно, это возможно в нашей ситуации.

– Вы с супругом заключили брачный контракт, но сейчас не согласны с его условиями, почему?

«Потому что они грабительские!» – личное мнение Трейси, но интересно, что ответит деликатная миссис Палмер.

– Мы с Дональдом поженились в Калифорнии, а по закону штата…

– Вы имеете право на все имущество, а не только на нажитое в браке, – закончила за нее Трейси. – Но, миссис Палмер, позже вы подписались под условиями контракта.

– Мисс Полански, несколько лет назад мой муж баллотировался в мэры. Для эффективной предвыборной компании ему нужно было предстать перед избирателями, – Меган задумалась, подбирая слово, – как свой. Поэтому ему требовалось переписать практически все имущество и счета на третье лицо. Дональду было необходимо мое разрешение для этого. После того, как я его дала, мне вручили брачный контракт, якобы защитить мои интересы. До момента пока не встал вопрос о разводе, я и не задумывалась об этом, а теперь выходит, что я не имею права ни на что.

– У вас есть копии договора и документов, которые вы подписывали у нотариуса? Еще мне нужно, чтобы вы помогли со списком имущества: предметы искусства, драгоценности, антиквариат – все, чем владеет ваша семья.

– Конечно, я принесла документы. – Она открыла сумочку, доставая толстый желтый конверт. – А как быть с недвижимостью и банковскими счетами?

– Не волнуйтесь, эту информацию мы запросим в банках и имущественных реестрах. – Трейси сделала паузу, подбирая корректную формулировку для следующего вопроса. – Миссис Палмер, вы в браке уже двадцать лет, извините за бестактность, но почему у вас нет детей?

– Дональд переболел в детстве краснухой, она дала осложнения. У него не может быть детей. – Меган замолчала на несколько секунд, а Трейси даже залюбовалась ею. Во всем облике миссис Палмер было что-то артистичное, возвышенное и по-детски ранимое. – В молодости я занималась балетом, мне прочили большое будущее. Потом я познакомилась с Дональдом. Он был мечтателем и идеалистом, воодушевленно заявлял, что собирается изменить мир! Ему нужна была жена, которая будет помогать и поддерживать, заниматься его карьерой. Поэтому я бросила любимое дело, – она горько усмехнулась. – Все, что я умею, мисс Полански, это быть женой богатого влиятельного мужчины.

Трейси поднялась и налила для нее прохладной воды.

– Спасибо, – поблагодарила Меган и продолжила: – Но пока еще не поздно, я хочу немного пожить для себя. Мисс Полански, я просто хочу справедливости.

– И мы ее добьемся, – пообещала Трейси.

–//-

Трейси неожиданно застряла в пробке на Седьмой Авеню, поэтому в ресторан «Ле Бернандин» влетела уже прилично опаздывая. К ней тут же подошел метрдотель – представительный пожилой мужчина – и жестом велел молодому человеку в униформе принять у гостьи верхнюю одежду.

– У вас заказан столик, мэм?

– У меня здесь встреча с мистером Брендоном Стеклером.

– Мистер Стеклер ожидает в баре. Прошу, – он уважительно пропустил ее вперед. – Я провожу вас.

Освещение в зале было приглушенным, но накрахмаленные скатерти так и сияли белизной, а скупой свет, заключенный в хрустальную ловушку, серебристыми вспышками играл на изломах бокалов. Отовсюду слышались разговоры, а официанты, ловко управляясь с подносами, чинно лавировали меж столиков. Трейси взглядом выхватила знакомую высокую фигуру и поспешила за удаляющейся спиной метрдотеля.

Брендон, облокотившись о высокий стул, что-то пил и ковырялся в телефоне. Одет, как всегда, с небрежным шиком: модный костюм, узел галстука распущен, от чистоты бриллиантов в запонках на солнце, наверное, рябило бы в глазах. В дамских романах, которыми в детстве зачитывалась Трейси, таких мужчин называли «денди», но почему-то, читая их, она представляла надушенных и напудренных франтов, манерных и пустых. Но Брендон был хорош, возможно, с немного резковатыми, хищными чертами лица и пухлыми губами, что обычно не нравилось ей в мужчинах, но, когда улыбался, становился неотразимым. Почти.

– Если ты все-таки метишь в Сенат, то пора бы снять побрякушки, – остановившись рядом, пошутила Трейси, кивнув на крохотный бриллиантик в левом ухе.

– Уверен, моим избирателям понравится. – Брендон поднялся, спрятал телефон в карман, сосредоточив все свое внимание исключительно на Трейси.

– Избирательницам ты хотел сказать?

– Ваш столик будет готов через пару минут. – Брендон поблагодарил метрдотеля и весело произнес:

– Мне кажется, или я слышу нотки ревности?

– Мне кажется, у тебя проблемы со слухом. – Она не смогла сдержаться и негромко рассмеялась. Чтобы ни говорила, как бы порой не злилась на него, все равно очень рада была увидеться.

– Трейси, тебе нужно носить рубашки другого цвета, сначала мне показалось, что ты настолько рада меня видеть, что явилась в одном пиджаке.

– Размечтался, – бросила она, посмотрев в высокие зеркальные панели бара, в которых отражался темный, практически черный затылок Брендона и ее сияющее лицо. Действительно, бежевая блузка практически полностью совпадала с тоном кожи, создавая эффект отсутствия, но кто сказал, что это плохо?

– А что же так категорично?

– А у меня правило: не снимать блузку перед мужчинами, у которых драгоценностей больше, чем у меня.

– Верх снимать не обязательно, – отмахнулся от ее табу Брендон.

– Какая пошлость!

Два года они ходили вокруг да около. Даже флирт они превратили в состязание «кто кого». Оба ждали, кто первый не выдержит и бросится на шею другому. Ожидание затягивалось и, наверное, поэтому их шутки иногда были откровенно за гранью приличий.

– Я не знала, что ты вернулся, – переводя разговор в менее опасное русло, мягко произнесла Трейси.

– Надо было позвонить?

– Может быть.

– Вот как? – обронил он и поставил бокал на стойку.

– Ваш столик. – Мужчина, как по волшебству, возник рядом и знаком попросил следовать за ним. Брендон дождался пока Трейси обойдет его и пошел следом, но не только из соображений галантности. По его авторитетному мнению, задница у нее была на миллион долларов – этого не могли скрыть даже строгие брюки, – и он не хотел упускать случая еще раз в этом убедиться.

Им дали меню и карту вин, обещая подойти через пару минут и принять заказ на аперитив.

– Тебе идет эта прическа, – полностью проигнорировав меню, заметил Брендон.

Трейси машинально дотронулась до темных волос, собранных в пучок. Обычно она их выпрямляла, но, когда на улице было сыро, волосы, несмотря на все ухищрения, завивались и пушились, пришлось собрать, чтобы не ходить как Кудряшка Сью. «Неужели это может нравиться?» – скептически подумала она, но за комплимент поблагодарила.

– Ладно, вроде бы все приличия мы соблюли. – Трейси сцепила руки в замок. – Какие причины у мистера Палмера увиливать от законных требований супруги?

Брендон тонко улыбнулся, отмечая, что за три месяца соскучился по Трейси и ее умению без обиняков переходить к сути.

– Их отношения четко регулируются брачным договором, а претензии на иное имущество – плод фантазий.

– Да, договором, который он попросил подписать для своих предвыборных махинаций, – парировала Трейси.

– Клевета, – спокойно произнес Брендон, – недостойная и грязная.

– Это мы еще посмотрим.

– Полански, с таким подходом, это будет твой юбилейный – третий – проигрыш мне. Ах, нет! Этот будет четвертым, – подразнивал он.

Трейси редко краснела, во-первых, не имела привычки смущаться, во-вторых, кожа, от природы будто загорелая, к этому не располагала, но сейчас она почувствовала, как запылали щеки. Никто не любит, когда им указывают на промахи, и она в том числе.

– Что будете пить? – Их столик продолжал обслуживать метрдотель. Интересно, у них всегда такой сервис, или дело в том, что Трейси ужинает с сыном мэра?

– Сухой мартини, – ответила Трейси. Мужчина кивнул и повернулся к Брендону. – А ему яд, – тихо добавила она.

– Мистер Стеклер, что предпочитаете: мышьяк или цианид?

Трейси изумленно посмотрела на метрдотеля, который с самым серьезным видом поддержал шутку.

– Скотч, двойной. – Брендон спокойно посмотрел на Трейси и произнес: – Не советую, сговор с целью убийства: от пяти до пятнадцати.

– Прошу прощения, напитки будут через минуту.

Когда они снова остались вдвоем, за столиком повисло неловкое молчание. Они привыкли перебрасываться остротами, но никто не обещал, что это всегда будет забавно.

– Ты выбрала Мэтти подарок на Рождество? – круто меняя тему и разряжая обстановку, поинтересовался Брендон.

– Да, какую-то хитрую машину, на которой он может ездить по дому.

– Я в доле.

– Ты подаришь торт из подгузников, трехъярусный, украшенный голубыми зайчиками и шелковыми лентами, – расписывала Трейси. Она всегда была отходчивой, а злиться на Брендона, какой бы занозой в заднице он порой ни бывал, долго не получалось.

– Давай на следующей неделе встретимся с четой Палмер у меня в офисе и попробуем прийти к соглашению. Судя по градусу ненависти, их развод может растянутся на многие месяцы.

– Хорошо. Ты, кстати, должен мне триста девяносто пять долларов.

– Сколько? – ошеломленно переспросил Брендон. – Ничего себе бумажные трусы стоят!

– Наш ужин выйдет примерно во столько же, – констатировала Трейси, пробегаясь взглядом по основным блюдам.

– Да я и штуку баксов заплатил бы, будь там что-то стоящее, а так… вата и бумага.

– Там еще голубые зайцы и ленты.

– Ну, раз голубые, то ладно.

–//-

В пятницу, в два часа дня, разверзся ад. Адвокат – тот же священник, только без сутаны. Тайны клиента должны оставаться тайнами, а интересы – ближе, чем свои собственные. Но сегодня, казалось, необходимо было что-то посерьезней – изгоняющий дьявола пригодился бы как никогда.

Дональд Палмер, спокойный, уверенный мужчина, чиновник, которого Трейси пару раз видела в местных новостях, брызгал слюной и скрипел от злости зубами. Брендон был абсолютно бесстрастен, Трейси ему не уступала, хотя пару раз пожалела, в очередной раз одергивая его клиента, что нельзя бить людей. Все-таки Шекспир был прав: «Вся жизнь игра, а люди в ней актеры», а политики – лучшие представители профессии!

– Чего тебе не хватает? – кидался на жену Палмер, хорошо, что только словесно. – Ты думаешь, разведешься со мной и будешь жить припеваючи, вести тот же образ жизни? Нет! – Он выразительно помотал пальцем в воздухе. – Ты ни цента не получишь, чертова дрянь!

– Я бы попросила соблюдать приличия, – вмешалась Трейси. Дональд бросил на нее неприязненный взгляд, будто то, что она представляет его жену, само по себе смертельный грех. Меган, к слову, оставалась образцом благоразумия и спокойствия: на выпады мужа никак не реагировала, что его раздражало еще больше.

– Брендон, я хочу, чтобы ты стер их в порошок, оставил с голым задом. – Он сказал это тихо, явно успокоившись, но жажда войны его не оставила.

Взгляды адвокатов пересеклись, они оба понимали: это будет сложно и ни о каких соглашениях речи быть не может. Брендон поднял трубку телефона, – заседать им придется долго и кофе лишним не будет, попутно отмечая, что оставить Трейси с голым задом было бы, как минимум, интересно. Он был уверен: день, когда упадет юбка, наступит уже скоро.

–//-

Следующие две недели Трейси посвятила исключительно описи собственности четы Палмер. Запросы в банки, анализ финансовых отчетов, пенсионные накопления и инвестиции, страховка – и это только начало. С учетом воинственности, с которой Дональд Палмер отнесся к разводу и разделу имущества, попасть в их дом и сделать снимки ценных вещей будет непросто.

Трейси иногда удивляло незнание людьми элементарных правил и законов, особенно, если эти люди находились на высокой ступени социальной лестницы. Меган Палмер уехала из их с мужем дома и теперь попасть в него могла только с его разрешения и в присутствии адвокатов. Они, конечно, составили список вещей, подлежащих разделу, но это надо бы подтвердить документально и сделать снимки, чтобы они неожиданно не испарились к началу процесса.

Ну, что же, на то она и юрист, чтобы показывать чудеса изобретательности, а в том, что их придется продемонстрировать, сомневаться не приходилось. А ведь это мелочь, первые официальные шаги на пути трудного, затратного и долгого периода. Расторжение брака – процесс утомительный, но раздел имущества – это ад. А когда супруги не желают уступать ни на йоту, не идут на компромисс и стараются всеми средствами затруднить работу адвокатам – ад, в котором непрерывно горит дикое пламя, а в костер постоянно подбрасывают дровишек.

После нового года у них состоится предварительное слушание – бюрократическая машина официально заведет мотор, – поэтому, как бы ни хотелось отдохнуть от работы, придется брать ее с собой в Аспен.

«Шэрен расстроится, – тоскливо размышляла Трейси. – А Брендон будет насмехаться…» Хотя сам, скорее всего, тоже засядет за бумаги, только никогда не признается в этом.

Если бы не переезд лучшей подруги во Францию, она бы вообще не стала отдыхать в праздники. Но это будут своеобразные проводы и пропустить их она не могла. Ник – муж Шэрен – открывает в Париже дочернюю компанию, и его личное присутствие будет необходимо минимум год, и, естественно, жить это время без семьи он не собирался. Трейси вспомнила, как в шутку предложила ему прилетать раз в месяц (самолет есть, так в чем проблема?). Ник юмор не оценил и даже не удостоил ответом, просто посмотрел, как на идиотку.

– Вот так, – вслух произнесла она, – один раз мужику задницу припечешь, и он становится человеком.

Трейси, подогнув ноги под себя, удобно устроилась в кресле с бумагами, делая на полях пометки, а в голове отметила, что надо бы покопаться в частной жизни мистера Палмера. Мало ли?.. Меган она подробно расспросила на этот счет, чтобы больше никаких подвохов, никаких компроматов и неожиданной кучи грязного белья, которая свалится им на голову прямо в зале суда.

От размышлений о стратегии и тактике ведения боя с Брендоном и его клиентом отвлек стук в дверь. Брата она ждала, поэтому быстро спрыгнула с кресла и понеслась открывать

– Китайскую еду заказывали? – спрятав лицо за двумя бумажными пакетами, шутливо спросил Роб.

– Давай, заходи уже. – Трейси взяла пакеты и пошла на кухню. Она снимала квартиру в Вест-Виллидже и по меркам одинокого человека – большую. Огромная светлая гостиная в виде пятиугольника с высокими окнами и открытым балконом, две спальни и внушительных размеров ванная.

Трейси росла в доме с двумя младшими братьями, собакой и котом. Поэтому у нее развилось что-то вроде легкой формы клаустрофобии. Она больше не могла и не хотела жить в тесноте. Когда начала прилично зарабатывать, стала снимать квартиру, места в которой хватит трем таким, как она.

Иногда Трейси задумывалась о собственном жилье, но пока средств на покупку большой квартиры в центре Манхеттена не было, предпочитала аренду, да и поговаривают, мужчины опасаются независимых женщин. Может, поэтому последний бойфренд сбежал от нее в Аризону?

– Это что, свинина? – рассматривая содержимое белой коробочки с надписью «Сиань Фудс», спросила Трейси.

– Тебе я взял рис с морепродуктами, – оправдывался Роб.

Она снисходительно посмотрела на брата. Такой же как Трейси, темноволосый и кареглазый, с двумя ямочками на щеках и заразительной улыбкой. И откуда в нем этот извечный протест? В их доме готовили только кошерную еду, никакого бекона, сосисок и прочего, но, как только Роб уехал учиться в Нью-Йорк, все запреты тут же были отброшены. Сама Трейси старалась придерживаться канонов, но других не осуждала, да ее и саму сложно назвать еврейкой с большой буквы – она обожала Рождество. Будучи еще ребенком, с утра приходила к Шэрен и отмечала праздник с ними. Родители закрывали глаза на этот проступок, как она закрывала глаза на некоторые поступки брата. Пока это мелочи, но его инфантильность иногда беспокоила: Роб полгода назад получил степень по бизнесу, но так и не определился с планами на будущее, даже куртку с эмблемой Нью-Йоркского университета не снял, словно взрослая жизнь еще не началась.

– Что с работой?

– Ты же знаешь, я немного подзаработал на бирже, – осторожно начал он. – Мы с Аланом хотим открыть сеть мексиканских закусочных.

– Всего-то?! – иронично воскликнула Трейси.

– Вот ты ничего не знаешь, а уже забраковала, а я, между прочим, уже нашел помещение, договорился об аренде, а Алан нашел людей…

– И когда же успел? – прервала она.

Роб преувеличенно тяжело вздохнул и пожаловался:

– Иногда я спрашиваю себя, когда ты успела стать такой скучной занудой?

Трейси замолчала, осознавая, что он прав. Той девчонки, которая каждый день бегала на свидания, целовалась с парнями в машине, а потом жестко мстила младшим братьям, которые следили за ней и наперегонки бежали докладывать отцу, больше нет. Заботливой старшей сестры, которая за это добавляла в их молоко по столовой ложке соли, а один раз даже слабительное – да, той Трейси уже нет. В адвокатской практике она видела столько, что все легкое, наивное и мечтательное выветрилось из нее, но она от души надеялась, что не до конца.

– Ладно, давай поедим, потом ты мне подробно все расскажешь.


Глава 3. Дама в беде, или снежный плен 


– Если бы я знала, что окажусь вместо Аспена здесь, то обязательно бы забронировала машину!

Самолет, которым летела Трейси из Нью-Йорка, из-за ухудшения видимости экстренно сел в Денвере, и теперь она оказалась почти за двести миль от цели.

– Мэм, к сожалению, ничего другого я предложить не могу.

Трейси повернулась к тележке с багажом, венцом которого был трехъярусный торт из подгузников, понимая, что выбора у нее нет. Ждать, когда откроют рейсы до Аспена, желания не было – так можно и до Рождества просидеть в местной гостинице. Рейсовые автобусы она не рассматривала в принципе, оставался только прокат автомобилей, находившийся на территории аэропорта, но все, что он мог предложить, – старенький «Шевроле». Трейси серьезно посмотрела на рыжего веснушчатого паренька, бейдж которого гласил: «администратор Тейт Уайт» и с недоверием уточнила:

– Машина точно довезет меня до Аспена? – Тейт уверенно закивал. Она протянула кредитку.

Выехав на шоссе, Трейси наконец-таки позволила себе немного расслабиться, зачарованно поглядывая по сторонам, любуясь природой Колорадо. Здесь была настоящая зима, снежная и красивая! Крупные хлопья снега неспешно кружились, падая на лобовое стекло и устилая гористую местность плотным белоснежным пологом. Небо казалось тяжелым, набухшим, тучи висели низко, цепляясь за верхушки горных склонов, и сейчас Трейси была только рада этому – в ясную погоду ехать без очков было бы просто невозможно! В холодных солнечных лучах все вокруг искрилось и переливалось бы, не позволяя глазам полностью открыться. Потрясающая, волшебная сказка, но ею она вдоволь налюбуется в горах, а пока главное – добраться до особняка четы Хейвортов к вечеру и желательно без происшествий.

Только с каждой следующей милей погода портилась: поднялся ветер, и очаровательные кружевные снежинки, неспешно ложившиеся на землю, превратились в неслабый снегопад. Зимняя сказка больше не казалась такой безмятежной – видимость ухудшилась в разы. Трейси бросила взгляд на навигатор – ехать осталось прилично, – когда из-за фуры, несущейся по встречной полосе, в снежном шлейфе выскочил автомобиль. Она резко крутанула руль вправо, уходя от столкновения, и ударила по тормозам, воткнувшись бампером в засыпанную снегом обочину.

– Все нормально?.. – Трейси первым делом ощупала себя. Она в порядке, машина вроде тоже. Включив передачу, попыталась сдать назад – машина пробуксовала, но с места не сдвинулась. – Черт! – ударив по рулю, выругалась и открыла дверь. Переднее колесо плотно засело в снежной насыпи. «Меня вытащат, – уверенно заключила она. – Тут всего-то немного дернуть нужно».

Минута шла одна за другой, а на дороге, как по чьему-то злому умыслу, ни одного автомобиля. У нее на голове уже образовалась снежная шапка, когда вдалеке показались желтые фары. Трейси активно замахала руками, надеясь, что ее не примут за сумасшедшего снеговика и все же помогут. Стекло огромного черного внедорожника опустилось, и она нервно усмехнулась.

– Нет, так бывает только в фильмах!

– Трейси, что у тебя за снежное гнездо на голове? – Брендон довольно развалился в сухом и комфортном салоне. Она тряхнула волосами, сбрасывая хрустящую ледяную крошку.

– Лучше скажи: откуда у тебя это? – Трейси руками обвела габариты машины. – Все, что мне удалось достать, – ржавый «Шевроле»!

– Думать надо наперед, детка.

– Откуда я могла узнать, что аэропорт в Аспене закроют?! Ты что, ясновидящий!

– Я на сто процентов состою из талантов и выдающихся способностей. – Трейси закатила глаза. – Давай, запрыгивай, мне дует. – Брендон демонстративно поежился.

«Вы посмотрите, какая неженка!» – про себя съязвила она, но вслух сказала:

– Я поищу трос, вытащи меня и можешь уезжать.

– Дама в беде? – вкрадчиво произнес Брендон. – Даму нужно спасти?

– А, – она махнула рукой, – разве это беда. Так ты поможешь? Дует, знаешь ли, не только тебе. – Ее волосы снова начали покрываться ледяной коркой, мокрый снег налип даже на ресницы.

Брендон вышел из машины, открыл багажник «Шевроле», достал яркий чемодан, затем большую коробку с подарком для Мэтти. Трейси молча наблюдала, как он закинул все к себе, затем галантно открыл ей дверь с пассажирской стороны.

– А машина? – засомневалась она.

– По дороге будет стационарный пункт полиции, там отдадим ключи. Они займутся машиной. Поехали, холодно.

– В салоне тоже есть вещи.

– О, мой торт! – рассматривал нежно-голубое сооружение Брендон, а когда Трейси удобно устроилась на переднем сиденье, положил на приборную панель пятьсот долларов. – Я ведь так и не отдал тебе деньги.

– Это много, тем более что ты платил за наш ужин.

– Может, я тогда пытался ухаживать?!

Трейси фыркнула, не веря, что это вообще возможно, по крайней мере между ними. Брендон рассмеялся и рванул с места, оставляя грязно-белую дымку.

Когда до Аспена оставалось меньше ста миль, Трейси окончательно убедилась в правильности решения оставить машину. Погода вконец испортилась: снег валил, налипая на дворники и полностью закрывая обзор, и если бы не подогрев лобового стекла, который в ее развалюхе отсутствовал, то далеко они бы не уехали, а одна Трейси и подавно.

Обычно она нервничала, если за рулем был кто-то, кроме нее или близких, хорошо знакомых людей, но Брендон уверенно вел автомобиль, и Трейси поймала себя на мысли, что у него чертовски красивые руки: крупные, с ухоженными длинными пальцами и чуть выступавшими венами. Он задумчиво смотрел на дорогу, иногда убирая левую руку с руля и постукивая пальцем по подбородку, словно раздумывая над сложной геометрической задачей.

Трейси подавила желание посмотреть в зеркало: после получасовых плясок под снегом тушь, наверняка, размазалась, волосы закрутились, став короче, а помада стерлась еще в самолете. Она нерешительно коснулась каштанового завитка, назойливо щекотавшего шею, собираясь поправить прическу, желательно незаметно, но потом передумала: просто откинула волосы назад и отвернулась в сторону.

«Какого черта? – возмутилась Трейси. – Это ведь Брендон!» «Вот именно, Брендон…» – ответил внутренний голос. Они столько времени сдерживали взаимное влечение, балансируя на грани дружбы, соперничества и легкого флирта, что перестали обращать на него внимание. Почти перестали. Так почему она сейчас так разнервничалась? Дорога, ночь и привлекательный мужчина… «Все понятно», – констатировала Трейси, твердо решив закрутить роман с кем-нибудь из друзей Ника или того же Брендона, а то, что подходящих кандидатур будет в достатке, сомневаться не приходилось.

Трейси повернулась на звук запищавшего мобильного и, еле дотянувшись до сумочки, пробурчала:

– Огромная машина.

– А что там у вас, у женщин, про это говорят? – делано задумался Брендон.

– Иногда машина – это просто машина! – Трейси видела его в плавках. Ничего общего с теорией «компенсации размеров» там нет. Точнее, как раз-таки есть, но об этом лучше не думать сейчас, чтобы не засмеяться в голос. И почему интимные темы и разговоры ее больше смешат, чем возбуждают?

– А это еще что?

Брендон притормозил, когда патрульный фонариком указал на обочину, делая знак остановиться.

– Что-то случилось, офицер? – поинтересовался он, опустив стекло, позволяя холодному ветру ворваться в тепло салона.

– Сэр, дорога на Гленвуд закрыта, – объявил огромный мужчина, назвавшийся сержантом Хэнсоном. – Упало несколько деревьев и заблокировало проезд.

– И что теперь? – вмешалась Трейси, обеспокоенная таким поворотом.

– Если метель закончится, завтра с утра приедет техника и уберет завал. Не волнуйтесь, мэм, это обычное дело в горах, но вам лучше повернуть обратно в город.

Брендон задумчиво постукивал по рулю, прикидывая варианты, а Трейси наблюдала как крупные хлопья снега быстро кружатся в воздухе и оседают на шляпе и ушах сержанта. Да, ему не позавидуешь этой ночью.

– А поблизости нет гостиницы или мотеля какого-нибудь? – спросила Трейси, не воодушевившись перспективой возвращаться в Денвер, да еще и в метель.

– В полумиле отсюда, у старого Эрла небольшая гостиница, возможно, там удастся переночевать, но… – замялся офицер Хэнсон.

– Я знаю где это, но мы не сможем сейчас туда подъехать, только пешком, – ответил Брендон на невысказанный вопрос Трейси о глупости всяческих «но».

– Точно, – подхватил сержант. – Да и номеров скорее всего нет. Рождество скоро.

– Но это лучше, чем ехать три часа обратно, – заметила Трейси. – Если мест нет, поедем в Денвер.

Пару минут они потратили на пререкания: Брендон считал абсурдом тащиться к старому Эрлу по холоду, да еще и в гору, вдвоем – вероятность, что есть свободные номера практически равнялась нулю. Трейси занимала прямо противоположную позицию и настроена была крайне решительно.

– Нет! – категорично заявила она. – Я с тобой. Мне так спокойней.

Брендон закатил глаза, а офицер хмыкнул в кулак.

– Машину оставьте здесь, мы все равно до утра дежурить будем.

– Спасибо, сержант. – Они выбрались из внедорожника, и колючий ветер тут же ударил в лицо, швыряя пригоршни снега. – Удачного дежурства.

Офицер Хэнсон приложил два пальца к шляпе и, проводив их взглядом, быстро пошел к патрульной машине.

Вечер, снег, прогулка вдвоем – в иной ситуации это показалось бы романтичным. Но если метель ледяными шипами впивается в щеки, острыми осколками забивает глаза, а в носу неприятно хлюпает, предвещая возможную простуду, вся романтика сходит на нет. Идти было недалеко, но небольшой подъем, сопровождавший их до гостиницы со звучным названием «У старого Эрла», казался труднопреодолимой горной возвышенностью, которую им не суждено покорить. Поэтому, когда Брендон схватился за ручку и потянул на себя тяжелую входную дверь, втаскивая внутрь продрогшую Трейси, ощущение гордости заставило губы растянуться в вымученной улыбке, словно они забрались на вершину горы.

Маленький уютный вестибюль был хорошо освещен, но пуст. Здесь было тепло и пахло деревом. Брендон ударил по старенькому звонку, и через несколько секунд в проеме за стойкой регистрации появился пожилой мужчина.

– Добрый вечер, чем могу помочь? – вытирая руки о цветастое кухонное полотенце, осведомился он.

– Добрый, – скидывая капюшон и вытирая лицо краем шарфа, поздоровалась Трейси. Мужчина сочувственно осмотрел гостей.

– Вам нужно выпить чего-нибудь горячего. Пойдемте, – махнул он, выходя из-за стойки, – моя жена только сварила апельсиновый глинтвейн.

Пройдя через узкий коридор, они оказались в маленьком, скупо освещенном ресторанчике. Всего несколько столиков и полированная барная стойка; на стенах, обшитых деревом, фотографии горных пейзажей. Внутри сильно пахло хвоей, будто мебель вырезали совсем недавно, и они будут первыми, кто сядет на грубо сколоченные стулья.

По дороге Брендон и Трейси узнали, что мужчина и есть старый Эрл, вернее, Эрл Бролин – хозяин гостиницы. Он хоть и был в возрасте, но выглядел крепким и здоровым, с посеребренными на висках волосами и участливым взглядом.

– Боюсь, что… – Эрл сочувственно развел руками. Несколько минут назад миссис Бролин поставила на стол кружки с ароматным глинтвейном, а Брендон объяснил причину их срочной ночевки. Но реальность оказалась слишком суровой, заставляя Трейси сразу сникнуть, представляя сначала спуск к машине, затем поездку в Денвер.

Эрл сделал глоток и, задумчиво почесав затылок, предложил:

– Есть одна комната, правда, не уверен, что она подойдет. Обычно зимой мы ее не сдаем. Она под самой крышей и там прохладней, чем в остальных помещениях. Сами понимаете, дом деревянный, – будто извинялся он, – но и цена соответствующая.

– Берем, – быстро отозвался Брендон, чем вызвал веселый смех хозяина. Действительно, чуть прохладней не идет ни в какое сравнение с тем, что творилось за окном.

– Там одна кровать? – грея руки о кружку, спросила Трейси.

– Да, это вызывает трудности?

– Никаких, – ответил Брендон, за что получил мрачный взгляд от спутницы. Это не укрылось от старого Эрла, который сразу добавил, что там есть диван.

Следующий час прошел за приятной беседой. Трейси, выпив две кружки глинтвейна, почувствовала, что согрелась и расслабилась, а рагу из ягненка, приготовленное миссис Бролин, было отменным. Трейси молча слушала, как старый Эрл с гордостью рассказывал о своем крае, а Брендон с искренней улыбкой соглашался с ним.

– Спасибо, мистер Бролин! – У двери в отведенную им комнату гости распрощались с хозяином и вошли.

– Подожди, – опомнилась Трейси, – а вещи?

– Полански, если ты скажешь, что не сможешь провести ночь без косметики и шмоток, упадешь в моих глазах навсегда. – Брендон включил свет и скинул куртку. Желание тащиться к машине отсутствовало у них обоих, поэтому Трейси не стала настаивать. Действительно, зачем ей ночью одежда?

Номер хоть и считался двухместным, но был прискорбно мал. Деревянные своды, поддерживающие крышу, висели низко, еще немного и Брендону пришлось бы горбиться, чтобы элементарно не разбить себе голову. Короткий коридор с двумя дверями на одной стороне и небольшим шкафом на другой. Средних размеров кровать с белоснежным бельем и пара тумбочек. Единственное, что в комнате было впечатляющим – окна! Широкие, с деревянными подоконниками и замысловатым морозным узором. Наверное, днем из них открывался впечатляющий вид на Скалистые горы. А вот диван оказался узкой софой с двумя куцыми подушками.

– Здесь, – Трейси выразительно посмотрела на диван, – спишь ты.

– И как ты себе это представляешь? – Брендон попытался картинно развалиться на нем, но это выглядело настолько комичным – крупному высокому мужчине места катастрофически не хватало, – что Трейси громко рассмеялась.

– Ладно, я здесь лягу.

– И ты не будешь спать на диване.

– Почему?

– Потому что это глупо: места на кровати достаточно для двоих. – Он артистично раскинул руки и с самым невинным видом, хотя эпитет «невинный» последний, которым можно охарактеризовать Брендона, произнес: – Это ведь я, Трейси. Уж мне-то ты можешь доверять.

– Ладно, – нехотя согласилась она. – Тогда я в душ.

Трейси, заглянув в ванную, потом в шкаф, задумчиво замерла возле двери. Халатов не было, а спать в джемпере не слишком удобно.

– Что там еще? – бесцельно переключая каналы, крикнул Брендон.

– Мне не во что переодеться.

Он бросил пульт на кровать и, рывком стянув черный свитер, протянул ей серую футболку, которая была под ним. Трейси с деланной невозмутимостью подошла, стараясь не глазеть на широкую загорелую грудь и, поблагодарив, схватила теплую ткань, хранившую запах хозяина. Она не знала, какой туалетной водой пользовался Брендон, но аромат ей нравился. Острый, насыщенный, провокационный – ему очень подходил, как и тонкая цепочка с маленьким крестиком.

Странно, она ведь видела Брендона на пляже, но никакой неловкости это не вызывало. Возможно, потому что они были в шумной компании, на побережье, а не в маленькой комнатке, вдвоем. Сейчас вся ситуация казалась интимней, а дорожка черных волос, терявшаяся в таких же черных джинсах, непроизвольно приковывала взгляд.

«Это же высокомерный засранец Брендон!» – одернула себя Трейси, но где-то в глубине души задалась вопросом: каково это – быть с ним?

Если халатов в номере не было, то второе одеяло, пусть без белья, присутствовало. Трейси соорудила себе уютное гнездышко, замотавшись в стеганое одеяло, как в кокон, и, чувствуя разом навалившуюся усталость, вполглаза смотрела шоу Джимми Киммела. Брендон громко разговаривал по телефону с Ником, рассказывая реальную, отличную от той, что была рассказана его жене, версию их с Трейси снежного плена.

– Как у тебя уютно! – воскликнул он, кладя мобильник на тумбу и присаживаясь на кровать, в ноги Трейси. – К тебе можно?

– Нельзя, – расслабленно ответила она, удобней устраивая голову на подушке.

Брендон, нащупав маленькую пятку, осторожно пощекотал ее, вызывая удивленную улыбку, затем резко потянул.

– С ума сошел! – встрепенулась Трейси, оказавшись придавленной к кровати.

– Неужели ты думала, что, оказавшись в одной постели, я упущу шанс соблазнить тебя?

– А как же: мне-то ты можешь доверять, это же я, Брендон! – повторила его слова Трейси.

– Никогда не верь обещаниям мужчины, особенно, если вы собираетесь в одну постель.

– Шэрен говорила, что ты будешь с подругой. – Трейси не боялась Брендона, ему не нужно насильно заставлять женщину отдаться ему. Возможно, если бы у него не было девушки, она бы так и сделала. Возможно… Между ними всегда было слишком много «возможно».

– Это удар ниже пояса! – шутливо заявил он.

– Удар ниже пояса будет, если ты немедленно не слезешь с меня.

– А я не замечал, что у тебя глаза в зеленую крапинку, – удивился Брендон, пристально рассматривая ее, – и веснушки!

– Прекрати! – дернулась Трейси, пытаясь спихнуть его. Обсуждать ее внешность, особенно веснушки – ошибка.

– Уверена? – шепнул Брендон, полностью отбрасывая игривость.

– Абсолютно.

Он легко поцеловал ее, чуть оттянув нижнюю губу, и перекатился на свою сторону.

– Прости, больше такого не повторится.

«Сегодня», – про себя добавил Брендон, а Трейси в глубине души, где-то очень глубоко, ощутила укол разочарования.

Сон, как ни странно, пришел быстро. Трейси сильно устала и перенервничала, да и прохлада, о которой предупреждал старый Эрл, убаюкивала. Спала она, зарывшись в одеяло практически с головой и, если бы не затекшая рука, скорее всего не проснулась бы до утра.

Первое, что поразило: ее крепко обнимали мужские руки, именно от этого было так тепло. Второе, обнимавший был возбужден и свидетельство этого упиралось ей в ягодицы. Трейси попыталась отодвинуться, но единственное, чего добилась – его рука сместилась с ее живота на левую грудь.

– Ткнуть бы тебя под коленку! – тихо возмутилась она, а потом затихла, прислушиваясь. Брендон спал. Его горячее, мерное дыхание согревало ее макушку. Значит, никаких активных действий он предпринимать не собирался. Трейси поерзала, удобнее устраиваясь в кольце его рук и чуть сползая, чтобы его член упирался ей в спину, так казалось безопасней – только от него или от нее самой – было не ясно, и спокойно закрыла глаза.


Глава 4. Как закрываются и открываются гештальты 


Утро робко заглядывало в замерзшие окна, практически не разгоняя ночные тени. Под двумя одеялами и с теплым женским телом под боком желание вставать, куда-то идти и что-то решать равнялось нулю, но физиология давала о себе знать, да еще и пах жутко тянуло. Брендон осторожно вытянул руку, на которой лежала взъерошенная головка Трейси, припоминая, что снились ему по-настоящему сладкие сны. Он тихо засмеялся: кончить от перевозбуждения в трусы – самое большое фиаско со времен старшей школы, хорошо, что пронесло.

Брендон дотянулся до телефона и взглянул на время: восемь часов, а кажется, что пять. В комнате хмуро и сумрачно, но отсутствие яркого света не помешало ему задержать взгляд на ногах и заднице Трейси, когда он откинул одеяло, собираясь подняться. Она спала, свернувшись калачиком, волосы распушились и темными завитками лежали на подушке, губы чуть приоткрыты, футболка безбожно задралась, открывая всю нижнюю часть мисс Полански. Брендон даже удивленно присвистнул, решив, что на ней нет трусиков, но потом все же разглядел гладкий бежевый шелк. Сейчас она больше напоминала милую девочку-подростка, чем преуспевающего циничного адвоката, но ему Трейси нравилась именно такой: с вызовом, с последним словом, которое она старалась оставлять исключительно за собой. Брендону нравилась эта борьба, поэтому-то он не форсировал события, не торопился затаскивать ее в постель.

Он знал: секс между ними рано или поздно случится. Чему быть, того не миновать, и, по его мнению, они достаточно долго к этому шли. Больше двух лет прошло с их первой встречи! Знакомство двенадцать лет назад в Париже в расчет не шло. Сегодняшняя ночь прекрасно подходила, чтобы наконец переступить черту и закрыть вопрос, вот только ему сказали «нет».

Брендон и сам не рассчитывал на такой подарок: застрять в глуши, вдвоем, в одной постели, поэтому на ее отказ делал скидку, как на форс-мажорные обстоятельства. Сейчас утро, впереди еще целый день, а, возможно, еще одна ночь…

С этими мыслями он осторожно, стараясь не разбудить, укутал Трейси в одеяло и поднялся. Умылся, оделся и уже набросил на плечи куртку, когда с постели донеслось сонное бормотание. Трейси резко села и, нахмурившись, настороженно рассматривала комнату и его самого.

– Я принесу вещи и скажу, чтобы завтрак для тебя подали в номер. – Она непонимающе хлопнула ресницами и зевнула, вызывая смешок: ну просто сонный несмышленый котенок! – Не скучай.

Снег медленно падал, оседая тусклым серебром на черных волосах. Брендон тряхнул головой, быстро спускаясь к дороге, и криво улыбнулся: который из больших белых сугробов его «Рендж Ровер»? Он щелкнул ключом, внимательно разглядывая, где мигнут фары, затем подошел к машине, похожей на гигантского медведя, стремящегося выбраться из засыпанной снегом берлоги.

Патрульные все так же дежурили, но сержанта, посоветовавшего им гостиницу, не было. Брендон достал свою спортивную сумку – в Аспене у него было достаточно вещей для недельного отдыха – и пузатый, практически неподъемный чемодан Трейси.

– Офицер, – поприветствовал он, хлопнув багажной дверью. – Дорогу сегодня откроют?

У полицейского затрещала рация, и он, жестом сделав знак подождать, ответил в устройство:

– Бо, ну, что там у вас? – Он хмуро кивал, словно собеседник мог это видеть. – Так шевелите задницами! – Мужчина отключился, бубня себе под нос: – Пончиками они, видите ли, завтракают. Техника уже движется к месту завала, думаю, к полудню разгребут, – обратился он к Брендону.

–//-

Трейси переоделась в светлый шерстяной свитер с широкой горловиной, которая постоянно съезжала, оголяя одно плечо, и мягкие домашние штаны. Брендон принес чемоданы, переоделся, веско заметив, что свитер без майки колет его нежную кожу, и ушел. День постепенно клонился к вечеру, а его все не было – Трейси начинала волноваться.

Она теплым полотенцем протерла окна и с кружкой горячего чая устроилась на подоконнике. Миссис Бролин – жена старого Эрла – оказалась очень доброй, приятной, а главное, заботливой женщиной. Ее беспокоила прохлада в номере, который она называла не иначе, как «продуваемый всеми ветрами чердак», поэтому-то и принесла увесистый поднос с чайником, двумя фарфоровыми чашечками с улыбчивыми снеговиками, пиалу с медом и печенье.

Трейси сделала осторожный глоток крепкого ароматного чая и посмотрела в окно. Редкие снежинки продолжали кружиться, неспешно ложась на землю. Высокие ели, стоявшие вдоль спуска к дороге, полностью укутались в белоснежные шубы, а ледяные наросты, как серебристая бахрома, свисали снизу. Небо было набухшим, плотным, серым, а острые пики видневшихся вдалеке гор словно громадные ножи пронзали его, но вместо крови медленно падал снег. Суровая первозданная красота всегда впечатляла Трейси больше, чем мягкие пески и бирюзовые волны. Она любила походы, дикие леса и зеркальную гладь озер. Робела перед мощью и преклонялась перед красотой диких необжитых мест.

Трейси улыбнулась, вспоминая, как родители в шутку предложили ей пожить на Аляске. Нет, когда она осознала, чего хочет от жизни, кем хочет стать, этот вариант не подходил. Трейси стремилась к успеху и признанию, желала быть востребованной в своей области, хотела независимости как финансовой, так и эмоциональной, и она этого практически добилась, потому что в их профессии нельзя расслабляться: то, чего ты стоишь, нужно постоянно доказывать и подтверждать, иначе тебя сожрут и выплюнут косточки.

Она бросила взгляд на молчаливый телефон: без четверти четыре, а казалось, что близятся вечерние сумерки. Не так ей представлялся этот день. Трейси должна была сидеть у рождественской елки в доме Ника и Шэрен, раскладывать подарки, пить шампанское и ждать волшебства. Она не верила в Господа Иисуса Христа, но не отрицала его рождения, жизни и смерти. Поэтому так же, как и все, ждала, когда стрелка замрет на заветных двенадцати часах – для Трейси это стало символом обновления и очищения, своеобразная точка отсчета, когда отбрасываешь все пустое и ненужное и вступаешь в новый день с высоко поднятой головой и широкой улыбкой. Трейси взглянула на свое бледное, едва различимое отражение и задумчиво спросила:

– Интересно, какая она?

После того, как Шэрен сообщила, что Брендон будет не один, этот вопрос часто занимал ее. Ее разъедало любопытство: очень уж хотелось взглянуть на женщину, приручившую самого неисправимого кобеля Нью-Йорка. По словам Шэрен, они давно знакомы – их родители крепко дружат, – но все равно она была удивлена не меньше самой Трейси, когда Брендон объявил о том, что праздники проведет с Наташей. Она уже ждала его в Аспене. Ждала в компании четы Стеклеров – именитых родителей.

– Ужасное имя, – пробурчала вслух Трейси, потом громко вздохнула – имя-то красивое. Она встала, снова наполнила чашку и замерла, прислушиваясь: шаги, тихо щелкнула дверь, и вошел Брендон.

– Наконец-то! Я уже подумала, что ты уехал без меня.

Он подошел ближе, на ходу снимая перчатки. От Брендона словно исходил стылый пар, Трейси даже повела голым плечом, зябко дрогнув и вручив ему дымящуюся кружку.

– Дорога свободна. – Брендон сделал глоток и обхватил пальцами белый фарфор, согревая руки и пряча щербатые улыбки снеговиков.

– Мы можем ехать?

Он поставил на подоконник кружку, бросая настороженные взгляды в окно.

– Ехать сейчас неразумно. Лучше утром.

– А как же имбирные пряники, шампанское и подарки? – тихо спросила Трейси.

– Все, что хочешь, – Брендон мягко привлек ее к себе и обнял за талию. – Сегодня волшебная ночь, и я надеюсь на чудеса.

– Где ты был? – Она положила руки ему на грудь, чуть сминая плотную ткань куртки.

– Махал лопатой. – Трейси изумленно подняла брови. – Помогал Эрлу чистить дорожки.

– Полегчало? – Она потянула замок, освобождая его и себя от холода пуховика.

– Нет, – вкрадчиво прошептал он, одной рукой прижимая к себе Трейси, другую выдергивая из куртки.

– Брендон, мы не должны…

– Должны. – Он провел кончиками пальцев по обнаженному плечу, затем откровенно спросил: – Неужели ты никогда не думала, как это может быть между нами?

– Нет.

– Лгунья.

– Ну, может, раз или два, – уклончиво проговорила Трейси.

– А я три или четыре, – пошутил Брендон, вызывая на ее губах улыбку. Он видел: в каре-зеленых глазах еще отражалось сомнение и протест, а вот тело сдалось. Она позволила их бедрам соприкоснуться и чаще задышала, ощутив его готовность начать их праздник.

Брендон невесомыми, легкими поцелуями ласкал ее плечо и шею, задирая свитер и нежно поглаживая плоский живот.

– Не надо, не продолжай, – предприняла последнюю попытку Трейси. Он остановился и посмотрел ей прямо в глаза.

– Ладно, продолжай, – окончательно сдалась она. Он спрятал победную улыбку в темно-каштановых волосах, зарываясь в них носом, вдыхая аромат, и сильно сжал грудь, вызывая короткий стон.

Трейси горела. Ощущение, что если она сейчас же не коснется его кожи своей, то погибнет, разрывало изнутри. Она резко потянула вверх серый блейзер, через мгновение отбросив его в сторону. Футболка под ним была влажной от пота и источала острый запах мужчины.

– Мне нужно в душ, – плотнее прижимая ее бедра к своим, произнес Брендон.

– Не нужно. – Она провела пальцами по груди, горячей и практически гладкой, затем обвила его шею и поцеловала. Мягкие губы, жаркие поцелуи, рваное дыхание – и все «правильно» и «неправильно» перестали существовать.

Брендон прерывал поцелуи, только чтобы стянуть с нее вещи, пока Трейси не осталась в одних штанах. Он потянул за серую ленту, и они упали к ногам, окутывая ступни мягким облаком. Брендон сдвинул трусики и тут же застонал: его пальцы легко вошли в горячую влажную плоть.

Трейси расстегнула ремень и запустила руку в джинсы, сжала член, твердый и большой, который толкался ей в ладонь, требуя ласк. Она подчинилась – медленно провела рукой до основания, затем обратно, чуть надавливая на головку, с каждой секундой двигаясь быстрее, пока Брендон, утробно зарычав, не отстранился, стягивая кружевные трусики.

Он смотрел ей в глаза, когда разводил ноги и откровенно касался клитора, словно хозяин, словно это не он опустился перед ней на колени, а Трейси лежала у его ног, податливая и готовая. Брендон целовал ее живот, спускаясь ниже, дразня не только пальцами, но и языком. Трейси ахнула, пряча пальцы в его волосах, почувствовав особенно острую ласку и взмолилась:

– Трахни меня.

Он резко поднялся, подхватывая ее за бедра, и упав на диван, усадил сверху. Чуть сдвинувшись, Трейси освободила его член и громко застонала, когда Брендон снова поднял ее и резко вошел, сжимая до боли ягодицы.

Они больше не целовались, только дышали. Брендон покусывал ее шею и крепко сжимал бедра, увеличивая темп, а Трейси забылась, чувствуя только их тела, ощущая, как внутри пульсирует горячий член, а клитор трется о его лобок, с каждым движением приближая оргазм. Оглушительный и яркий: именно так сказала бы Трейси, если бы могла говорить.

Брендон на секунду замер, давая ей мгновение прийти в себя, и, поймав взгляд, глухо спросил:

– Ты предохраняешься? – Она едва успела кивнуть, а Брендон уже схватил ее за волосы и с силой потянул назад, открывая длинную шею и проводя по ней языком. Трейси снова задвигалась, быстро и резко, вторя его движениям, пока он со стоном не сжал ее в стальных объятиях, останавливая и кончая.

Праздник начался…

Они допивали вторую бутылку шампанского, до полуночи было меньше пяти минут. Брендон лежал, накинув на бедра простыню, Трейси сидела напротив, прикрывая одеялом обнаженную грудь. Оказывается, в этой комнате не всегда прохладно! Они разговаривали ни о чем, шутили и громко смеялись. То ли алкоголь, то ли атмосфера нереальности происходящего, но Трейси совершенно не чувствовала неловкости или стеснения. Ничего не изменилось между ними – это удивляло, радовало и даже пугало.

– У меня кое-что для тебя есть. – Брендон допил шампанское – последнее, у Эрла больше не было, – поставил бокал и поднялся. Трейси проводила его взглядом, больше заинтересованная поджарым телом, чем подарком.

– Закрой глаза, – горячим шепотом велел он, присаживаясь сзади и сжимая рукой грудь. Трейси удивилась, но повиновалась. Через пару секунд что-то холодное легло чуть ниже ключичной ямочки, заставляя нахмуриться. Холодный бриллиант, как сияющая слеза, на тонкой платиновой ниточке лежал у нее на груди. Красиво, дорого и странно.

– Это точно для меня? – шутливо поинтересовалась Трейси. – Это ведь предназначалось твоей подруге, да?

– Нет, для нее другой подарок.

«Неужто кольцо?!» – хотелось воскликнуть, но она сдержалась и, повернувшись, поцеловала Брендона в губы.

– Спасибо, мне очень нравится, – мягко начала Трейси, – но это уже слишком. Я не должна его принимать. – Трейси потянулась к застежке. – Тем более, когда ты увидишь мой подарок…

– Степлер? – прервал он, убирая ее руки, не позволяя вернуть подарок. Она недоуменно посмотрела на него. – Чтобы мне рот закрыть, только так у тебя появится шанс в деле Палмеров.

– Нет! – не сомневаясь в своей победе, воскликнула Трейси. – Наручники.

Брендон удивленно рассмеялся, но явно задумался над их применением.

– Сейчас. – Трейси голая спрыгнула с кровати и, порывшись в раскрытом чемодане, произнесла: – Я долго выбирала между наручниками и степлером и… вот.

Она протянула ему нечто обернутое в темно-бордовую подарочную бумагу.

– Я ведь еврейка, поэтому… – мялась она, пока Брендон разворачивал упаковку. Ей было неловко, но не из-за горячего взгляда, скользившего по обнаженному телу, а потому что…

– Деловая этика, – прочитал он название книги. – Пособие для начинающих юристов.

Трейси закусила губу, надеясь, что он оценит юмор. Брендон оценил. Сначала тихо, потом его смех заполнил всю комнату, эхом отражаясь от морозных окон. И если бы не запищавший мобильник, они бы пропустили Рождество.

– Полночь, – благоговейно прошептала она.

– С Рождеством, – отбрасывая книгу, Брендон притянул Трейси на кровать и накрыл ее тело своим.

–//-

Аспен в искристых золотых лучах был прекрасен! Нет, небо не стало кристально-чистым – рваные облака практически полностью скрывали нежно-голубую гладь, но солнцу удалось согреть макушки гор и ранними звездами посеребрить землю. Трейси так восхищенно разглядывала проплывавшие за окном пейзажи, что не заметила, как они приехали. Брендон, скрипя шинами о хрустящий снег, притормозил возле роскошного шале, Трейси присвистнула, впечатленная «карточным домиком» Ника, как в шутку отзывался об особняке Брендон.

Первый этаж из гладкого камня, второй и третий – полностью деревянные. Изысканный и одновременно такой уютный дом. Фасад заботливо украшен яркими гирляндами и фонариками – угадывалась рука Шэрен. Во дворе слеплена пара снеговиков, один, правда, был перекошенным, с торчавшей в сторону морковкой, будто ему только что съездили по морде.

«Наверное, этого лепил Ник», – со смехом подумала Трейси и выскочила из машины навстречу показавшейся в дверях подруге.

– Наконец-то! – воскликнула Шэрен, обнимая её. – Я волновалась.

– Великолепно выглядишь! – рассматривая подругу, искренне восхитилась Трейси. Тоненькая и хрупкая, с румянцем на щеках и золотистыми волосами, рассыпавшимися по плечам и спине – рождение сына нисколько не изменило Шэрен. Они дружили с детства и всегда контрастировали друг с другом: ангельская красота и земная притягательность – от парней не было отбоя. Трейси купалась во внимании, Шэрен его не замечала, за редким исключением. – А грудь у тебя все-таки стала больше! – уверенно заявила она. – Понятно, почему Ник не хочет оставлять вас в Нью-Йорке.

– Думаешь, из-за сисек? – озадаченно нахмурилась Шэрен. Трейси рассмеялась и скопировала голос бабули Прескотт:

– Фи, какие еще сиськи! Вымой рот с мылом!

– Мне можно, – улыбнулась Шэрен, – у меня ребенок.

– Вот именно, у вас ребенок, а Ник до сих пор боится, что ты можешь уйти от него!

– Не начинай, ты же знаешь, как он реагирует на это.

О, Трейси знала! Ник пока мог – пока живот Шэрен пролазил в дверь самолета, – таскал ее во все поездки, в каждую командировку, словно она могла сбежать от него, появись удобная возможность. Другая, возможно, так бы и сделала, желая избавиться от назойливого внимания, но, во-первых, Шэрен обожала мужа, а, во-вторых, Ник был чертовски привлекательным и невероятно настырным – от такого не убежишь.

– Пойдем, я сделаю сэндвичи и кофе, обед только через час будет готов.

Трейси вошла, сталкиваясь в дверях с натягивающим куртку Ником. Он, загадочно улыбаясь, чмокнул ее в щеку и пошел к разгружавшему машину Брендону.

Удобно устроившись на кухне и быстро глотая горячий кофе, Трейси поинтересовалась:

– А где Мэтти?

– Спит, – Шэрен бросила взгляд на радио-няню, – но Лилиан все равно стережет его.

– Вы что, без няни? – Трейси любила крестника, но надеялась на внимание его мамы, которую любила не меньше.

– Какая няня, – иронично заметила Шэрен. – Лилиан была категорически против, они с Мартином не отходят от Мэттью. Так балуют его.

– Его все балуют, даже бабуля Прескотт.

– Это единственный мужчина, которого она обожает безоговорочно! – Они одновременно рассмеялись, вспоминая крутой нрав Джанетт Прескотт – бабушки Шэрен.

– Но со свекровью тебе повезло, Лилиан классная! – отсмеявшись, заявила Трейси и обернулась на мужской смех. Брендон вошел первым и положил возле нее подарочную коробку с сигарами. Наверняка, подарок вошедшего следом Ника.

Шэрен не успела опомниться, как Брендон схватил с тарелки сэндвич, а Ник взял второй, предназначавшийся Трейси. «Да, мне-то повезло», – мысленно ответила Шэрен и отчего-то вспомнила миссис Стеклер. Внешне Брендон был похож на мать – испанку по происхождению. Смуглая кожа, черные волосы и строгие, даже хищные черты лица. Шэрен задумалась, вспоминая Патрисию: не то, чтобы она ей не нравилась, но в матери Брендона интуитивно угадывался снобизм и высокомерие. Она большое значение придавала условностям и корням, четко ранжируя подходящих и неподходящих. Но, возможно, так и должна вести себя жена мэра, который, к слову, был невероятно обаятельным мужчиной. Вот откуда гремучая смесь под названием «Брендон».

– Я поеду к себе, вечером заеду, – произнес он, словно заглядывая в мысли Шэрен.

– Может, останешься на обед? – удивляясь, как быстро он расправился с бутербродом, спросила Шэрен. Брендон отрицательно качнул головой, взял лежавшие возле Трейси сигары, шепнув ей на ухо: «Это мое лучшее Рождество».

Когда мужчины вышли, Шэрен изумленно воскликнула:

– Ты что, переспала с ним?!

Трейси поперхнулась кофе и, прокашлявшись, сипло проговорила:

– Это ничего не значит. Просто секс. – Она понимала, откуда такая реакция, ведь сама же не раз утверждала, что с Брендоном ляжет разве что в гроб, и только потому, что будет мертва и у нее не будет выбора. А еще, при свете дня, вся ситуация выглядела паршиво: переспать с мужчиной, у которого есть девушка, которая в это время ждала его у него же дома, с его же родителями! Позор. А в добавок ко всему вся эта дружная компания должна провести вместе незабываемую праздничную неделю – двойной позор! «Четыре оргазма хорошо делятся на два позора, – размышляла Трейси, стараясь мыслить позитивно. – Я даже в плюсе. Пока». Она не то чтобы жалела, но повторять не собиралась, по крайней мере, именно так заявила Брендону, когда он затаскивал ее под душ. Она уступила, в последний раз. Его доводы оказались впечатляющими и очень убедительными.

– Секс всегда что-то значит, – тем временем парировала Шэрен, наливая в стакан апельсиновый сок и подавая тарелку с еще одним сэндвичем.

– И что же? – Трейси откусила большой кусок и зажмурилась от удовольствия: хрустящий хлеб и тунец – потрясающе!

– Ну-у, – задумавшись, протянула Шэрен. – Хотя бы то, что вы еще можете им заниматься!

– Аргумент, – вмешался в разговор Ник, подходя к жене. – Если что, я в кабинете, мне нужно немного поработать.

«И мне», – про себя вставила Трейси.

– Ты же обещал не работать! – расстроилась Шэрен.

«И я обещала», – думала Трейси, доедая бутерброд.

– Я быстро, клянусь, или хотите поговорить втроем? – Ник, удобно устраиваясь на высоком стуле, невинным взглядом смотрел на болтливых подружек.

– Иди уже, – махнула рукой Шэрен и добавила, когда муж вышел: – Это все переезд.

– Тяжело уезжать в чужую страну? Бросать дом?

– С Ником я везде дома, а Мэтти полезно попрактиковаться в лингвистике, тем более что его папа обожает Францию. Бабушка, конечно, расстроена, но я им сделала визы, будем летать друг к другу в гости. – Она тоскливо улыбнулась – уезжать было тяжело. – Ладно, вернемся к тебе. И как?

– Что: как?

– Ты знаешь что!

Брендон всегда казался напыщенным самцом и вел себя соответствующе, но теперь у Шэрен появилась возможность узнать: так ли это? Есть там хоть на что смотреть?

– Нормально.

– Просто нормально?

– Хорошо.

– На сколько по десятибалльной шкале?

– На одиннадцать, – не раздумывая, ответила Трейси.

– Дюймов? – рассмеялась Шэрен и, быстро оборачиваясь, как ни в чем не бывало проворковала: – Кто у нас проснулся!

На кухню вошла Лилиан Хейворт – мать Ника – с Мэттью на руках.

– Здравствуй, Трейси, – она поцеловала ее в щеку и передала сына матери. – Мэтти очень голодный.

– Я вижу, – смеясь, ответила Шэрен, когда сын начал запихивать в рот ее волосы.

– Что вы тут обсуждали так весело? – присаживаясь, спросила Лилиан.

– Трейси ходила на новый спектакль, экспериментальная постановка, вот рассказывала.

– И как? Есть потенциал?

– Да, – серьезно отозвалась Трейси. – Большой, я бы даже сказала огромный.

Шэрен с силой прикусила губу, чтобы не прыснуть от смеха – Мэтти удобно устроился у нее на руках, и она боялась напугать его – крику будет столько, что никакой кашей потом не накормить!

– О, я обожаю эксперименты в искусстве! – веско заявила Лилиан. – Обязательно схожу.

Шэрен все-таки захохотала во все горло – Мэтти вторил ей плачем.

Ленивое праздничное настроение зачаровано плыло по воздуху, заряжая беззаботной радостью атмосферу в большой уютной гостиной. В панорамных окнах отражались разноцветные огоньки, загадочно мерцавшие на рождественской елке. Над камином, украшенным хвойными ветками, синими шарами и маленькими свечками, висели большие красные носки, в очаге мерно потрескивали поленья, чью негромкую песнь идеально дополнял тихий храп. Трейси с Мэттью играли возле елки и слушали «Паутинку Шарлотты», которую негромко и с выражением читал отчим Ника, но атмосфера шутливой возни, по всей видимости, действовала на Мартина усыпляюще, и через четверть часа он тихо посапывал, все также держа в руках книгу.

Подгузники из торта разлетелись по всей комнате, один даже чуть не сгорел в камине; голубых зайчиков и шелковые ленты маленький исследователь попробовал на вкус, обильно обслюнявил, затем бросил, как не представлявшее для него интереса барахло. Пока Шэрен варила кашу, Трейси старалась занять ребенка. Это было непросто: Мэтти желал срывать стеклянные игрушки и тянуть гирлянду, а Трейси хотела обойтись без жертв, но, судя по тому, как опасно трясется елка, жертвы будут, по крайней мере, одна точно.

– Ты не пройдешь! – низким голосом прорычала она, разводя руки и не пуская смеющегося малыша на трясущихся ножках атаковать елку. Он на секунду замер, хмуря светлые брови, затем послышался характерный звук, и Трейси удрученно уронила голову.

– Иди сюда, – она взяла его на руки, принюхиваясь. – Пойдем к мамочке менять подгузник. – Мэтти скривился, собираясь заплакать, Трейси начала строить рожицы, отвлекая его и одновременно рассматривая, пытаясь уловить знакомые черты: голубые глаза, пухлые щечки, светлые кудри – как миллионы детей, но когда он целеустремленно шел к цели, недовольно поджимая маленький рот, похож был на папу, по крайней мере, Шэрен это утверждала. – Красивый, как мама, упертый, как папа, – констатировала Трейси и испуганно вздрогнула, когда чьи-то сильные руки крепко прижали ее к себе. – С ума сошел?! – прошипела она, вырываясь из объятий.

Брендон насмешливо улыбнулся и взял у нее ребенка.

– Привет, мужчина. – Мэтти положил ему руки на лицо и начал пальчиками исследовать нос, лопоча на своем языке.

– Мужчина обделался, подгузник менять будешь?

Брендон бросил на нее выразительный взгляд, задерживаясь на высокой груди, и спросил:

– Замерзла?

– Нет, – не понимая к чему он клонит, ответила Трейси.

– А кажется, что замерзла, – он посадил ребенка на локоть и коснулся ее груди, погладив большим пальцем выступавший сосок.

– Прекрати! – Она ударила его по руке за секунду до того, как в дверях появилась Шэрен.

– Мама, у нас проблемы, – шутливо пародируя детский голос, сказал Брендон.

– Сейчас решим, – Шэрен забрала сына и наградила Трейси удивленным взглядом, когда та вызвалась помочь.

Брендон с ликованием наблюдал, как опасливо она обходит его, боясь остаться наедине.

– Беги, Форест, беги, – вслед шепнул он и резко обернулся, услышав копошение сзади.

– О, Брендон, – сонно озирался Мартин. – Ты что-то сказал?

– Да, не хотите посмотреть «Фореста Гампа»?


Глава 5. Одна Золушка плохо делится на двух принцев 


Сквозь горячий пар, поднимавшийся от большого стакана с кофе, Трейси наблюдала, как Ник пытается поставить на сноуборд полуторагодовалого сына. «Мужчины такие мужчины» – думала она, улыбаясь и бросая взгляды то на Шэрен, которая смотрела на мужа с непробиваемым спокойствием, то на Лилиан, которая выглядела так, словно ее вот-вот хватит удар, будто во внука летел военный истребитель, не меньше! Трейси быстро стрельнула глазами по площадке у подножия гор, отмечая странное волнение и даже нервозность.

Брендон с Наташей задерживались. В иных обстоятельствах Трейси спокойно бы наслаждалась открывавшимися вокруг видами, но сейчас сгорала от нетерпения: встретиться с этой женщиной, познакомиться и, наконец, выдохнуть, отпуская ситуацию. Она подняла голову и, зажмурившись от яркого слепящего солнца, натянула на нос горнолыжные очки.

Утром Трейси проснулась и не поверила глазам: небо было ясным и чистым – ни облачка, ни пятнышка, ничто не портило сияющую ослепительную красоту. Только оранжевое солнце горело далеко в вышине, раскидывая в стороны пылающие лучи, одевая Аспен в сверкающие драгоценным блеском одежды.

– Заждались? – Трейси резко обернулась, коря себя за то, что отвлеклась и проглядела их приход. Она не успела удовлетворить любопытство и морально подготовиться, сразу же меняя скептический взгляд на радушную улыбку. Пристально рассматривать человека неприлично, но несколько секунд – пока все здоровались – у нее все же есть. Наташа была брюнеткой, высокой, белозубой и красивой. Большего под темно-синим костюмом и шапкой разглядеть не получилось.

– Трейси, знакомься – Наташа, – перебрасываясь шутками с Ником, произнес Брендон.

– Наташа Льюис, – улыбаясь, Наташа протянула руку. – Я много о тебе слышала и очень рада наконец познакомиться!

– Трейси Полански, мне тоже приятно, – отвечая на рукопожатие и рассматривая искреннее приятное лицо, она поняла, что Наташа ее уела, потому что Трейси восторгов от их знакомства не испытывала вовсе. – Я представляю, что ты обо мне слышала, – попыталась пошутить она.

– Только чистую правду, – весело отозвался Брендон, и Трейси отдала бы многое, чтобы сейчас увидеть его глаза, но очки скрывали большую часть лица и особенно подчеркивали полные, четко очерченные губы, еще раз напоминая, что их хозяин отлично целуется и не только в губы…

«Ну что мне с собой делать?!» – мысленно одернула себя Трейси и вознесла хвалу Мартину Кингсли, вовремя подоспевшему со ски-пассами.

– Все в сборе, – он строго осмотрел припозднившихся, – можно подниматься.

Ник подхватил Мэтти и с самым серьезным тоном сказал:

– Ладно, чемпион, тебе, наверное, еще нужно подрасти. Я прокачусь пару раз и мы с тобой слепим снеговика. – Он посмотрел на Шэрен. – Может, поедешь?

– Нет, – отказалась она. – Мы втроем, – Шэрен бросила взгляд на свекровь, которая наотрез отказалась покидать внука, – будем кататься на санках.

–//-

Трейси глубоко вдохнула морозный горный воздух, настолько чистый, что кружилась голова и с непривычки горели легкие. Невероятная, завораживающая красота: белоснежные склоны купались в солнечных лучах, заставляя вздрагивать и часто моргать от боли в глазах – столько блеска не увидеть даже в самом роскошном ювелирном магазине; сосны и ели рассеялись по разным сторонам от трассы, разбавляя белизну редкими темно-зелеными вкраплениями.

Она непроизвольно коснулась груди, там, где висел подарок Брендона – бриллиантовая слеза вторила этому сверкающему чуду даже сквозь одежду, – затем оттолкнулась от хрустящего снега. Из всей компании только они с Мартином были на лыжах, остальные предпочитали сноуборд, но только Трейси для раскатки спрыгнула на относительно пологом склоне, оставляя сложные спуски профессионалам. Она хорошо каталась, но давно не практиковалась, а лишний раз рисковать здоровьем ни к чему: прежде чем свернуть шею, нужно выиграть дело Палмеров!

Трейси набрала приличную скорость, чувствуя возрастающую уверенность – навыки быстро восстанавливались, а лыжня была великолепна! Ветер бил в лицо, дыхание перехватывало, а адреналин щекотал нервы. Она скосила глаза влево, заметив движение: красная куртка мелькнула рядом, и мужчина молнией полетел вниз, ярдов через сто резко тормозя и поворачиваясь лицом к верхушкам гор. Трейси остановилась рядом, смиряя сердцебиение и выжидающе глядя на Брендона.

– Поехали, покажу кое-что. – Он плавно ушел к высоким елям, затем остановился и отстегнул ботинки от доски, делая Трейси знак следовать за ним.

Трейси потрясенно ахнула. Они стояли в нескольких футах от обрыва, а жилая часть города лежала у их ног, сокрытая от мира практически со всех сторон горными склонами, словно в глубокой живописной чаше.

– Нравится вид?

– Очень! – Она повернулась к нему. – Это великолепно!

Брендон взял ее за руку, отводя на абсолютно безопасное расстояние, туда, где лежало брошенное снаряжение.

– Что ты делаешь? – Трейси уперлась руками ему в грудь, возмущенная наглым поведением: не успела она нагнуться за лыжами, как оказалась прижата к Брендону.

– Хочу поздороваться, – он потянулся к ее губам.

– Виделись уже! – уворачиваясь от поцелуя, бросила Трейси. Она пыталась выкрутиться, забавляя своими потугами Брендона, пока не поскользнулась, и они вдвоем не упали в снег.

– Прекрати дергаться!

– Если ты не прекратишь, я…

– Что ты? – поддразнивал он.

– Подам на тебя в суд за сексуальные домогательства!

– Хорошо, а я поведаю судье о симпатичной родинке, которую рассмотрел, когд…

Трейси зачерпнула пригоршню снега и бросила ему в лицо, закрывая рот. Брендон, смеясь, убрал ее руку, завел за голову и прижался холодными губами к ее, ловя горячее дыхание.

Его поцелуй был с привкусом талого снега и малиновой жвачки, а мягкие губы слишком настойчивы, чтобы долго бороться. Брендон отпустил ее руки, ощутив, что сопротивление иссякло, и она отвечает ему, обнимает за шею и притягивает ближе.

Трейси всегда знала, что он бабник, и ни одной женщине не под силу изменить это, но признавала, что игра, в которую ее втягивал Брендон, возбуждает, а сорванные поцелуи и короткие объятия приятны. Даже сейчас, когда он, прервав поцелуй, смотрел на нее с самодовольной улыбкой, радуясь еще одной победе, она не злилась, только если чуть-чуть и в основном на себя.

– Слезь с меня, я замерзла!

Брендон быстро поднялся, помогая ей встать и очистить куртку от налипшего снега.

– Больше так не делай, – самым серьезным тоном велела Трейси, убирая его руки.

– А то что? – вкрадчиво поинтересовался Брендон.

Трейси резко нагнулась, подхватывая лыжную палку, и ткнула острым концом ему в пах.

– А то придется искать работу в церковном хоре.

Брендон рассмеялся и откровенно признался:

– Знаешь, что мне в тебе нравится?

– Понятия не имею.

– Грудь, задница и чувство юмора. С тобой весело, – он убрал палку и взял ее лыжи, помогая закрепить ботинки. – И родинка тоже нравится, заводит.

Трейси развернулась, оставляя пошлые выпады без ответа, и, оттолкнувшись, полетела вниз.

–//-

– У Золушки теперь вообще нет гендерного признака, – делилась мнением Шэрен, рассказывая историю, услышанную на очередном званом обеде: богатая вдова с Манхэттена вышла замуж и приобрела вместе с мужем пасынка, а через год бросила супруга, закрутив роман с его сыном.

– В современном мире Золушкой может быть мужчина, а принцем – женщина, – согласилась Трейси, наслаждаясь яблочным штруделем. После первого спуска желание кататься поубавилось, поэтому она, сославшись на боль в колене, осталась внизу играть с крестником. Мэттью, к слову, после часа возни в снегу и катания на санках, с аппетитом пообедал и сейчас крепко спал в коляске, не обращая внимания на стоявший в ресторане шум, который больше подходил растревоженному улью, чем семейному заведению.

– Кстати, а как его звали?

– Кого?

– Принца, – Шэрен вздохнула, когда Трейси непонимающе свела брови. – Ну, Прекрасного принца!

– А, этого! Придурком его звали. Весь вечер провел с девушкой и даже имени не спросил, а потом послал солдат искать ее по туфле, а если бы с нее трусы слетели, как бы тогда искал? – с деланным беспокойством закончила она.

– По-моему, его все же звали Кит, но ваша теория мне нравится больше, – прозвучало откуда-то из-за спины. – Здравствуйте, Шэрен.

Трейси от неожиданности уронила маленькую вилку и повернулась на голос.

– О, Питер, добрый день! – Шэрен приветливо улыбнулась. – Трейси, познакомься – Питер Трумэн – наш сосед, здесь в Аспене, и однокурсник Ника, работает в Вашингтоне, в администрации Президента.

– Странно, что с вашей фамилией вы еще не сидите в его кресле, – пошутила Трейси и представилась.

– Я работаю над этим, мисс Полански, – улыбнулся Питер, а она отметила, что действительно работает: как минимум один избиратель у него уже есть! Вот они – блистательные молодые политики: породистые и успешные, с белозубыми улыбками и внимательным взглядом – словно с плаката «Идеальный мужчина!». А светлые волосы и очаровательная ямочка на подбородке добавляли ему шарма.

– А Ник и Брендон здесь? – тихо спросил Питер, боясь разбудить спящего ребенка.

– Они еще катаются.

– А вы катаетесь? – Он снова повернулся к Трейси.

– Как медведь на лыжах, – вспоминая сегодняшний спуск, серьезно произнесла она. Питер чуть склонил голову, с едва заметной улыбкой рассматривая ее, и, небрежно махнув, когда его окликнули, сказал:

– Шэрен, у вас очаровательная подруга.

Поскольку они сидели на улице, греясь в солнечных лучах, одеты были в горнолыжные костюмы и шапки, а Трейси еще и в темных очках, поэтому замечание об ее «очаровательности» казалось как никогда спорным.

– Я вам понравлюсь еще больше, когда сниму шапку, – веско заметила она.

– Вы мне уже очень нравитесь и, пожалуйста, зовите меня Питер.

– Значит, когда на мне будет платье, вы полюбите меня.

– Не сомневаюсь в этом. На приеме у Стеклеров вы ведь будете в платье?

Трейси немного смутилась, но все же кивнула.

– Тогда до вечера.

Питер отошел от их столика, а Шэрен удивленно спросила:

– Собираешься стать первой леди?

– Да нет, но я ведь хотела закрутить роман с кем-то из друзей твоего мужа, а этот мистер «Будущий Президент» симпатичный.

– Да ты уже закрутила с мистером «Адвокатом Дьявола».

– Нет, это просто…

– Секс, – закончила за нее Шэрен, – я помню.

–//-

Трейси покрутилась возле зеркала и осталась довольна собственным отражением. Это платье она собиралась надеть на рождественский ужин, но поскольку Рождество встречала голой, блеснет в нем сегодня – родители Брендона устраивали небольшую вечеринку для друзей. Волосы были убраны вверх, открывая голые плечи и бриллиантовую подвеску, идеально подходившую к черному платью со строгим бархатным лифом и шелковой юбкой, одну сторону которой украшала кокетливая волна. Более броские драгоценности (если бы они у нее были) смотрелись бы кричаще, а одинокий бриллиант уравновешивал образ. Трейси прикоснулась к нему, раздумывая: может, все же снять? Но решительно отбросила эту идею. Если уж она приняла подарок, то почему бы его не носить?! Тем более, ей действительно нравится, и Брендон об этом знает. Пусть любуется, только руками не трогает.

Трейси взяла телефон и выключила плеер – почему-то, собираясь под музыку, она всегда чувствовала себе неотразимой, – затем вышла из комнаты. Шэрен и Ник уже ждали внизу, Трейси замерла, потому что «ждали» было неподходящим словом. Мэтти уже спал, и молодые родители, не без помощи бабушки, оказались предоставлены сами себе: они целовались возле елки, а рука Ника то и дело взлетала к груди жены. Трейси нарочито громко начала спускаться по лестнице и громко жаловаться на новые туфли, не желая видеть, как он задерет юбку жене прямо в гостиной. А про себя посмеивалась: кто-то поедет на чопорный прием с эрекцией.

Если шале Хейвортов было, пусть роскошным, но домом, уютным и комфортным, то особняк Стеклеров иначе, чем резиденция, назвать сложно. Впечатляющий, большой, выполненный из светлого камня, с высоким крыльцом и заостренной крышей. Из высоких узких окон лился яркий свет, а на площадке возле дома не было и намека на снег: плитка сверкающе чистая, – если пройтись в белых носках, таковыми они и останутся.

Хозяева радушно встречали гостей в холле, а официанты предлагали шампанское. Снаружи дом был выполнен в викторианском стиле, но внутреннее убранство полностью соответствовало современным тенденциям: стильные коричнево-золотистые стены и натертый до блеска ореховый пол, черно-белая лестница с волнообразными стеклянными перилами и модные кресла с высокими спинками, хотя любовь к классике все же угадывалась – черный рояль, внушительный и солидный, стоял в просторном холле и удивлял как размерами, так и нахождением вне сцены городской филармонии.

Трейси, выскользнув из гостиной и спрятавшись под лестницей за поднятой крышкой рояля, положила в рот канапе с креветкой – она была голодна, а ужин еще не подавали, да и дух перевести было просто необходимо.

Последний час она то и дело с кем-то знакомилась, о чем-то говорила и широко улыбалась. Заводила полезные связи и даже встретила несколько знакомых: пара коллег-адвокатов, с которыми приходилось пересекаться по работе, и судья, встреча с которым в неформальной обстановке, возможно, будет полезной. Всего человек тридцать, по меркам светских приемов не так уж и много, но для маленькой частной вечеринки более чем достаточно.

Она сделала глоток шампанского, мысленно составляя мнение о родителях Брендона. Адам Стеклер был приятным, обаятельным мужчиной, все еще красивым и подтянутым, хотя уже перешагнул шестидесятилетний порог, но энергия и сила ощущались в нем практически в том же количестве, что и в сыне. Наверное, поэтому на выборах Адам победил соперника абсолютным большинством голосов. А вот внутреннее содержание Патрисии Стеклер было прямо противоположным. Сдержанная и спокойная, с королевским достоинством нёсшая свою темноволосую голову и звание первой леди города. Брендон был похож на мать, но если ему, как мужчине, резкость черт шла, то ее красота казалась суровой.

– Вы от кого-то прячетесь?

Трейси, вздрогнув, резко обернулась и встретилась взглядом с новым знакомым.

– Вы меня напугали, Питер.

– Я встретил Ника, он сказал, что вы прячетесь где-то в холле. – Питер осторожно рассматривал ее, чтобы не показаться невежливым, и это было приятно, особенно на фоне Брендона, который целый день демонстрировал полное отсутствие манер.

– В платье вы выглядите даже лучше, чем я представлял!

– Да, лыжный костюм никого не красит, но спасибо.

– Я не это хотел сказать, – он слабо улыбнулся. – Обычно я не так неуклюж с женщинами.

– Да ладно, Пит! – шутливо бросил Брендон, вынырнув из распахнутых дверей гостиной под руку с Наташей. – Именно так.

Питер вспыхнул, чуть плотнее сжав губы, что не укрылось от Трейси. Очевидно, подтрунивания Брендона ему не в новинку и смешными он их не находит.

– Эх, – сокрушенно покачал головой Питер, – к сожалению, я всегда был разборчивым. «В отличие от тебя» – просто повисло в воздухе, но Брендон только беззлобно рассмеялся, признавая: счет сравнялся.

– Пит, ты уже знаком с мисс Полански?

– Да, – он тепло посмотрел на нее, и Трейси заметила, что Питер расслабляется, а напряженное ожидание новой колкости, вспыхнувшее в глазах минуту назад, постепенно тает. Чувствовалось, что со Стеклером младшим он не был дружен и удовольствия от общения не испытывал. Ей-то не знать, каким невыносимым может быть Брендон, особенно в бытность учебы. Трейси помнила, какое сильное впечатление произвел на пятнадцатилетнюю восторженную девчонку, какой она была, высокомерный скучающий красавчик-студент. Правда, в том возрасте ее восторги были настолько скоротечны, что на следующий день она и думать о нем забыла, влюбившись в молодого экскурсовода, водившего их по шикарным залам Лувра. Вздыхала аж целых десять дней!

Трейси сделала еще один осторожный глоток, чтобы одним махом не осушить весь бокал, и отметила про себя, что вторые хозяева вечера смотрелись вместе отлично. Наташа в платье из темно-синего шелка, с забранными наверх гладкими черными волосами выглядела, как утонченная леди, а на каблуках стала почти одного роста с Брендоном, заставляя Трейси запрокидывать голову, чтобы встретиться с ней взглядом.

За сегодняшний день Трейси узнала о ней немало: родители банкиры давно дружат со Стеклерами, она сама состоит в совете попечителей нескольких благотворительных фондов, а самое главное, этот вечер частично и в ее честь! Как оказалось, у нее был день рождения на днях. Точнее, двадцать четвертого декабря, именно тогда, когда они с Брендоном устроили свое собственное Рождество. Узнав об этом, Трейси сочла себя аморальным чудовищем и удрученно посетовала, что кроме извинений за то, что переспала с ее мужчиной, подарка у нее нет.

– Вернемся к гостям, – ни к кому конкретно не обращаясь, предложила Трейси, желая избежать истории о «тяжелом» пути Брендона до отчего дома, тем более в сочувственной интерпретации Наташи.

«Бедный-несчастный, прямо через горы, по снегу и пешком» – наигранно улыбаясь, саркастично думала Трейси, поэтому, когда Питер протянул руку, предлагая проводить ее, тут же согласилась, но, услышав свое имя, замерла, проглатывая изумление:

– Трейси, ты ведь родом из Калифорнии? Наверное, оказаться в заснеженной глуши, ночью, – не самое приятное знакомство с Колорадо?

Неужели Брендон все-таки рассказал, что они застряли под Гленвудом вместе? Она ведь сама просила его избавить ее от покаяний кающегося грешника и умолчать об этом! Чем же еще он с ней поделился?.. Трейси внимательно посмотрела на Наташу. В адвокатской практике ей часто приходилось общаться с разными людьми, поэтому понимать, что они скрывают, стало просто необходимостью. Наташа улыбалась вполне доброжелательно, но настойчивое выражение глаз и явное ожидание ответа настораживало. Она догадывалась, но не знала наверняка.

– Это было неожиданно, – начала Трейси, – но не могу сказать, что неприятно. В Колорадо удивительная природа. – Она обвила локоть Питера, сигнализируя этим, что пора возвращаться в зал, и отвернулась, отмахиваясь от самодовольной улыбки Брендона: видимо, он принял исключительно на свой счет всю удивительность здешних красот.

В гостиной негромко играла музыка, гости разбились на небольшие группы и оживленно переговаривались: кто-то спорил, активно жестикулируя, кто-то весело смеялся, наслаждаясь вечером. Комната плавно перетекала в столовую, где официанты заканчивали приготовления к ужину, разливали напитки и зажигали свечи. Питер предложил Трейси свою компанию за столом, она согласилась. Он был холост, привлекателен и галантен – так почему бы и нет?

Непринужденная атмосфера и замечательный повар сделали вечер по-настоящему праздничным. В качестве закуски подали фуа-гра с клюквенным соусом, жареные морские гребешки и картофельный салат, затем крем-суп из бобов и запеченную кефаль, в качестве главного блюда – румяную индейку под цитрусовым соусом. Когда Трейси подумала, что непременно лопнет, перед ней поставили нежнейшее шоколадное суфле, а стол, как по волшебству, заполнился

разнообразными сырами и фруктами.

Настроение после нескольких бокалов легкого ягодного вина становилось только лучше, а стрелки часов, которые неотвратимо стремились к полуночи, рождали на губах хмельную улыбку и искреннюю радость от того, что в их компании нет Золушек! Ник с Шэрен подали положительный пример, медленно покачиваясь под музыку, и уже через несколько минут Трейси в деликатных объятиях Питера неспешно кружилась, рассматривая гипнотическое пламя камина. Он оказался приятным собеседником, деликатным и ненавязчивым: не спрашивал о личном и не настаивал на ответе, если она продолжала молчать.

– Пит, уступишь мне даму? – попросил Брендон, стягивая и пряча в карман бабочку.

– Только, если она не против.

Трейси ощутила, как его руки прижали ее чуть крепче. Питер не хотел этого танца и давал ей это понять, но желания разбираться что там за давнее соперничество между ними у Трейси не было, а вот оказаться в горячих объятиях – было, пусть всего лишь в танце.

– Она не против. – Брендон протянул ладонь, и Трейси подалась ему навстречу, ощущая сильные руки на талии, прижимавшие не так целомудренно, как надо бы.

– Ты сегодня восхитительно выглядишь, – произнес Брендон, наслаждаясь мягкой улыбкой – комплименты всегда приятны. – Но без платья выглядишь еще лучше.

«Ну почему ему обязательно нужно все испортить?» – обреченно вздохнула Трейси.

– Я уже жалею, что ты видел меня голой.

– Извини, не могу удержаться, ты так мило смущаешься.

– Ничего я не смущаюсь! – тихо запротестовала Трейси. – Просто хочу понять: ты теперь всю жизнь будешь припоминать мне ту ночь?

– Нет, конечно. Что такое одна ночь! Я планирую подкопить воспоминаний, чтобы припоминать тебе их всю жизнь.

Трейси фыркнула, привлекая внимание судьи Уоррена, танцевавшего с женой.

– Это из области фантазий, – тихо заметила она.

– Фантазий у меня много, – обжигая ее ухо дыханием, шепнул Брендон и громко втянул воздух. – От тебя так вкусно пахнет, что за…

– Ладно, все. – Трейси максимально спокойно отстранилась. – Мне нужно в туалет.

Она неспешно бродила по дому – третий этаж был абсолютно пуст – и, отыскав небольшую библиотеку, устроилась в кожаном кресле, пропахшем дорогими сигарами. Среди молчаливых книг Трейси размышляла: как она оказалась в такой дикой ситуации? Она чувствовала себя героиней какой-то дешевой мелодрамы: жена, муж, любовница.

– Бутерброд с сосиской, ей богу! – вслух воскликнула она, потом здраво рассудила, что Наташа – не жена. Это ведь смягчающее обстоятельство? А то, что сама Трейси не испытывала никаких угрызений совести, даже более того, наслаждалась флиртом с Брендоном – отягощающее?

Через полчаса часа она вернулась к гостям с мыслью, что либидо – враг современной эмансипированной женщины, и удивленно осмотрелась, наблюдая странное оживление.

– Приехали «Имейджин Драгонс»? – поинтересовалась она у Шэрен. – А я и не знала.

– Нет, – наклонилась та. – Наташу с прошедшим днем рождения поздравляют.

– Надо было в туалете пересидеть.

– Тебя и так долго не было, – заметила Шэрен, затем нахмурилась. – Он подарил ей засохший кактус? – Они переглянулись, Трейси изумленно пожала плечами. – Но ей вроде нравится.

Действительно, Наташа обнимала Брендона за шею, улыбалась и выглядела достаточно счастливой.

– Наверное, там в комплекте средство от запора, – оглядываясь, тихо ответила Трейси. Да, она была предвзята и груба, но что поделать, она всего лишь женщина и некоторое чувство ревности все же испытывала.

Трейси непроизвольно коснулась холодного камня, висевшего у нее на шее. Неужели это действительно подарок для Наташи? Колючий кактус – вполне в духе отношений Стеклер-Полански. Она повернулась к большому зеркалу, висевшему над камином, и встретилась взглядом со своим отражением: бриллиант вспыхивал у нее на груди, разбрасывая в стороны серебристые искры, играя со светом и замирая в тени.

«Ну вот и что мне с тобой делать?» – спросила она у молчаливого камня, затем посмотрела в сторону именинницы и поймала на себе взгляд Брендона, горящий, затуманенный алкоголем и отчего-то безумно притягательный. «Что мне с собой делать?..»

– Пойдем, поздравим Наташу, – сказала Шэрен, беря подругу за руку. Они подошли ближе и услышали голос матери Брендона.

– Дорогой, может, сыграешь нам что-нибудь? – предложила Патрисия сыну.

– А что сыграть?

– Что-нибудь лирическое, – донеслось до уха Трейси.

– Брендон играет? На чем? – удивилась она.

– На фортепиано, – ответила Шэрен. – Пойдем послушаем.

– Странно, а я не знала.

– Вам нужно больше разговаривать, а не подначивать друг друга.

В холл переместилась основная масса гостей: мужчины громко беседовали, курили и часто прикладываясь к бокалам с виски, женщины вышли, исключительно привлеченные обещанием красивой игры.

Брендон театрально откинул невидимые фалды и чинно присел, резко вздернув руки, будто манжеты ему мешают. Зазвучало мощное вступление, обещая, как минимум, Баха, но затем музыка стала тише и нежнее. Секунда, пять, десять, мелодия нарастала, заставляя сердце биться сильнее и снова замирать, когда надрыв угасал, превращаясь в успокаивающую плавную композицию, которая через несколько вздохов снова превращалась в ураган.

Трейси слабо улыбнулась, ей знаком этот ритм. Это адвокат Брендон. Сначала обходительный и вежливый, затем путем необъяснимых метаморфоз он превращается в бульдога, вцепляющегося противнику в глотку, – первое столкновение с подобным ошеломляет. Потом он деликатно добивает соперника и с сочувственной улыбкой дает последнего пинка.

Это любовник Брендон! Нежный и неторопливый, резкий и дикий, который заканчивает медленными, тягучими поцелуями, оседая горько-сладким пеплом на губах.

У Трейси не было мужчин, игравших на фортепиано, поэтому для нее стало открытием, как мужские пальцы легко порхают по клавишам, словно ласкают инструмент. Завораживающе и сексуально.

«Понятно, почему он научился играть», – подумала она, бросая короткие взгляды вокруг. Интересно, она тоже выглядит так, словно собирается выпрыгнуть из трусов? Наверное, да, потому что играл Брендон великолепно. Трейси даже узнала мелодию и удивилась: кто бы мог подумать, что инди-рок может по-настоящему звучать: глубоко, пронзительно, чувственно. Текст песни тоже начал в хаотичном порядке всплывать в голове:

 
Я предупреждал тебя:

Смотри на вещи проще.

Продолжать в том же духе

Не так уж просто

Я трахал двух телок,

Прежде чем увидел тебя,

И ты должна будешь

Жить в таком режиме

Я просто стараюсь

Жить моментом,

Когда все эти мудаки

Мечтают о настоящей любви.

 
Да, лирика действительно от Брендона… Интересно, миссис Стеклер, с гордой улыбкой слушавшей сына, знакома эта песня?

Два последних аккорда, спокойных, плавных, и он резко захлопнул клап1, подводя черту, и, поднявшись, шутливо поклонился, купаясь во внимании и аплодисментах. Трейси повернулась к Шэрен, которая, заливаясь румянцем, с рассеянной улыбкой слушала шепот мужа, обнимавшего ее сзади.

– Мы, наверное, поедем, – смущенно начала Шэрен, встречаясь с понимающим взглядом. – А ты развлекайся, водитель Стеклеров тебя отвезет, когда скажешь.

– Нет, – отозвалась Трейси, – я как Золушка в полночь убегаю от принца.

– А вот и он, – кивнул Ник в сторону приближавшегося к ним Питера. – Мы пойдем попрощаемся с хозяевами.

– И за меня тоже, – попросила Трейси.

– Уже уходите? – разочарованно вздохнул Питер.

– Да, сегодня был насыщенный день.

– Мы с Ником соседи, может, останетесь, я потом провожу вас. – Он, как истинный бойскаут, поднял руку вверх. – Клянусь доставить в целости и сохранности.

– Только не говорите, что правда влюбились, – шутливо удивилась она. Питер только улыбнулся. Он был милым и действительно понравился ей, но не настолько, чтобы провести с ним остаток ночи, пусть и в большой компании.

– Мне действительно было приятно познакомиться с вами, но… нет.

Блаженно потянувшись и зевнув, Трейси укуталась в одеяло и, крепко обнимая подушку, закрыла глаза. Сон медленно проникал в сознание, путая мысли и тасуя образы. Пока неясный звук не царапнул слух, заставляя сесть в постели. Трейси нахмурилась. Вокруг было тихо. Она снова легла, но через пару секунд шум повторился. Она поднялась и подошла ближе, когда что-то глухо врезалось в стекло.

– Птица что ли? – Трейси подняла вверх створку и снежок больно ударил ее в плечо.

– Ты ненормальный?! – выглядывая, приглушенно крикнула она.

Брендон, в небрежно наброшенном поверх смокинга пальто, стоял прямо под ее окнами. Он знаком прочертил траекторию, выдавая молчаливую просьбу подняться. Трейси округлила глаза, поражаясь такой наглости, и резко захлопнула створку. Она постояла несколько секунд в темноте, раздумывая насколько холодно на улице и, передернув плечами, широко распахнула окно.

Брендон в мигающем свете ярких рождественских гирлянд, ловко забрался на крышу, прошел, как пьяный канатоходец, – разведя руки и опасно клонясь вниз – по бортику, перемахнул на балкон, прошмыгнув мимо темных окон соседней спальни, ухватился за оконную раму и, подтянувшись, буквально ввалился в комнату Трейси.

– Завтра я точно об этом пожалею, – вслух обреченно рассуждала она, наблюдая, как Брендон скинул пальто и снял черные туфли с налипшим на них снегом.

– Если ты все равно будешь жалеть, предлагаю, чтобы это было что-то более существенное! – Он подхватил ее за бедра и закружил, пряча нос в соблазнительной ложбинке меж грудей. Трейси спала в белой хлопковой сорочке, не сексуальной, но достаточно короткой, поэтому его холодные руки, скользнув по горячей коже, вызвали легкую дрожь.

– Прекрати! – возмутилась она. Брендон поставил ее на пол, но отстраниться не дал. – Зачем ты это делаешь? Иди к себе, тебя там Наташа ждет.

– А-а-а, – раздраженно протянул он. – Причем тут вообще она? – Брендон ласково поднял ее подбородок. – Полански, ну с чего ты вообще взяла, что мы с ней вместе?

– Я… я не знаю. Шэрен сказала, что ты будешь с подругой и я подумала… А почему ты мне не объяснил ничего?

– За тобой было забавно наблюдать.

Трейси стукнула кулачком ему в плечо. Забавно ему было!

– А почему вы всё время вместе? «Ну, почти всё», – мысленно добавила она.

– Мы давно дружим, а наши родители мечтают нас поженить, но ни мне, ни ей это не нужно.

«Святая простота!» – про себя воскликнула Трейси, вспоминая, какими глазами на него смотрит подруга детства.

– Ладно, Полански, хватит разговоров. – Брендон потянулся к ее губам, но Трейси подставила руку, заставляя его довольствоваться всего лишь ладонью.

– Что еще?

– Но, между нами, это ничего не меняет.

– Я хочу тебя, ты хочешь меня. – Трейси открыла рот, чтобы возразить, но Брендон строго на нее посмотрел, что отрицать она не решилась. – Так в чем проблема?

– Это не этично!

– К черту этику. Что еще?

– Я не люблю тебя!

– Я бы тоже не полюбил себя, но я не предлагаю выходить за меня замуж и терпеть до конца жизни.

– А что ты предлагаешь? Секс по дружбе?

– Нет, секс по взаимному желанию.

Трейси расслабилась в его руках, позволяя прижать себя еще крепче, и стянула с его плеч пиджак. Они оба свободны, находятся в сказочном месте – далеком от реальной жизни – и желают друг друга. Так какие могут быть «но»?

Она подняла бедра, позволяя Брендону снять с нее трусики и отбросить на пол, туда, где валялась смятая сорочка и дорогой смокинг. Этой ночью он не торопился брать, наоборот, медленно изучал ее тело, распаляя и дразня, пока Трейси не зашептала нежные слова, не сказала, как желает его. Говорят, мужчины любят исключительно глазами. Возможно, некоторые да, но этого заводили слова.

Брендон тут же раздвинул ей ноги, погружаясь резко, до упора. Двигаясь быстро, заставляя вторить ему, ловить ритм и собственное наслаждение, которое накатило стремительно, и Трейси вцепившись в его спину, не сдержала громкий стон, порочным эхом обласкавший слух.

– Тише, детка. За стеной спальня Лилиан.

Трейси открыла глаза и сквозь рваное дыхание проговорила:

– Ты что, и к ней в спальню лазил?

Брендон во все горло рассмеялся, наплевав на осторожность, затем закрыл ей рот поцелуем, агрессивным и диким, не позволявшим даже вдохнуть. Он с силой стиснул ее бедра, вдавливая в кровать грубыми, почти болезненными толчками, и Трейси понравилось. Она стонала ему в губы, цеплялась за широкие плечи и выгибалась навстречу. Плевать, что о них узнают. Черт с ним, что о них подумают. Максимум, что может произойти: ее переселят поближе к хозяйской спальне, там, наверное, происходит тоже самое.


Глава 6. Последний праздничный аккорд 


Зимнее морозное утро вступило в свои права, нехотя освещая дома скупым блеклым светом. Горы были скрыты в густой туманной дымке, а тяжелые серые облака набухли, обещая скорый снегопад. От ясной солнечной погоды, радовавшей отдыхающих вчера, не осталось и следа. Зима вслепую раздавала карты, определяя праздничный досуг – сегодня удача выпала тем, кто решил провести день дома, у камина, с бокалом вина или горячего глинтвейна.

– Туман… – задумчиво протянул Брендон. – Катание лучше отложить, пока не рассеется. – Он достал из внутреннего кармана сигару и зажигалку, неспешно раскуривая и поглядывая на друга. Ник, сложив руки на груди и сведя брови, с интересом рассматривал, словно видит впервые, фасад собственного дома. Большие следы на девственно-чистом снегу уводили с очищенной дорожки к боковой стене шале, гирлянды частично провисали, словно их тянул несмышленый младенец, а пара декоративных фонариков и золотистых шаров стеклянной массой лежали под окнами одной из комнат.

– Никудышный из тебя вышел бы разведчик, – уверенно заявил Ник, набрасывая капюшон на светлую голову. Утро оказалось холоднее, чем он предполагал: легкий мороз приятно колол щеки, а вот уши, казалось, собирались отвалиться.

– Это вышло спонтанно, просто мимо проходил.

– Я слышал, как ты мимо проходил. Только не пойму: вы трахались или ржали всю ночь?

– Мы смешно трахались, – веселился Брендон.

– Стоя на голове что ли? – Они в голос рассмеялись, представляя самую идиотскую позу из дешевой порнухи.

– Брендон, – отбрасывая веселье, серьезно начал Ник, – я не знаю, что ты там задумал, но если обидишь Трейси, расстроится Шэрен. А моя жена не должна огорчаться, – предупредил он.

– Друг мой, я тоже не хочу портить настроение Шэрен, но, согласись, это только наше с Трейси дело.

– Мне все равно, с кем ты спишь, – заверил Ник. – Я просто хочу, чтобы ты подумал, прежде чем совершить что-нибудь непоправимое. Трейси все-таки не дырка, в которую можно случайно воткнуть член.

Брендон затянулся, выпустил сизую струю дыма, разглядывая, как он, смешиваясь с горячим дыханием, растворяется в холодном воздухе.

– Ник, я… – Брендон резко замолчал, когда тот сжал ему плечо и кивнул в сторону. Мать и отчим Ника, весело переговариваясь, шли по вычищенной подъездной аллее. Лилиан обожала ранние зимние прогулки по ворочавшемуся, сонному Аспену: заснеженные улицы пусты, фонари постепенно гаснут, передавая эстафету дневному свету, воздух колючий, еще не согретый людским дыханием. И чем старше она становилась, тем раньше вставала, объясняя это тем, что тратить время на сон можно только если ты совсем еще ребенок. Потому что для детей спать – значит расти, а для стариков спать – значит пропускать жизнь. И Мартину Кингсли пришлось смириться с привычкой жены, а потом и полюбить. Сейчас они выглядели румяными, довольными и полными сил, хотя прошли явно не одну милю.

– О, у нас уже гости?! – удивилась Лилиан, отдавая сыну палки для скандинавской ходьбы. – Брендон, ты так рано и… в смокинге?!

Брендон запахнул черное пальто и опустил руку с тлевшей сигарой: портить потрясающе чистый утренний воздух курением было не стыдно, а вот под неодобрительным взглядом матери друга сгорать не хотелось. Только миссис Хейворт удавалось пристыдить его, как желторотого школьника, не используя слов – одна мимика чего стоила.

– Лилиан, вы для меня – королева, а в гости к королеве только при параде! – Он взял ее руку в белой шерстяной перчатке и поцеловал ладонь, вызывая смущенный смех.

– А что с домом случилось? – обеспокоенно поинтересовался Мартин, окидывая взглядом понурые улыбки гирлянд.

– Ночью ветрено было, – махнул рукой Ник, ненавязчиво подталкивая всех к теплому дому. Завтрак наверняка уже на столе.

– Да, – согласилась Лилиан. – Я слышала завывания сегодня. Точно с гор подуло, – озабоченно взглянув на небо, предположила она.

Мартин искоса посмотрел на Брендона, но добавлять ничего не стал. Ветер, так ветер.

–//-

Оперный театр «Уилер» в новогоднюю ночь в своем зале собрал видных политических деятелей штата и именитых гостей города. Шампанское и фуршет, легкая чувственная оперетта и роскошный банкет – программа вечера, на первый взгляд, казалась очень заманчивой, но не для всех. Брендон занял место в ложе, скептически оглядывая зал и удивляясь, почему все же поддался уговорам матери и позволил затащить себя в оперу.

Проводить досуг в компании политиков, представителей власти и городской элиты он привык с молодых ногтей. Его семья и окружение были их яркими представителями. Каждый мужчина в его роду рано или поздно оказывался в кресле власть имущих: сенаторское, губернаторское, возможно, когда-нибудь и президентское. Главное, начать двигаться в этом направлении. И он начал, давно, наверное, тогда, когда сделал свои первые шаги. Брендон не просто привык быть в центре влияния, политического и финансового, он искренне наслаждался своим привилегированным положением. Его не утомляли однообразные беседы и порой скучные, твердолобые люди, наоборот, на их примерах он учился, предпочитая не повторять чужих ошибок.

Брендон был честолюбив и собирался через пару лет баллотироваться в сенат. Репутация лучшего юриста, природная харизма, ум и родословная, в которой есть блестящие политики, – уверенность, что он добьется желаемого была велика. Правда, для осуществления планов ему необходимо обзавестись семьей, но об этом Брендон пока не желал думать. Он оттягивал момент, когда нужно будет свернуть с холостяцкой дорожки на путь примерного мужа – хотя бы в глазах общественности – до последнего. Пока этот вопрос не встал остро, Брендон хотел всласть насладиться свободой. Поэтому-то он и не был доволен сегодняшним вечером.

В Аспен он приехал отдохнуть от привычной жизни, провести время с друзьями и, черт возьми, уложить в постель желанную женщину, что, собственно, и сделал. За пределами этих стен его ждала своя история любви, чувственная и легкая, так зачем тратить время на просмотр оперы?

– О чем задумался? – склонившись к нему, прошептала Наташа.

– Раздумываю: успею ли сбежать до начала представления.

– Не успеешь, – напророчила она, и в зале неспешно погас свет, а оркестр заиграл увертюру…

– Тебе ведь не расстроит, если я уйду? – пригубив шампанского и окинув зал равнодушным взглядом, поинтересовался Брендон. Несколько минут назад часы пробили полночь, провозглашая начало Нового года. Гости веселились и поздравляли друг друга, он успел перекинуться парой слов со всеми знакомыми и сверкнуть ослепительной белозубой улыбкой, значит, его миссия на сегодня окончена, оставаться здесь смысла больше не было.

– Конечно, нет, – тепло откликнулась Наташа. – Иди уже! – Она шутливо толкнула его в плечо. Брендон чмокнул ее в щеку и, велев не скучать, направился к выходу.

– Почему ты его отпустила? – озадаченно нахмурилась Патрисия Стеклер, которая приложила немало усилий, чтобы организовать им совместный выход. В свете последних событий это оказалось непросто.

– Пусть идет, – задумчиво проговорила Наташа. – Брендон сейчас увлечен этой Трейси и удерживать его возле себя – только подогревать интерес к ней.

– Это пройдет, – заверила миссис Стеклер. Она хорошо знала сына и была уверена: когда придет время, он остепенится и выберет подходящую женщину, которая станет опорой и поддержкой на нелегком пути восхождения на политический Олимп.

– Я знаю, – согласилась Наташа. Неглупая от природы, она также была наделена в достатке такой добродетелью, как терпение. Она на многое готова была пойти, чтобы в конце получить желанный приз. Брендон был мечтой, любовью юности, со временем только крепчавшей, и Наташа была уверена: настанет момент, когда он разглядит в ней женщину, любящую и заботливую.

К ним подошел сенатор Джон Шелби, привлекательный видный мужчина слегка за пятьдесят, и, кивнув Патрисии, протянул руку Наташе.

– Мисс Льюис, позволите?

По залу плыла очаровательная мелодия, и она, не раздумывая, вложила тонкую ладонь в руку галантному кавалеру. Наташа умело поддерживала беседу, концентрируя ее исключительно на самом сенаторе – люди любят говорить о себе, – а ей необходимо казаться вежливой и приятной. Красота, элегантность, воспитание – у нее было все, чтобы стать идеальной женой для Брендона. Она ведь была красивей Трейси Полански. Высокий лоб и точеные скулы, светлые глаза и идеальная кожа, но его по необъяснимой причине потянуло к темноглазой еврейке, довольно миленькой, но не более того. Наташа никогда не понимала, что мужчины в таких находят. Эти женщины вызывали у нее недоумение: они кичились своей независимостью и эмансипацией, старались ни в чем не уступать мужчинам, забывая главный завет – сила женщины в ее слабости. Но признать все же стоило: Трейси обладала очарованием, по-настоящему женским, и ни за какой независимостью и стальным характером его не спрятать, вон и Питер Трумэн до сих пор ходит, как бездомный щенок.

– Вы, конечно, правы, мистер Шелби, – возвращаясь к разговору, уверенно подтвердила Наташа, совершенно не вникая в суть его монолога, но точно определив, когда нужно похвалить мужчину. «Пусть», – рассуждала она, снова возвращаясь к своим мыслям. Пусть Брендон покорит эту вершину, насладиться победой и потеряет интерес. Она столько ждала, что еще одну интрижку с легкостью переживет.

–//-

В уютной гостиной медленно вспыхивали гирлянды, освещая комнату бледно-голубым светом, затем неспешно гасли, погружая ее в сумрак. Маленькие свечи, украшавшие камин, лениво горели, бросая на стену магические тени, а большие настенные часы, торжественно отметив начало нового года, пошли по новому кругу.

В доме было тихо, только иногда яркой короткой вспышкой звучал смех, но, как предрассветная звезда, меркнувшая пред неминуемым утром, быстро стихал, боясь перебудить уснувших домочадцев. Эта ночь была окутана душистым ароматом хвои, обласкана медовым привкусом пестрого печенья и хмельна от терпкой сладости дурманящих напитков.

Трейси с бокалом вина сидела под елкой, а Ник с Шэрен, обнявшись, полулежали на диване. Они негромко болтали: вспоминали прошлое, пили и грустили. Когда они еще так посидят? Трейси окрестила вечер «концом эпохи». Шэрен была самой близкой подругой, практически сестрой. Трейси, конечно, слегка драматизировала, – несколько бокалов вина весьма этому способствовали – ведь они уезжали во Францию не навсегда, всего на год, может, чуть больше, и, тем не менее, она печалилась, но по-светлому: с легкой горечью в сердце и с редким пощипыванием в глазах.

– Зато теперь ты точно будешь знать, где проведешь отпуск, – зевнув, веско заметила Шэрен.

– Эй, ты что, засыпаешь уже? – Ник улыбнулся, когда Шэрен заворочалась в его объятиях, удобно устраиваясь и прикрывая глаза. Он посмотрел на Трейси, обреченно пожимая плечами: праздник подходил к концу. Она поставила бокал на пол, забралась в широкое мягкое кресло с ногами и кивнула Нику, что может нести жену в спальню. Трейси спать не хотелось, а посидеть в тишине, наблюдая, как горят свечи, а мороз раскрашивает окна причудливым узором, не самый плохой досуг. И когда она стала такой романтичной?

У Ника пискнул телефон, он осторожно начал стучать по экрану, косясь на спящую жену, а Трейси вспомнила, что когда-то его ненавидела, а сейчас ничего. В компании Ника даже уютно и спокойно, почти хорошо. Не хватало только Брендона. «Как собеседника и друга», – про себя уточнила она.

Желтый свет автомобильных фар мазнул по большим окнам, спешно пробежался по задумчивым лицам и тут же погас. Через минуту в дверь постучали, негромко, но Шэрен вздрогнула, сонно поднимая голову и озираясь по сторонам.

– У нас гости, – успокоил Ник и бросил Трейси: – Иди открывай, это к тебе.

Как только крепкая дверь распахнулась, а колючая ночь юрким ёжиком пробежалась по открытым рукам и лицу, Брендон протянул Трейси короткую еловую веточку и потряс перед лицо бутылкой «Дом Периньон».

– С новым годом, – улыбнулся он.

– Проходи, – принимая дары, пригласила Трейси.

– У вас есть еда? – громко спросил Брендон, оказавшись в сонной гостиной.

– Да-да, – начала Шэрен, нехотя высвобождаясь из рук мужа.

– Давайте сами там, – кивнул Ник, не выпуская жену.

Трейси открыла дверцу холодильника, критически рассматривая содержимое: готовить она не то чтобы не умела, но не очень любила.

– Ждала? – Он обнял ее сзади, зарываясь носом в волосы и теснее прижимаясь к бедрам.

– Нет, не ждала. – Трейси развернулась в его объятиях, разглядывая красивое лицо в поиске следов неловкости или смущения, и не находя. Она действительно не ждала, не потому что не хотела, а потому что была уверена, что Брендон останется на том празднике. И сейчас чувствовала досаду. Трейси понимала: никто никому ничего не должен, даже более того – идти в оперу она не собиралась, и не пошла бы, но обиду от того, что Брендон не пригласил ее, чувствовала. Выходить в свет – с Наташей, заниматься сексом – с ней, Трейси. Она осознавала, что идет по классическому пути женских ошибок, но ничего не могла с этим поделать.

– Так, – бодро начала она, проглатывая неприятное чувство, – у нас есть салат с тунцом, остатки ягненка… – Брендон прервал ее, чувственно целуя уголки губ.

– Ты есть хочешь, или что? – выдохнула Трейси, ощущая его руку у себя на внутренней стороне бедра.

– Я и есть хочу, и «или что» тоже хочу. – Он подхватил ее, усаживая на мраморную столешницу и закинув руки себе на плечи, предложил: – Поехали погуляем.

Трейси удивилась. Выходить в холодную ночь – не то, на что она сейчас рассчитывала.

– А Ник и Шэрен? – слабо запротестовала она.

– Уверен, они уже в постели. Иди оденься. – Он чмокнул ее в нос и помог слезть. – Я знаю бар, в котором представлено пятьдесят сортов шотландского виски.

– Ты предлагаешь их все попробовать? – застыв в дверях, обреченно поинтересовалась Трейси. Определенно планы на ночь у него были далеки от мягкой постели. – Тебе для чего-то нужно меня напоить?

– Тепло оденься, – посоветовал он, ныряя с головой в холодильник.

Внедорожник Брендона спокойно двигался по свободным улицам, съедая милю за милей. Трейси не спрашивала, куда именно они едут, просто зачарованно рассматривала мелькавшие в окне картины.

Днем Аспен – рай для поклонников величественной природной красоты, американский оплот горнолыжного отдыха, а ночью городок представлял собой ожившую рождественскую сказку, феерию, насыщенную особым, удивительным очарованием. Романтикой дышало все вокруг, а мгла, ниспадавшая с подсвеченных луной горных пиков, смешивалась с музыкой, громко игравшей в каждом баре и ресторане, окутывая и кружа в божественном ритме настоящей жизни.

Трейси бросила взгляд на приборную панель – третий час ночи, а шумные компании и не думали расходиться. Несмотря на холод и сильный ветер, они толпились у дверей баров и клубов, курили и дурачились

– Здесь всегда так весело? – улыбнулась Трейси, рассматривая пересекавших перекресток парней – машина притормозила на светофоре, и в окно ворвались громкие голоса: ломанный английский с вкраплениями то ли русского, то ли польского.

– В сезон – всегда, – ответил Брендон, плавно выжимая газ.

– А правда, что в город можно въехать только на внедорожнике? – встрепенулась она, вспоминая жалобы одного из лыжников, с которыми она вчера проходила через турникет.

– Правда, здесь бывают сходы лавин, засыпает дороги. В город не пустят на легковушке.

– Вернусь в Нью-Йорк – подам в суд на прокат автомобилей и их ржавый шевроле! – решила Трейси и, не выдержав, воскликнула: – Куда мы все-таки едем?

– Скоро узнаешь.

Машина свернула с оживленных улиц к предгорью и через пару миль остановилась возле ярко-освещенного ресторана в деревенском стиле. Брендон загадочно кивнул на дверь, и Трейси, ступив на утрамбованную снежную дорожку, замерла, не веря ушам: собачий лай – последнее, что она ожидала услышать в новогоднюю ночь.

– Где мы? – изумилась она, оглядывая невысокие постройки сбоку от основного помещения. Брендону не пришлось отвечать – навстречу уже шел крепкий невысокий мужчина в коротком пуховике и смешной меховой шапке с длинными боками, закрывавшими уши и шею.

– Готовы? – приблизившись, весело спросил он. – Брендон, – они пожали руки. – Мэм.

– Трейси, это Сэм Грин – друг всей нашей компании.

– Ага, когда вам приспичит покуролесить, – проворчал он. – Очень приятно, Трейси.

Она пожала большую твердую ладонь в шерстяной перчатке, ненавязчиво разглядывая нового знакомого: около пятидесяти, приятная внешность, – может, нос слегка крупноват – из-под шапки видна светлая чёлка.

– Пойдемте, – махнул Сэм, приглашая их к деревянному строению.

– Что происходит? – вцепившись в локоть Брендона, забеспокоилась Трейси. – Увез меня ночью в горы, напустил таинственности, а сейчас нас ведут непонятно куда, – бурчала она.

– Наберись терпения, детка.

– Не называй меня так.

– Вчера ночью ты не возражала.

Трейси вспыхнула, вспоминая, что она делала, когда он называл ее «детка», и послушно последовала за ним. Зрелище, представшее на тускло-освещенном заднем дворе, заставило ее ахнуть. Сани разных видов и размеров стояли несколькими рядами, в одни была впряжена шестерка собак! Хаски, белоснежные и с черными спинами, с яркими светлыми глазами и высунутыми розовыми языками, нетерпеливо скребли лапами по снегу то заливаясь лаем, то тихо поскуливая.

– Мы будем кататься сейчас? – недоверчиво уточнила Трейси.

– Они прекрасно знают маршрут, – потрепав по холке собаку, кивнул на своих питомцев Сэм, – а ночь светлая

Трейси подняла голову, глядя в темно-синее небо, звездное и ясное, и рассмеялась, не веря, что это происходит с ней. Судя по ворчанию Сэма, Брендон, а может, и не только он, не в первый раз привозил сюда женщин, стремясь произвести впечатление и очаровать, и, черт возьми, ему удалось! Она обняла его и поцеловала в гладковыбритую щеку.

Собаки быстро неслись по предгорью, сопровождая звон маленьких колокольчиков веселым лаем. Живописной, нетронутой, дикой природы разглядеть не удалось – ночь скрадывала образы, оставляя только темные очертания горных великанов, – но впечатления все равно были ошеломляющими!

Ступив на землю Колорадо, Трейси мечтала о чудесной сказке, и она ее получила, а когда Брендон отвез ее в небольшой охотничий домик, в котором они провели остаток ночи и весь следующий день, она даже увидела бога, четыре раза…


Глава 7. Принципиальные девушки чаще ложатся спать в одиночестве 


Первая половина января выдалась чрезвычайно насыщенной: подготовка к предварительному слушанию шла полным ходом, и если с бракоразводным процессом все было относительно просто – супруги подтвердили обоюдное желание расторгнуть брак и оба согласились с выбранной причиной, – то раздел имущества стал камнем преткновения. Большим камнем – Сизифу и не снилось! Дональд Палмер – политик, причем, амбициозный, естественно, предпочел бы остаться женатым человеком, но удерживать супругу «силой» не самый удачный ход, поэтому с будущим статусом «разведен» смирился, но цель «оставить жену без средств к существованию» стала для него главной. Возможно, финансовым давлением Дональд надеялся повлиять на решение Меган, если это так, то он просчитался – она была настроена решительно! Как и ее адвокат.

Трейси собиралась добиться полного удовлетворения требований своей клиентки, какие бы огромные палки не вставляли ей в колеса. Она думала, драка начнется на этапе оспаривания брачного контракта и раздела имущества, но нет. Пелена бешенства Дональда Палмера застилала ему глаза настолько, что адвокаты не могли согласовать даже список материальных благ, которыми владела чета Палмеров. Если Меган говорила черное, он говорил белое. Когда она описывала предметы искусства, дорогие вещи, антиквариат – всё, что находилось в их владении и приобретено в браке, Дональд утверждал, что ничего подобного в их особняке в Форест-Хилс нет, и жена, видно, помешалась. Особенно это касалось вещей, дорогих лично ей.

Брендон горой стоял за своего клиента, невзирая на абсурдность его поведения, да и закон был на их стороне, и вертел он им как хотел, тем более, Палмер за это хорошо платил. Не могла Трейси с миссис Палмер просто прийти в их дом и сфотографировать – в качестве наглядного доказательства – все ценности. Незнание закона не освобождает от ответственности, а Меган именно по незнанию ослабила их позиции. Поэтому удивляться затруднительному положению, в котором оказалась Трейси, было глупо. Как и тому, что отношения с Брендоном в Нью-Йорке кардинально отличались от зимней аспенской сказки.

Жизнь закрутила их в бешеном ритме, разбрасывая в разные стороны. Пару раз она звонила ему в нерабочее время, хотела предложить встретиться и поговорить о них. Ведь они так ничего и не решили, а Трейси желала знать, кто они теперь: пара, любовники, друзья или всё сразу, а, возможно, уже никто. Но Брендон не отвечал и соответственно не перезванивал. А самое главное, он и раньше поступал именно так: не берет трубку – занят, не перезванивает – и черт с ним!

Но сейчас всё обрело совершенно иное значение, окрасилось в приглушенные интимные тона, поэтому Трейси, чтобы не казаться навязчивой, звонила ему только по делу и исключительно в офис. И уж точно не ожидала увидеть его у себя в кабинете после двух недель молчания. Когда Сидни Лейк – администратор, крутившаяся, как белка в колесе, встречая клиентов и принимая звонки практически всего офиса (личные секретари были только у партнеров), – сообщила, какой видный визитер пожаловал, Трейси немало удивилась.

– Привет, – плотно закрывая за собой дверь и оглядывая небольшой кабинет, поздоровался Брендон. – Не ждала?

Трейси откинулась на спинку кресла, складывая руки в замок и, выразительно кивнув напротив, разрешила ему присесть. Брендон тихо засмеялся, поставил дипломат на стол и, обойдя его, положил руки ей на плечи, кончиками пальцев касаясь шеи, перебирая каштановые волосы.

– Почему не позвонил? – стараясь отвлечься от легкой ласки, нарочито небрежно поинтересовалась она.

– У меня здесь недалеко встреча была – вот, решил заглянуть к тебе, поздороваться. – Его рука медленно спускалась вниз, к вырезу блузки, потом смело нырнула, сжимая левую грудь.

Трейси пару секунд молчала, обдумывая ситуацию, принимая единственно верное решение.

– Так не пойдет. – Она убрала его руку и, поднявшись, развернулась. Между ними была только высокая спинка кресла – так себе препятствие, – но взгляды, которыми они обменялись, разделяли их больше, чем самая длинная дистанция: у Трейси – решительный, Брендон смотрел с надменным спокойствием: даже когда ничего не обещаешь женщине, она найдет тысячу причин упрекнуть тебя во всех смертных грехах. Жаль, что с Трейси оказалось так же, как с другими. Все это он даже не потрудился скрыть, позволяя увидеть в глазах отражение своих мыслей.

– Брендон, я не хочу, чтобы между нами все было так.

– Как так?

– Мы ведь можем быть друг с другом откровенны? – Он кивнул, и Трейси расслабилась, почти физически ощущая, что напряжение, преследовавшее с самого возвращения, начало постепенно отступать.

– Чтобы ты обо мне ни думал, я самая обычная женщина, и если ты рассчитывал обрести в моем лице нетребовательную постоянную партнершу, то ошибся. – Она грустно улыбнулась и начала перечислять: – Я обидчивая, капризная и могу даже плакать. Если мы продолжим в том же духе, я, скорее всего, влюблюсь в тебя и если узнаю, что у тебя есть кто-то еще, мне будет больно.

– Я не сделаю тебе больно, – возразил Брендон.

– Сделаешь, – мягко ответила она. «Уже сделал», – но этого Трейси вслух не произнесла.

– Действительно откровенно, – подытожил он и после секундного колебания заметил: – Мне кажется, ты что-то хочешь мне предложить? – Брендон сложил руки на спинке кресла, ожидая продолжения: она его либо пошлет, либо предложит серьезные отношения.

– Я хочу опровергнуть теорию, что после секса не бывает дружбы.

– Да я готов совместить! – шутливо воскликнул он.

– Не сомневаюсь, – поддержала веселый тон Трейси, но лучшее враг хорошего: отличный секс может испортить даже крепкую, проверенную дружбу, что уж говорить об их! – Последний вопрос, только, пожалуйста, ответь честно.

– Идет.

– Это, – она коснулась бриллианта, – ты покупал все-таки для Наташи?

– Нет, для тебя. – Трейси недоверчиво сузила глаза. – Я не дарю драгоценности женщинам, с которыми не спал, – доверительно уточнил Брендон.

– Так и со мной ты не спал! – Она махнула рукой. – Ну, когда покупал.

– Я собирался, – жестко, зато откровенно признался Брендон. – Я наигрался в поддавки.

– Спасибо за честность. Для меня это было важно. – Трейси сделала вид, что ее не задело его заявление: получается, что он намеренно играл слабо, и если бы захотел, переспал бы с ней сразу. Просто отложил момент, а от нее вроде как и ничего не зависело. Самоуверенно и высокомерно – в его духе.

Трейси собралась и, преобразившись в деловую женщину, поинтересовалась:

– Ты зашел только поздороваться или все же по делу? – Она не верила, что Брендон просто так тратит время. Оно у него слишком дорого стоит.

– Хотел пригласить тебя на уикенд в Атлантик-Сити, но, как я понял, это уже не актуально?.. – вкрадчиво произнес он, ища на лице Трейси следы неуверенности в своем собственном решении. Его влекло к ней, – что уж скрывать, но уверенности, что может предложить что-то большее, чем просто хороший секс, не было, поэтому настаивать, лукавить и давить он не будет. Меньше всего на свете Брендон хотел причинить боль Трейси. Но если она сама захочет, то не откажется, даже если это будет стоить им душевного спокойствия. Мужчина он все же больше, чем друг.

«Актуально! Еще как!» – думала Трейси, отрицательно качая головой на его предложение.

Брендон обошел ее и присел напротив в удобное бежевое кресло.

– Я привез документы, – он открыл дипломат, а Трейси улыбнулась: она была права – первична для него всегда работа. Адвокат-друг-мужчина – цепочка, по которой они отныне будут общаться. Она тоже присела, принимая из его рук несколько соглашений. «Ну, что ты там хочешь мне навязать?» – Трейси скривилась, просматривая бумаги и удивляясь такой откровенной наглости, когда Брендон неожиданно накрыл ее ладонь своей.

– Трейси, ты какая угодно, но обычной женщиной тебя трудно назвать.

Она высвободила руку и помотала пальцем у него перед лицом.

– Не выйдет.

–//-

Приглашение на семинар от Нью-Йоркской ассоциации адвокатов валялось в последнем ящике стола, и если бы Трейси срочно не понадобился чистый конверт, она вряд ли когда-нибудь туда заглянула.

– Отель «Парк Лейн», – вслух зачитала она. – Лекция Оуэнса, фуршет и напитки.

«Так-так» – прикидывала она. Начало в семь, и у нее есть время даже заскочить домой переодеться. Трейси была загружена, и надо бы еще посидеть над документами, но ее не покидало ощущение, что голова набита ватой, а мозговая деятельность вялая, как огурец, пролежавший на дне холодильника с месяц. Возможно, стоит развеяться и вылезти из офиса? Лекция о новом законопроекте, регулирующем процесс защиты лиц, причисленных к Национальному Преступному Синдикату и решившихся на сделку с правительством, интересовала в меньшей степени – не ее профиль, – чем пара коктейлей после. Почему бы не совместить приятное с полезным?

Приняв душ и сменив брюки и блузку на коктейльное черное платье, Трейси влетела в вестибюль отеля, быстро записалась у регистратора и, получив брошюру по освещаемым на семинаре вопросам, вошла в конференц-зал. Председатель ассоциации говорил четко и громко, акцентировал внимание на действительно важных вещах и опускал водянистые разглагольствования. Трейси слушала его внимательно, отмечая, что мистер Кларк Оэунс прекрасный оратор, но несколько раз все же отвлекалась, оглядывая зал. Брендона она так и не увидела, что было странно, учитывая тему лекции, но в душе обрадовалась. Потому что дружба после секса может и возможна, но общаться по-прежнему не получалось. По крайней мере, у нее.

Каждый взгляд, звонок или встреча воспринимались уже не так спокойно, а мысль: «вдруг он звонит не только по работе?» стала какой-то навязчивой. Поэтому Трейси не придумала ничего лучше, как свести общение к минимуму: передавала через секретаря все, что не требовало личного разговора; старалась лишний раз не смотреть в его сторону; если случайно обедала или ужинала в одном с ним ресторане, то избегала предложений присоединиться, ссылаясь на занятость и спешку. Заметил ли он эту перемену? Сказать сложно, они ведь и раньше общались не так чтобы часто, но, если выдавалась возможность, не упускали ее. Даже если Брендон что-то и заметил, то не расспрашивал и душевных разговоров не заводил, и Трейси была за это благодарна. Она сама себя накрутила и предпочитала в одиночестве раскрутиться.

Трейси настолько сильно задумалась, что пропустила конец выступления председателя Оуэнса, который уже передал слово сенатору от штата Нью-Йорк – Нилу Бреслену. Он долго говорил о необходимости совместной борьбы с организованной преступностью, что в свете такого прискорбного для всего цивилизованного мира явления, как терроризм, главы синдиката снова набрали мощь и сосут миллиарды долларов из страны. Что они издеваются, насмехаются над законом, постоянно находя лазейки обойти его и не платить за совершенные преступления. Сенатор закончил, давая выступить ведущим юристам страны с огромным опытом по работе с уголовными делами.

Трейси подалась вперед, разглядывая поднявшегося на сцену Брендона: строгий темный костюм, модная стрижка, небрежная брутальная щетина. Она была готова поспорить, что бриллиантовую сережку он так и не снял, и восхищалась этим. Ему было плевать, что кто-то может посчитать подобное украшение недопустимым и вызывающим для мужчины. Брендон богат, успешен и красив, он сам определял, как ему выглядеть и что делать, и сейчас именно он стоял на одной сцене с видными и уважаемыми политиками. Что ж, они правильно сделали, пригласив выступить Брендона. У него была широкая практика в Нью-Йорке, огромный опыт в уголовном праве, много клиентов, рассеянных по всей стране, которые обращались только к нему, если им требовались услуги юриста.

Трейси зачарованно смотрела то на него, то в зал: его внимательно слушали, задавали вопросы, если Брендон шутил – смеялись, когда говорил серьезно – отдавали внимание без остатка. У него был низкий глубокий голос и умение не просто рассказывать, а сплетать слова в необычный кружевной узор, за которым зачарованно следишь, боясь пропустить следующий виток.

Официальная часть подходила к концу: выступавшие, устроившись за длинным столом, детально отвечали на многочисленные вопросы. Трейси решила воздержаться, не желая лишний раз привлекать внимание к своей персоне. Она считала себя человеком беспристрастным в отношении клиентов и свято верила, что каждый имеет право на защиту и справедливый суд. Любой человек невиновен априори, пока его вина не будет доказана. Хороший адвокат – тот, который может отстоять интересы клиента. Если прокурор не смог доказать вину подсудимого, это не защита изворотливая и хитрая, пользующаяся нечестными методами, это обвинение слабо. Но все эти мысли Трейси решила оставить при себе, потому что настырному сенатору Бреслену, очень жестко реагировавшему на любое отклонение от его позиции, это вряд ли понравится, а вступать в деструктивный диалог на глазах у всей ассоциации не было смысла. Уголовное право – не ее стезя, чтобы биться за него головой об стену.

Семинар закончился, и членов ассоциации пригласили в ресторан отеля: легкий фуршет и напитки определенно способствовал более глубокому и позитивному обмену впечатлениями. Трейси подошла к бару и заказала сухой мартини, – вино и шампанское, предлагаемое официантами, заочно вызывало головную боль. За два года работы в Нью-Йорке у нее появилось много знакомых среди коллег, и чувствовала она себя вполне комфортно, пусть некоторые из них были больше противниками нежели союзниками.

Сделав глоток и расслабляясь после насыщенного трудового дня, Трейси присела на высокий стул, желая посидеть в тишине, глядя на симпатичного голубоглазого бармена, но адвокаты из «Хемси и Пибоди» втянули ее в спор с юристами из штата окружного прокурора. Они оживленно дискутировали, подкрепляя аргументы образными жестами – обстановка располагала ослабить узлы невидимой удавки, имя которой – деловой этикет.

Спустя час и три коктейля Трейси решила, что пора домой. Обернувшись, она кивнула на выход Дэну Коллинзу – адвокату по корпоративным спорам в ее фирме, – с которым пришла сюда, и встретилась глазами с Брендоном, оживленно беседовавшим с сенатором. Он отсалютовал ей бокалом, но прерывать разговор не стал.

– Оставайся, все нормально, – успокоила Дэна, порывавшегося стать ее провожатым, Трейси. Дом, душ, сон. Все, что было необходимо. У нее так всегда: не допьешь – хочется спать; перепьешь – спать лучше в ванной. Золотая середина – когда просто хочется – бывает исключительно в небольшой компании, и привлекательный мужчина присутствовать должен обязательно.

Трейси уже накидывала пальто, когда кто-то придержал его, галантно помогая одеться.

– Уже уходишь, – лениво скользя взглядом по фигуре, обтянутой черным платьем, как перчаткой, поинтересовался Брендон.

– Да, завтра сложный день.

– Прогуляемся? – предложил он. – Нам нужно кое-что обсудить.

Они шли вверх по Пятьдесят Девятой улице, вдыхая холодный январский воздух, звенящий невероятным разнообразием звуков: от надрывной мелодии саксофона до красноречивой ругани, потоком лившейся в телефонную трубку – вероятно, кто-то сегодня будет отлучен от тела подружки. Разъяренная девушка промчалась мимо них, задев плечом Брендона, а Трейси, бросив несколько монет в раскрытый футляр уличному саксофонисту, спросила:

– Что ты хотел обсудить?

– Ты не замерзнешь? – Он бросил взгляд на открытые замшевые туфельки. – Может, зайдем в бар?

– Не хочу, – отказалась она. – Давай пройдемся, а через пару кварталов возьмем такси.

Брендон согласно кивнул.

– Мой клиент будет занят в течении всего месяца. К сожалению, в его графике нет окна, чтобы караулить вас с миссис Палмер в его доме. – Брендон особо выделил, что особняк – полностью вотчина Дональда Палмера, и оплошность Меган будет стоить им времени, нервов и, скорее всего, денег.

– Брендон, какого черта? – взорвалась Трейси. Он же специально затягивает с определением общего имущества, превращая процесс в бесконечную возню! Наверняка рассчитывая на то, что желание Меган покончить с браком быстрее сыграет с ней злую шутку, и она согласится на крохи, которые потом еще нужно будет постараться выгрызть.

– Успокойся и жди, – мягко посоветовал он.

– Сколько? До старости?

Брендон ничего не ответил, только довольно улыбнулся. Трейси плотно сжала губы, злясь на себя за несдержанность, на него за самодовольство и, развернувшись, махнула рукой, останавливая такси. Она открыла заднюю дверь, придерживая ее для Брендона.

– Я так понимаю, вместе мы не поедем?

– Нам не по пути. – Трейси не стала ждать, когда он сядет, а, завидев мигающий красный, поспешила через перекресток. Чтобы уехать к себе, не тратя время на разворот, надо ловить машину на другой стороне.

–//-

– Насколько эти маски важны для вас? – участливо осведомилась Трейси у сидящей напротив миссис Палмер.

– Я увлекаюсь африканской культурой, – смущенно поделилась Меган, словно в этом могло быть что-то предосудительное, – и собираю древние изображения языческих богов. Это моя коллекция, Трейси.

– Насколько она ценная в финансовом эквиваленте?

– Достаточно, – уклончиво ответила Меган, но встретившись взглядом с адвокатом, нахмурилась, припоминая: – В общей сложности, может, тысяч триста-четыреста.

«Прилично за шесть деревянных божков» – про себя рассудила Трейси.

– Ваш супруг утверждает, что не понимает, о какой коллекции идет речь.

– Ну это же нелепость какая-то! – всплеснула руками она.

– Нелепость – это когда жена постирала футболку мужа с автографами его любимой бейсбольной команды, а он подал на нее в суд за вандализм и хулиганство, – привела пример Трейси. – А у нас – чистый расчет. Деньги и моральное давление.

– И что же делать? – расстроилась Меган.

– Для начала успокоиться, – посоветовала Трейси. – Меган, может, у вас есть снимки вашей коллекции?

Миссис Палмер задумчиво прикусила губу.

– Боюсь, что у меня в квартире нет, а дома… – Она нахмурилась, но через секунду ее лицо просветлело. – В гостиной в декоративных нишах стоят семейные фотографии, и есть мой снимок в окружении масок.

Трейси сдержанно кивнула и вкрадчиво произнесла:

– Меган, вы можете припомнить расписание Дональда? Хотя бы примерно.

– Э-э-э, конечно.

Трейси протянула ей лист бумаги и ручку, ожидая, когда та набросает график.

– У вас в доме есть постоянная прислуга? – разглядывая записи, спросила она.

– Только Клайв, он следит за домом, вызывает горничную, когда нужно.

– А расскажите-ка мне о нем поподробней, – лукаво улыбнувшись, попросила Трейси.


Глава 8. Успешные женщины успешны во всем! 


Старенький серый понтиак обреченно дернулся, захрипев, как седой старик, и, испустив последний вздох, заглох прямо на дороге, напротив трехэтажного красивого дома с ухоженным каменными дорожками и удивительно-пестрым зимним садом. Молодая девушка, в сердцах стукнув ладонью по рулю, резко дернула дверь и вышла на улицу.

Полдень – разгар рабочего дня, но на широкой улице, серой лентой, скользившей сквозь внушительные особняки, жизнь, казалось, замерла. Вокруг было необычайно тихо. Девушка поежилась и, запахнув короткую куртку, направилась по ровной дорожке к парадной двери. Обтягивающие синие джинсы, мягкие кожаные сапожки на ковбойский манер, короткие темные волосы, собранные в хвост, торчавший на затылке неровной пушистой щеткой – все в ней создавало впечатление, что зимой в Нью-Йорке она бывала не часто.

Она несколько раз негромко постучала висящим на двери молоточком и принялась ждать, иногда заглядывая в длинные узкие окна, обрамлявшие вход с двух сторон.

– Чем могу помочь, мисс? – Дверь открылась бесшумно, заставив девушку подпрыгнуть от неожиданности.

– Извините, мистер, моя машина сломалась, – она кивнула на старый понтиак, – а мобильник сдох. Я могу от вас позвонить в аварийку? – Девушка несмело улыбнулась, явно робея перед пожилым мужчиной с густыми волосами, отменно сдобренными проседью, и такими же усами.

Он несколько долгих секунд молчал, рассматривая молодую гостью, заметно вздрагивавшую, когда холодный ветер срывался с цепи. Одета не по погоде, с выразительным южным акцентом, овальное личико совершенно лишено следов косметики – не местная и, судя по внешнему виду, приехала не так давно.

– Проходите, – отступая ото входа, пригласил мужчина.

– Спасибо, – искренне поблагодарила девушка, – простите, что доставила проблем. – Она заметила, что на его руках остались следы голубой краски и на рубашке цвета хаки тоже.

– Ничего страшного, я в любом случае собирался сделать перерыв. Вы где-то недалеко живете?

– Не-а, – коротко бросила она, восхищенно скользя взглядом по изысканно обставленной гостиной, куда ее провел мужчина, – из Хьюстона, приехала к другу на каникулы и чуть подзадержалась, – улыбнувшись, закончила девушка.

– Из Хьюстона? – удивился мужчина. – Я тоже оттуда.

– Правда?! – в непритворном изумлении изогнула брови девушка – А где вы там жили?

– В Вудлендсе, у меня там дочь с семьей живет. А вы?

– В Даунтауне. – Она поискала взглядом телефон. – Я позвоню?

– Конечно-конечно, – засуетился он, подавая ей аппарат, и предложил: – Не хотите выпить кофе пока будете ждать эвакуатор?

– Здесь? – ахнула девушка. – Круто!

– Меня зовут Клайв Питерсон, – он протянул ей крепкую мозолистую руку.

– Мэй Донахью, – охотно откликнулась она.

– Я приготовлю кофе, а вы пока позвоните. Какой вы любите?

– С молоком, – широко улыбнулась Мэй, обнажая маленькие белоснежные зубы. – Спасибо, мистер Питерсон.

Клайв вышел, а Мэй, положив трубку на стол, подошла к стене, на которой висело несколько известных картин и фарфоровых дощечек. В нише стояли серебряные рамки с фотографиями. Она безошибочно выбрала необходимую и сунула в коричневый кожаный рюкзак. Осмотревшись, Мэй достала крошечную видеокамеру и быстро пробежалась объективом по всему периметру комнаты, захватывая полотна и антикварные вазы. Так, на всякий случай.

Когда Клайв вернулся, неся в руках поднос, она только-только положила трубку на аппарат и извиняющимся тоном пробормотала:

– Клайв, мне надо идти. Мой парень как раз в этом районе, он жуткий придурок, а машина как бы его.

Она тяжело вздохнула, словно уже слышала, как взрывной дружок ее песочит.

– Спасибо вам еще раз. – Мэй неловко улыбнулась, застывшему в дверях мужчине, и прошла мимо.

Девушка быстро сбежала по ступенькам вниз, на ходу срывая жесткую резинку, взбивая пушистые каштановые волосы. Погода была сырой и ветряной, а в легкой курточке казалось, что у нее трясутся даже кости. Она быстро прыгнула за руль, кинула рюкзак назад и резко выдавила педаль газа.

–//-

В Верховном суде боро Манхэттен с самого утра шло предварительное слушание по делу о расторжении брака супругов Палмер. Ходатайство о начале процесса было принято судьей без проволочек, а вот определить и согласовать состав имущества, которое будет классифицироваться как «общее» оказалось в разы сложнее. Противоборствующие стороны не желали идти на компромисс, вызывая недовольные взгляды судьи Уолберга.

– Ваша честь, – неспешно поднялась Трейси, – мистер Палмер утверждает, что не понимает, о какой коллекции масок африканских богов идет речь. Но как это возможно? – Она выдержала короткую паузу, затем обеспокоенно посмотрела на судью. – Хотя, если мистер Палмер болен…

Трейси повернулась к столу и встретилась с гневным взглядом Дональда.

– Ваша честь, – она приблизилась к трибуне, – на этой фотографии запечатлена коллекция моей клиентки, снимок сделан в их с супругом доме в Форест-Хилс.

Трейси резко повернулась и направилась к столу, где сидел Дональд с адвокатом. Брендон Стеклер был спокоен и с вежливым интересом следил за выступлением противной стороны.

– Это ведь ваш дом, мистер Палмер? – Трейси протянула ему снимок. Она смотрела остро, давая понять, что отпираться бесполезно: если понадобится она приведет сотню свидетелей, которые подтвердят, что это – особняк Палмеров.

– Да, – строго ответил он. – Но эту ерунду я давно продал.

Брендон бросил на него быстрый взгляд, мысленно веля не открывать рта без его разрешения. Но Трейси вцепилась в эту фразу, пролезла в крохотную щель, которую оставил ей Дональд, сам того не подозревая.

– Ваша честь, это вопиющее нарушение закона! – Ее голос звенел от праведного негодования. – Адвокат Стеклер должен был уведомить своего клиента, что никаких операций с имуществом, пока идет разбирательство, проводить нельзя.

– Мисс Полански права, – судья Уолберг поверх очков строго взглянул на Дональда Палмера. – Адвокаты, подойдите.

Брендон и Трейси приблизились к трибуне.

– Мистер Стеклер, если ваш клиент продал эти маски, то должен предоставить подтверждающий документ с вырученной суммой. Мисс Полански, – судья перевел взгляд на нее, – если докажете, что коллекция принадлежала вашей клиентке, получите деньги и выплату за моральный ущерб, который будет установлен судом. Вас устраивает такое решение?

– Более чем, – миролюбиво ответила Трейси. Это была маленькая, но все-таки победа!

Когда нюансы были оговорены, а дата следующей встречи определена, зал опустел, оставив адвокатов заканчивать и собирать бумаги.

– Незаконное проникновение в частные владения?.. – Брендон присел на край стола, совсем близко, почти касаясь узкой юбки стоящей рядом Трейси.

– Не понимаю, о чем ты, – она невинно похлопала ресницами, затем, пряча улыбку, опустила глаза, с нарочитой серьезностью рассматривая протокол слушания.

Брендон молча изучал ее, и его взгляд горел восхищением. И Трейси нравилось это! Ей было приятно, что она смогла удивить его, а еще то, что даже не глядя на него, она ощущала тяжесть его взгляда. Ту самую, которая заставляет сердце биться чаще, а кожу пылать.

Молчание затягивалось, окутывая густым, наполненным невидимыми искрами облаком их маленький мир, сужая его до мужчины и женщины. Трейси поспешно засобиралась, пожалуй, слишком поспешно.

– До скорого, мистер Стеклер, – дружелюбно проворковала она и, подхватив дипломат, пошла к выходу. Еще мгновение и победительницей из этого зала она уже не выйдет.

Брендон следил за каждым ее шагом: наслаждался покачиванием бедер и стройными длинными ногами, пока Трейси не исчезла, аккуратно притворив за собой дверь, оставляя его наедине с мыслями. Его тянуло к ней, до сих пор тянуло, а ведь она не была блистательной красавицей, чья красота сводила с ума, не давая возможности думать о чем-то еще. Трейси была скорее привлекательной, но зато удивительно сексуальной. Ее не хотелось ставить на пьедестал, поклоняться ее потрясающей внешности и сдувать пылинки. Ее хотелось брать: быстро и часто, медленно и долго. Она была создана, чтобы дарить удовольствие в постели, без ханжества и глупого жеманства позволяла делать с собой всё, наслаждаясь каждым движением вместе с ним. Трейси возбуждала его, как сотни других женщин, – с этим проблем у него никогда не было, – но парадокс был в том, что после секса она стала возбуждать еще больше. Он не потерял интерес к очередной покоренной вершине. Брендон вообще не считал Трейси трофеем, тем более, завоеванным. Она нравилась ему, серьезно это или нет – пока не ясно, но зато чувство казалось по-настоящему искренним.

Брендон поднялся, одернул пиджак и, разгладив пару морщинок, появившихся на темных брюках, бросил взгляд на место судьи. Сегодня он лишился небольшого кусочка от своего пирога, но все равно восхищался ее сообразительностью и смелостью. Брендон всегда был победителем, обожал быть первым, любил завоевывать и вкушать плоды своих побед. Но впервые в жизни он не хотел выиграть во чтобы то ни стало: использовать откровенно нечестные методы и хитрость на грани обмана. Он задумался, пытаясь определить: а как можно назвать выходку самой Трейси? Засмеявшись, Брендон не без гордости счел это смекалкой. Полански тоже любила побеждать.

– Любовь… – задумчиво произнес Брендон. Он никогда не боялся любви в драматичном, слезливом понимании. Он боялся, что это чувство скует его, поработит, превратив жизнь в сплошную рутину: дом, работа, дом – скучно и однообразно. И самое печальное: какое-то время он будет искренне наслаждаться этим, а потом придет пресыщение. Оно всегда приходит. Именно поэтому Брендон обожал свою работу – извечная борьба! И ему это нравилось! Но чтобы осуществились его весьма амбициозные планы на будущее, жениться все равно придется. Он кисло улыбнулся: борьба с женой будет заключаться в споре, кто вынесет мусор или в какой супермаркет поехать за продуктами – не возбуждает… А кто скажет, что брак состоит не только из повседневных забот и житейских мелочей, получит ментальный пинок под зад. Он-то всякого повидал на своем веку: семьи у всех разные, но рано или поздно все заканчивают именно так – серо и неинтересно.

Брендон схватил кейс с документами и пошел по следам Трейси, мыслями возвращаясь к делам насущным. Он все еще хотел ее, и она отвечала, пусть и не признавалась в этом даже самой себе, и это надо как-то решать…

Клуб «Шелтер» находился в богемном Сохо и пользовался популярностью как у расслабленных зевак, пришедших посидеть в лаундже с кальяном, поглазеть на разодетых по последней моде красоток, затем уйти в ночь с одной из таких, так и у энергичной, готовой танцевать ночь на пролет публики. Музыка звучала громко, играя на нервах и пробуждая желание двигаться, жить с ней в одном ритме, от нее, казалось, не скрыться и не спрятаться, только в вип-зоне, отделенной от остального зала волнообразными стеклянными перегородками, приглушавшими звуки: можно было спокойно вести переговоры, даже ночью, и наблюдать за сценой, танцполом и баром. А остальные любители горячих тусовок и крепкого алкоголя видели закрытую площадку в ультрамариновом цвете, искажавшем действительность и дурманящем голову.

– Нет, Тони, – невозмутимо отказал Брендон. – Я могу проконсультировать, дать несколько советов, как строить защиту, но представлять в суде члена Организации2 я не буду.

– Меня ведь ты защищал! – дружелюбно попенял ему собеседник. Тони Браско владел этим и еще несколькими клубами по всему Нью-Йорку, а также парой итальянских ресторанов на Манхэттене. Среднего роста, с живым подвижным лицом и экспрессивной жестикуляцией. Его можно было назвать привлекательным мужчиной, но больше из-за харизмы нежели внешности: глаза слишком маленькие и близко посаженные, темные волосы изрядно поредели, а круглый животик не мог скрыть даже дорогой костюм. Тони был итало-американцем, рожденным в Нью-Джерси, и хотя историческую родину ни разу в глаза не видел, отношения с собратьями поддерживал тесные, отсюда и надобность в услугах адвоката.

– Тогда было другое время, – покачал головой Брендон.

Десять лет назад Тони, напуганный реальным сроком, обратился в их фирму, – как в лучшую в городе, – но маститые адвокаты, как правило, не занимались уголовными делами, предпочитая работать с исками обеспеченных клиентов или корпорациями. Но Брендон Стеклер был иного мнения – эту область права он считал наиболее интересной, – поэтому с готовностью взялся помочь Тони.

В двадцать шесть Брендон уже имел опыт защиты клиентов, обвиненных в преступлениях против государства и общества, но они не были связаны с организованной преступностью. Тогда его отец – Адам Стеклер – назвал этот шаг опрометчивым: если сын выиграет – сделает себе имя, но если проиграет – долго не сможет отмыться. Брендон был агрессивен, горяч и непреклонен, а желание померяться силами с окружным прокурором затмевало все рациональные доводы отца.

Тони обвиняли в уклонении от налогов, отмывании денег и связи с преступной семьей Гамбино3. Ему светило двадцать лет тюрьмы и гигантский штраф, но Брендону удалось убедить жюри присяжных, что одно только итальянское происхождение не делает обвиняемого членом мафии, намекая на предвзятость и расизм обвинителя. Человеческий фактор сыграл ему на руку: толерантность в то время только входила в американский нравственный уклад, и все хотели показать, что обладают этой добродетелью.

Так отвалилось два из трех обвинений, а проникновенная речь о молодом бизнесмене, оступившемся, но готовом загладить свою вину перед государством, достигла цели: Тони отделался двумя годами тюрьмы, требованием покрыть сумму неуплаченных налоговых средств и небольшим штрафом. Через год он уже разгуливал на свободе, открывая новые клубы и рестораны. Это была победа! После громкого процесса «Штат Нью-Йорк против Тони Браско» Брендон начал свое восхождение на юридический Олимп. Он стал востребованным и желанным защитником для людей богатых и известных, респектабельных и не очень, но попавших в сложную ситуацию.

– Сейчас я ничем не могу помочь мафии, – после непродолжительного молчания добавил Брендон.

– А кто говорит о мафии?! – добродушно воскликнул Тони. – Это уважаемый человек, бизн…

Брендон сквозь тонкое стекло низкого бокала скептически взглянул на него, обрывая на полуслове и опрокинув в себя порцию бурбона, довольно откинулся на спинку удобного кожаного кресла.

– Ладно-ладно, – Тони примирительно поднял руки – к чему ссориться! Нельзя сказать, что они стали друзьями, но приятельские отношения поддерживали. – Встреться со Строцци, перетрите там, что по чем. Сэм крутой адвокат, но в городе человек новый, сам понимаешь: ни судий, ни связей, мы, конечно, подмазали кого нужно, но пообтесаться ему не помешает. Тебе оплатят каждую минуту.

«Еще бы!» – сказал взгляд Брендона. Его время действительно дорого стоило.

– Все в порядке? – к ним подошла стройная блондинка в обтягивающих темных джинсах и тонкой черной рубашке. – Может, повторить напитки?

– Повтори, – не глядя на своего администратора, бросил Тони. А Брендон из-под полуопущенных век рассматривал девушку. В этом клубе он бывал пару раз и спал с Кристиной тоже пару раз. Она была привлекательной, игривой и доступной. Ее смена заканчивалась в час, а яркий блеск в глазах отвечал согласием на невысказанное предложение снова поехать с ним.

Такси быстро несло их по свободным улицам, редко спотыкаясь о красный сигнал светофора. Брендон вольготно раскинулся на заднем сидении, а Кристина, не стыдясь водителя, прижималась к нему, ныряя рукой в прорезь между пуговицами рубашки: поглаживала грудь и живот. Перебросив стройную ножку через его колено, она медленно терлась бедром о пах, довольно улыбаясь, ощущая, что выпуклость становится заметнее.

Брендон даже глазом не моргнул, когда она расстегнула ему ширинку, через белье лаская член, продолжая бросать взгляды на ночные городские пейзажи. Ухоженные краснокирпичные дома Вест-Виллиджа, освещенные рассеянным желтым светом фонарей, смотрели на него с укоризной. Уже второй час ночи, а завтра только четверг – практически все окна были темные, только редкие светлые пятна разбавляли сумрачные фасады яркими лучиками.

– Притормози-ка здесь, – велел Брендон, скидывая с себя проворные женские пальчики и поправляя одежду. – Ты где живешь? – спросил он у Кристины.

– В Бруклине, – озадаченно моргнула она, не понимая, куда испарился красивый возбужденный мужчина, оставив делового, напрочь лишенного заинтересованности в ней незнакомца.

– Отвези девушку в Бруклин, – Брендон легонько стукнул водителя по плечу, оставляя там пятидесятидолларовую купюру, и вышел.

–//-

Трейси сидела на кровати с ноутбуком, пролистывая страницы юридического чата. Надо бы уже ложиться, но сон отчего-то не шел. Шальная мысль: прошерстить по новой брачный контракт Палмеров, ища несостыковки и лазейки, вспыхнула, но тут же погасла. В этом деле нужна свежая голова. Лучше уж, засыпая, посмотреть забавную комедию.

Она нашла старый фильм с Люсиль Болл, легла поперек кровати, подтягивая под грудь подушку и поправляя одной рукой задравшиеся до самых ягодиц шелковые шорты. Пошла заставка, увлекая Трейси в далекий мир черно-белого кино, но громко запищавший домофон развеял магию.

– Кто? – обеспокоенно произнесла она. Ей хватило короткого «я», чтобы тут же нажать на кнопку. Брендон приехал в такое время? У Трейси в голове пронеслись миллион причин и тысяча поводов, и ни один из них ей не нравился. Она распахнула дверь, дожидаясь, когда он поднимется, и поправила куцый пучок, который собрала, выйдя из ванной.

– Все нормально? – Трейси придирчиво осмотрела его с головы до ног: видимых повреждений на первый взгляд не было, разве что рубашка сидела слегка небрежно, а терпкий запах алкоголя и сладких женских духов с размаху ударял в нос, стоило ему приблизиться. Брендон, опершись о дверной косяк, участливо спросил:

– Не разбудил?

– Нет, я работала, – слукавила Трейси, не желая следующие лет пять выслушивать насмешки и язвительные комментарии относительно своего вкуса.

– Войти можно?

– Конечно, – она отступила ото входа, впуская его в просторный светлый коридор. – Так что случилось?

– Я дурак.

– Ты пришел ночью, чтобы сказать мне это! – воскликнула Трейси, проклиная его идиотскую привычку напускать тумана.

– Не это. – Брендон скинул пальто, бросил его на мягкое бархатное кресло, стоявшее в углу, и, обвив ее талию рукой, медленно привлек к себе. Стянул с темных волос резинку, позволяя им дразнящими движениями пощекотать ее плечи.

Трейси не отстранилась и не напряглась, только шепнула его имя:

– Брендон… – Он громко вдохнул цитрусовый аромат ее волос и нехотя отпустил.

– Я скучаю по Аспену, по тебе, по нас, – тихо признался он.

– Именно поэтому от тебя несет женскими духами? – Трейси не смогла сдержать иронию, хотя и не ревновала в привычном смысле, конечно. Они провели чудесный отпуск в Колорадо, но она всеми силами старалась не привязываться к нему, как к мужчине, воспринимая это как секс ради секса, а отрезвительный игнор, который устроил Брендон по возвращении, действительно сработал: они спокойно поговорили и благополучно забыли это небольшое любовное приключение. Почти забыли.

– Трейси, я мудак, – честно и без прикрас констатировал он. – Но я хочу попытаться не быть таким уж мудаком. Правда, я скорее всего продолжу исчезать, долго не звонить и уж точно буду забывать о праздниках, – перечислял Брендон, пока не наткнулся на удивленный взгляд.

– Мне кажется, у тебя есть какое-то предложение? – после нескольких долгих секунд игры в гляделки вернула его же, сказанные пару недель назад, слова.

– То ли, сё ли, – шутил Брендон, но в ореховых глазах явственно читалась неуверенность. – Ты же понимаешь, о чем я.

– Не понимаю. – Трейси в притворном недоумении округлила глаза. – Уверена, что с искусством речи у тебя проблем нет.

Брендон резко выбросил вперед руки, обхватывая ее за бедра и поднимая.

– С этим у меня проблем никогда не было! – Он накрыл ее губы своими, показывая, а не рассказывая. Говорить о чувствах оказалось сложнее.

Трейси сначала уперлась руками ему в плечи, протестуя, желая услышать, что Брендон нуждается в ней, но потом расслабилась и вернула поцелуй. Почему бы не сделать шаг навстречу? Отступить она всегда успеет. Она ведь ничего не теряет. Наверное…


Глава 9. Магия чужих тайн, или куда приводит любопытство… 


Трейси, вернувшись с делового обеда со старшим партнером, кивнула увлеченно консультировавшей клиента по телефону Сидни и поспешила в свой кабинет. Они с мистером Уиллетом обсудили стратегию защиты интересов Меган Палмер, которую предложила Трейси – он остался доволен, предчувствуя положительный исход.

В офисе было многолюдно: Дэн Коллинз пытался успокоить нервную чернокожую женщину, прижимавшую к себе девочку лет шести; представительный мужчина в дорогом синем костюме угрожал одному из младших юристов, что подаст на фирму в суд; кто-то громко говорил по телефону, не потрудившись прикрыть дверь в кабинет, а в дальнем углу, возле аппарата с кофе и вендинговой машиной, даже стоял молодой мужчина в сутане.

«Кто-то будет работать бесплатно», – подумала Трейси, встретившись со спокойными глазами священника. Она ловко лавировала меж живых эмоциональных препятствий, словно горная река, умело обтекающая острые камни. Улыбалась коллегам и закатывала глаза, отвечая взглядом, что помочь не может: своих дел по горло, а брать новые – значит разорваться.

Трейси нырнула в тихую гавань, которой казался небольшой кабинет, и захлопнула дверь, отсекая себя от шума и суеты. Ей нужна свободная голова, чтобы еще раз все хорошенько обдумать. Бросив сумку на кожаный диван, она не сразу обратила внимание на роскошный букет, стоявший на столе. Нежные белые розы, у основания даже зеленоватые, с прозрачными капельками на бархатных лепестках – такие, как ей всегда нравились. Трейси непроизвольно дотронулась до бриллианта, висевшего на шее: розы были обсыпаны прозрачной росой, словно драгоценными камнями. Стук в дверь заставил встрепенуться, а звонкий женский голос не заставил себя долго ждать.

– Трейси, тебе звонили. – Сидни протянула ей исписанный листок с номерами и именами.

– Что это? – кивнула на стол удивленная Трейси.

– Это принес курьер час назад. Там есть карточка. – Сидни заговорщически подмигнула, поправляя тонкую оправу очков. Уходить она не спешила, надеясь удовлетворить любопытство.

Трейси подошла и вынула крошечный белый конвертик.

 
Согласен, «День Влюбленных» дурацкий праздник, но тебе ведь нравятся белые цветы…

Б

 
Она бросила косой взгляд на календарь: двадцатое февраля. «Лучше поздно чем никогда», – улыбаясь, рассудила она, прижимая карточку к груди.

– От кого? – нетерпеливо допытывалась Сидни. Они были одного возраста и частенько после работы ходили в японский ресторанчик за углом: отдохнуть от работы и потрепаться о жизни, но посвящать коллег в их с Брендоном роман Трейси не хотела. Она сунула записку в карман пиджака, подошла к Сидни и, шутливо поправив русый хвост, тяжело вздохнула:

– Без подписи.

Их с Брендоном отношения традиционными можно было назвать с большой натяжкой. Он все так же мог не отвечать на звонки, иногда пропадать на несколько дней, но хотя бы начал перезванивать и объяснять, чем занимался. Трейси старалась не давить на него, удерживая исключительно подле себя. Она ценила его искренние попытки впустить ее в свою жизнь. Ведь не только ему было тяжело подстраиваться под Трейси. Они оба: сформировавшиеся личности, привыкшие жить в собственном ритме, но однозначно – оно того стоило! Была ли это любовь или только страсть – еще предстояло выяснить, но им определенно было хорошо вместе: жаркие споры, веселые шутки и фантастический секс.

Трейси даже с его родителями успела познакомиться поближе. К сожалению, особняк Грейси она так и не посетила: резиденция мэра использовалась исключительно для торжественных мероприятий, но в шикарном пентхаусе на Парк-Авеню, официально считавшимся отчим домом для Брендона, побывала. Адам Стеклер ей нравился: обаятельный и умный мужчина; Патрисия Стеклер отнеслась к Трейси более сдержанно, но недовольства не выказывала. Возможно, ко всем, кроме сына, она относилась с прохладцей – особенность характера.

Брендон любил и уважал родителей, но часто к ним не заглядывал. Он тяготился тех рамок, в которые его с самого детства загоняло общество, центром которого он стремится стать. Ему было тесно в них, любое ущемление свободы воспринималось как личное оскорбление, и как ни прискорбно признавать: в отношениях ему тоже было душно. Ведь его отлучки связаны именно с этим: ему необходимо глотнуть свежего воздуха и побыть одному. Отдохнуть ото всех, и от нее в том числе. Нет, он бы никогда не согласился стать бедным, но свободным итальянским рыбаком: знай себе уди рыбу! Высокомерием и надменностью Брендон обладал в достатке, и он искренне наслаждался своим привилегированным положением, просто считал систему несовершенной, а некоторые законы и требования общества – абсолютно устаревшими. Он не хотел детей, не хотел жениться, не хотел любить всю жизнь одну женщину. Не потому, что не способен взять на себя ответственность или боится, что не выдержит семейной жизни, а просто потому, что не хочет. Но Брендон отдавал себе отчет, что все это его ждет, по-другому не может быть, если он все-таки не решит стать вольным художником, отбросив свои амбициозные планы. Трейси видела его метания и принимала их. Наверное, как и всякая женщина надеялась изменить мужчину и его циничное отношение к любви.

–//-

Широко зевнув и потянувшись, Трейси перевернулась на другой бок, утыкаясь носом в крепкое мужское плечо. Кожа Брендона пахла ягодным французским мылом, которое она купила и оставила у него, чтобы после душа не пахнуть как здоровый брутальный мужик. Но нежная бархатистая пена и тонкий сладкий аромат нравился не только Трейси: мужчина стал пахнуть, как сладкий леденец, и провалиться ей на месте, если это не было безумно возбуждающим

Она приподнялась на локтях, рассматривая его лицо, частично сокрытое темным ночным покровом. Красота Брендона была по-настоящему мужской, с четкими линиями и резкими чертами: прямой нос, крепкий подбородок, ярко выраженные скулы, только длинные черные ресницы и полные губы чуть смягчали агрессивную внешность. Она хихикнула: если бы ей рассказали, что такой мужчина предпочитает на завтрак молочную кашу и зеленый чай с мятой – не поверила бы!

Трейси осторожно подцепила пальцем тонкую цепочку с распятием и аккуратно потянула, чтобы она не так сильно давила на шею и не порвалась, затем откинула одеяло и встала. Подхватив лежавшую на полу серую футболку, она надела ее и вышла из спальни

Что ее разбудило – уже не вспомнить, но слова благодарности были исключительно нецензурные. Ночью на Трейси всегда нападал голод, и если бы она была у себя – никаких проблем: привлекательного для желудка в холодильнике обычно было не много, но это не ее дом, а хозяин этого с каждым днем удивлял все больше и больше.

Трейси прошла через тонувшую в ночном сумраке внушительную гостиную, задержавшись на несколько мгновений у фортепиано и погладив пальцами блестящую крышку. Брендон, если Трейси просила, а настроение у него было соответствующим, играл для нее. Тогда она удобно устраивалась рядом и, обняв захваченную с дивана мягкую подушку, принималась слушать и жадно следить за его пальцами. Ловкие искусные руки без труда извлекали из громоздкого инструмента чарующую музыку: иногда нежную и лирическую, иногда дерзкую и сильную. Во время игры Брендон поглядывал на Трейси, загадочно улыбаясь, а когда заканчивал – она горела. Возможно ли вложить в мелодию умопомрачительную чувственность и сумасшедшее желание? Разлить в воздухе, как чудесный аромат экзотических духов, которым невозможно надышаться? Судя по всему, Брендон нашел свой философский камень или формулу страсти, потому что ему удавалось это с легкостью.

Трейси хватило желтого света полумесяца, чтобы, не спотыкаясь, подобраться к холодильнику. Она открыла его, достала кувшин с апельсиновым соком и сникерс. Кто бы мог подумать, что в холодильнике Брендона может оказаться что-то помимо куска заплесневелого сыра? Брендон постарался, или приходившая домработница, но в его квартире всегда была еда, и это не засохшая пицца или коробки с протухшей китайской лапшой. Нормальные продукты, из которых он даже иногда готовил. Правда, крайне редко из-за нехватки времени, но ягненок под винно-томатным соусом получался у него отлично.

Трейси с наслаждением жевала шоколад, глядя в прозрачную стеклянную стену, отделявшую ее от звездного неба и огней соседних небоскребов. Скоро повторное слушание, а перед этим встреча четы Палмер лицом к лицу при закрытых дверях: надежда, если не прийти к компромиссу, так хотя бы не конфликтовать в суде, пусть призрачная, но все-таки оставалась. С каждым днем Трейси беспокоил исход процесса все больше и больше. Они с Брендоном никогда не обсуждали это конкретное дело, работали в том же режиме и не делали никаких скидок друг другу, но как итог, к которому они придут, повлияет на их личные отношения? Она даже за себя не могла ответить однозначно, не то, что за него. Пару раз они, правда, шутили на эту тему, но будет ли смешно в конце?

Трейси отодвинула пустой стакан, заинтересовавшись какой-то книжицей, отчетливо выделявшейся на светлом дереве столешницы. Ежедневник хранил тонкий аромат сигар, дорогой кожи и бумаги, исписанной чернилами. Она с удовольствием провела рукой по ребристой, грубоватой на ощупь обложке, и открыла его.

Четкий понятный почерк, много записей – Трейси не собиралась читать, просто хотела увидеть, как Брендон пишет и, возможно, лучше понять его, но откуда-то из середины выпала визитка, заставляя порядком понервничать. Не хотелось бы объяснять, почему, собственно, она сунула в чужой ежедневник свой нос.

Трейси пролистала до середины, находя последнюю запись, надеясь, что именно отсюда выпала закладка, но ее внимание приковала смесь из цифр, букв и знаков.

– Детская шифровка, – удивленно хмыкнула она и отправилась за телефоном. Любопытство никогда не доводило до добра, но сопротивляться ему бесполезно: если в характере имелось хоть крохотное зернышко – оно обязательно даст всходы, в Трейси оно цвело буйным цветом.

Когда телефонная раскладка была перед ней, она начала переводить символы в буквы. Полчаса пришлось повозиться, а стоил ли того результат – неясно. Перед ней оказалось странное словосочетание, может, даже название чего-то и адрес. Трейси задумчиво прикусила губу, затем открыла поисковик и забила «Необъезженная лошадь».

То ли клуб, то ли бар – она только начала шерстить «Гугл», когда до ушей донесся звук шагов, поэтому быстро погасила телефон, кинула закладку куда-то в середину и вернула ежедневник на прежнее место. Завтра. Этим вопросом она займется завтра.

–//-

Пару лет назад у Трейси появилась возможность зарегистрироваться в закрытом интернет-сообществе, в котором пользователи обменивались информацией о развлечениях интимного характера по всей Америке, искали половых партнеров для извращений и экзотических экспериментов и трепались о сексе. Анонимно и бесплатно.

Она, разумеется, воспользовалась этой возможностью, ведь никогда не знаешь, что пригодится для дела. Так однажды ей удалось оспорить решение суда о равноправной опеки над двумя детьми. Отец – обеспеченный, с виду приличный человек, не чурался свингерства, только вот незадача: его жена – мать двух мальчиков – крайне консервативная и благочестивая женщина, для которой подобная сексуальная практика не приемлема. Но муж нашел выход из ситуации: на вечеринки он ходил с проституткой. Пока он имел чужих жен – разнообразие и безопасность в одном флаконе – кто-то, не подозревая подвоха, вкушал прелести продажной любви. У него была слабость, и Трейси ее нашла. Возможно, на его отцовские качества это никак не влияло, но рисковать судья не захотел. Мать получила полную опеку, отец – дни посещения.

«Необъезженная лошадь» значилась как стриптиз-клуб, но и услуги интимного характера там предоставляли, причем, как поняла из переписки Трейси, это рай для латентных педофилов: уединиться с девушкой, похожей на едва сформировавшуюся девочку – не проблема. Совращай ребенка, лишай девственности подростка, тереби дряблый член на юную красоту – развлечения на любой вкус. За вполне легальным фасадом клуба «all nude» скрывался бордель. И Трейси сильно интересовало: какого черта адрес притона делает в ежедневнике Брендона? «Он что, ходит к шлюхам?» – про себя возмутилась она, но сразу же отбросила эту мысль. Брендону не нужно платить за секс, а если бы ему нравились мальчишеские фигуры, то вряд ли он бы спал с ней – женские округлости тело Трейси приобрело еще в пятнадцать лет, – но место ему явно знакомо. Может, это заведение его клиента, которому наступила на хвост полиция?

Трейси скептически рассматривала свой наряд в большое – во весь рост – овальное зеркало. Обтягивающие джинсы, красный топ, яркий макияж: сочные алые губы вкупе с подведенными глазами и длинными, густо накрашенными ресницами производили ошеломляющее действие. Эффектно и вызывающе. Это ведь не фешенебельный клуб в Ист-Виллидж, в который в таком виде просто не пустят. Трейси, конечно, не рассчитывала сойти за «свою», но была уверена: утонченной изысканной леди в «Необъезженную лошадь» не попасть.

Она, бросив хмурый взгляд в окно, тряхнула темными волосами, приятно пощекотавшими открытые плечи, и накинула короткую кожаную куртку. Весна наступила неделю назад, но пока ей даже не пахло: небо с утра хмурилось, а мелкий надоедливый дождь накрапывал не первый час. Трейси невинно хлопнула ресницами, мысленно убеждая себя, что просто хочет проверить, что ее любовник не извращенец, потом домой.

Она недовольно вскинула тонкую бровь, когда таксист, услышав адрес, бросил на нее оценивающий взгляд в зеркало заднего вида. «Успокойся!» – мысленно приказала себе Трейси, не понимая, отчего нервничает так, словно впервые посещает сомнительные заведения.

Они пересекли мост Куинсборо, свернули на Двадцать первую улицу, проехали еще пару миль и остановились. Вывеска горела неоном, недвусмысленно намекая, что ждет посетителей: голая светящаяся женщина обхватывала ногами круп лошади, другая – висела на шесте, кончик которого выполнен в форме сердца, упиравшегося в черную железную дверь.

«И этот низкопробный бар таит в себе запретные удовольствия?» – Трейси, притаившись в темноте соседнего дома, разочарованно фыркнула. Может она, конечно, пересмотрела голливудских фильмов, но ожидала чего-то менее вульгарного и более таинственного: чулки, маски, кружево… «Тем лучше, – решила она и уверенно шагнула в бело-красный свет неона, – попасть сюда не составит труда».

Но это оказалось не так. Охрана на входе пристально рассматривала желавших попасть внутрь, оценивая по трем важным критериям: возраст; физическое состояние – пьяный или обдолбанный кокаином невыгодный клиент; платежеспособность – в трусики девочкам надо что-то засовывать. По всем критериям Трейси подходила, но охранник впустил ее, только получив пятьдесят баксов в качестве первоначального взноса. Она ведь женщина, а некоторые полагают, что большинство мужчин не могут полностью расслабиться и тратить деньги на полную катушку, если за соседним столиком сидит дама в одежде.

Внутри тоже все было вполне ожидаемо: громкая музыка, приглушенный свет, на сцене – извивающиеся танцовщицы, улюлюкающие мужчины, сыплющие пошлостями. Трейси остановилась возле серебристой блестящей колонны – необходимо осмотреться и понять, как вести себя дальше. Время перевалило за полночь, практически все столики были заняты, а девушки танцевали в паре или втроем: это сложно было назвать чем-то эротичным и красивым с эстетической точки зрения, скорее, завлечь вульгарностью и порочностью. И у стриптизерш, кстати, было чем! Грудь и задница у всех были вполне женские, иногда даже чересчур.

Трейси уже собралась присесть за свободный столик в углу, но ее внимание привлекла девушка в коротких шортах и прозрачной обтягивающей футболке, флиртовавшая сразу с тремя мужчинами, вольготно развалившимися на бархатных пурпурных диванах. Она выглядела не просто молоденькой, а юной, только-только вошедшей в возраст созревания. Трейси нахмурилась, пытаясь найти подвох, определить, что перед ней совершеннолетняя девушка, просто с грамотно проработанным образом. Ее глаза забегали по залу, выхватывая из общей картины «малолеток», потом она зацепилась взглядом за светлые волосы, рассыпавшиеся по плечам в творческом беспорядке и худенькие плечи. Девушка повернулась, и Трейси показалось, что ей на голову вылили ведро ледяной воды. Она подавила желание потереть глаза и мысленно подобрала с пола челюсть: официантка, стриптизерша или проститутка – кто она на самом деле? – казалась поразительно похожей на Меган Палмер! Ее клиентку. Жену уважаемого политика. Трейси сдвинулась с места, подбираясь ближе, осматривая свою цель, когда налетела спиной на стену.

– Эй, крошка, смотри, куда прешь, – услышала она, оборачиваясь. Стена оказалась высоким мускулистым мужчиной, в футболке и джинсах. Смуглый, с выбритыми висками и татуировкой, черными змеями обвивавшей шею и левую руку. Он не обратил на нее особого внимания, скрываясь за поворотом в следующий зал, но во всем его облике: в напряженных плечах и обманчиво расслабленной улыбке явственно чувствовалась агрессия, спящая, затаившаяся, но которая выплеснется незамедлительно, если того потребует ситуация. По-настоящему плохих парней Трейси чувствовала на уровне спинного рефлекса, – озноб пробирал позвоночник, поднимаясь вверх, невидимой рукой шевеля волосы на затылке – и не хотела бы попасть в поле зрение этого. Она нервно постучала пальцами по сумочке и, приняв решение, отправилась к бару.

– Что налить? – обратился к ней невысокий тучный мужчина, с двух рук наливавший текилу.

– Корону, – бросила Трейси, осматриваясь. Возле бара людей было меньше, но все равно хватало. Стриптизерша с крашенными платиновыми волосами и шоколадной кожей сидела на стойке с широко разведенными ногами, а мужчины под дружное пьяное подбадривание и хруст купюр, засунутых ей в трусы, слизывали с бедра соль и опрокидывали в себя шоты с мексиканской водкой.

Трейси отвлеклась от зрелища, когда перед ней материализовалась бутылка пива, вот только пухлые пальцы бармена совсем не вызывали доверия и пить из бутылки через засунутую в горлышко дольку лимона совсем не хотелось. Трейси, улыбнувшись, приняла напиток: она сюда подошла с определенной целью, поэтому потерпит. Пообщавшись в сообществе с завсегдатаем этого клуба, Трейси узнала, что вопрос с девочками решают через бармена. Она бросила взгляд в сторону: мужчины шумели и были настолько поглощены своим занятием, что не видели ничего вокруг. На Трейси в принципе здесь никто внимания не обращал. «Если хочешь спокойно выпить, чтобы не донимали мужчины – иди в стрип-клуб», – подбодрила себя шуткой.

– Что-то не так с пивом? – Бармен достал из-под стойки полотенце и вытер крошечную лужицу, натекшую с ее нетронутой бутылки. Трейси моргнула, видимо, она так долго пялилась на него, что это не прошло незамеченным.

– Все нормально, – кивнула она, – я просто хотела узнать насчет…

Он громко хохотнул и прошелся по ней масленым взглядом.

– Сиськи у тебя ничего, но нам не подходишь.

– Я ищу не работу, а развлечений.

– А-а-а, – осклабился он, – ты из этих что ли?! – Мужчина поднял вверх указательный и средний палец, пошло проводя между ними красным языком. Это было отвратительно. Увидев презрительно скривившееся лицо Трейси, он загоготал во все горло.

– Танец, или что погорячее?

– Меня не интересуют танцы, – спокойно произнесла она и, найдя взглядом тоненькую блондинку с каре, добавила: – Меня интересует она.

– Она?.. – Он почесал тяжелый подбородок и наклонился к ней. – Восемьсот баксов час.

«Сколько?!» – про себя возмутилась Трейси, но на лице все же удержала маску невозмутимости.

Через пять минут она оказалась в подсобном помещении: ящики с выпивкой стояли вперемешку с коробками со снеками и здесь же были залежи стеклянной посуды. Они прошли дальше, в небольшую, но стильную винотеку: приглушенный свет, тяжелые деревянные бочки, стеллажи с бутылками. Трейси ни за что бы не догадалась, что винный шкаф, в котором красовались бутылки с длинным лебединым горлышком (пьют ли вообще вино в стриптиз-клубе?) таил в себе секрет. Бармен потянул за створку, открывая потайную дверь. Они спустились вниз: коридор, освещенный мягким светом, рассыпавшимся в стороны голубоватыми бликами, являл собой поразительный контраст с тем, что Трейси видела наверху, непосредственно в клубе. Ей даже показалось, что она попала в другой мир: ноги утопали в пушистом ворсе ковра, а стены были обтянуты серебристым шелком – ей не было надобности дотрагиваться, чтобы почувствовать приятную гладкость ткани, она буквально лоснилась чарующим блеском, как ухоженный круп дорогого скакуна.

Впереди виднелась широкая арка прохода и доносились смех и веселые ленивые голоса, но ее повели в другую сторону. Следующий коридор был усыпан идентичными дверями: номеров или других опознавательных знаков Трейси не увидела, но бармен безошибочно открыл комнату посредине и, пропустив ее вперед, с пожеланием приятно потрахаться, оставил одну.

Широкая кровать, с небрежно наброшенным алым, как кровь, атласным покрывалом, шест, столик с экспозицией в виде секс-игрушек, дверь, судя по всему, в ванную комнату, красный неоновый свет и тихая музыка. Трейси придирчиво осмотрелась и даже принюхалась к постели, прежде чем сесть, ровно за секунду до того, как вошла девушка. Узкие шорты и прозрачный топ сменил цветастый кружевной сарафан. Трейси сглотнула, вспоминая, что примерно такой же был и у нее когда-то, а еще: именно так могла выглядеть миссис Палмер лет в шестнадцать, сходство было поразительным. Трейси на мгновение ужаснулась догадке, посетившей голову, но затем успокоилась: у Меган ведь нет детей.

– Привет, – притворно невинным голосом, произнесла девушка, и Трейси поняла: она старше, за двадцать и много курит. – Как ты хочешь?

– А как нравится Дональду? – пошла ва-банк Трейси

– Не понимаю, о ком ты, – мягко проворковала она, не выказав никаких эмоций. Но танцевать начала, медленно и чувственно, в такт музыке, словно звучал не обычный электро-поп, а только ей известная божественная мелодия. Казалось, что она искренне наслаждается происходящим, поэтому Трейси отбросила идею предложить ей деньги за информацию. Мало ли к чему это может привести. Не стоит привлекать к себе излишнее внимание, а уж объясняться с охраной, что она здесь вынюхивает, было бы совершенно не желательно.

Трейси, улыбаясь, лихорадочно соображала, что придумать? Как узнать хоть что-нибудь, не подставившись самой?

– Меган, сбрось бретельки, – на ходу импровизировала она.

Девушка подчинилась, отвечая

– Меня так иногда называют.

Трейси внутренне засчитала одно очко в свою пользу. Пусть это не было доказательством, но, хоть косвенно, стало понятно, какого рода тайны скрывает мистер Палмер – это ведь даже не просто посещение борделя и услуги проституток. Он ходит к собственной жене, только молоденькой и свежей, практически девочке. И такие люди сидят в городской ратуше…

«Меган» стянула кружевной верх, обнажая маленькие груди с неестественно яркими острыми сосками. Она осторожно коснулась их, играя и дразня, затем, облизнув пальцы, спустилась вниз, лаская промежность. Ее распущенные вульгарные движения настолько не вязались с невинной внешностью и имитируемым возрастом, что казались еще более порочными, чем есть на самом деле. Трейси едва сдержала желание отвернуться, словно ее забрасывают грязью, невидимой, но жутко смердящей.

Девушка медленно приблизилась к ней, практически задевая губы яркими сосками и шепча:

– Мне нравится быть с женщинами, они ласковые и знают, как сделать хорошо. – «Меган» либо наслаждалась своей работой, либо великолепно играла.

Трейси сглотнула и прохрипела

– Прими душ.

– Я чистая, – ответила та, нагибаясь к ней.

– Я хочу быть уверенной.

Девушка скрыла недовольство и поспешно кивнула: желание клиента – закон. Трейси дождалась, когда за дверью зашумит вода и, схватив сумочку, сбежала.

–//-

Адам Стеклер допоздна засиделся в кабинете, разбираясь с повседневными вопросами, которые срочно требовали его личного внимания. Патрисия находилась рядом – она никогда не ложилась без мужа, всегда ждала, когда он закончит, чтобы вместе отойти ко сну. Но сейчас она не читала, как делала это обычно, – за книгой скрашивая ожидание. Патрисия нервно ходила взад-вперед, делясь с мужем своими опасениями, но кроме ироничной улыбки добиться ничего не смогла.

– Ты бы мог поддержать меня! – вспылила она, показывая испанский нрав, который тщательно скрывала от чужих глаз, но ярко демонстрировала мужу.

– Дорогая, я был бы рад, если бы Брендон и Наташа поженились, но ультиматумов сыну ставить не буду. Если он решит жениться – я приму любую. – Адам оторвал посеребренную возрастом русую голову от документов и недоуменно спросил: – И чем тебе так не угодила Трейси?

– О, Адам, дело не в моих симпатиях и антипатиях. Она просто не подходит Брендону. Ты что, не видишь, как они похожи!

– Вижу, – кивнул он. – Я вижу, что они прекрасно ладят.

– Сейчас ладят, – не унималась Патрисия. – А потом?

– «Потом» – еще не наступило. – Адам поманил к себе жену и, взяв за тонкую руку, усадил к себе на подлокотник кресла. – Пат, перестань нагнетать. Этим ты только испортишь отношения с сыном. Брендон у нас мальчик умный и сделает все правильно, когда придет время. Успокойся. – Он поцеловал запястье жены, но на ее лице уже застыло упорное желание взять все в свои руки. Адам, сдаваясь, только покачал головой.


Глава 10. Презумпция невиновности на адвокатов не распространяется 


Весеннее утро дразнило ноздри прохладой и свежестью, удачно сдобренной ароматом булочек с корицей из кофейни за углом, – и если бы не двухчасовая тренировка, Трейси обязательно устроила бы себе поздний, насыщенный вредными углеводами завтрак. Она преувеличенно громко втянула воздух, насыщаясь исключительно запахом: подтянутый живот и упругая задница полезней, чем любая, даже самая вкусная, булочка. Погода постепенно налаживалась, переключаясь с зимнего режима и стимулируя желание прогуляться. Трейси жила всего в паре кварталов от зала, поэтому решила пройтись пешком и подумать на свежую голову.

Вчерашнее приключение немного выбило из колеи: за всю свою карьеру ничего подобного она еще не проворачивала. А самое главное, Трейси смутно представляла, как использовать добытую информацию и использовать ли вообще? Это безусловно инструмент давления на противоборствующую сторону, хотя бы на уровне слухов и страха за репутацию, но то, как именно она его получила, не давало покоя. Она ведь копалась в личных вещах Брендона! Ей было очень стыдно перед мужчиной и нисколечко перед адвокатом, только дело в том, что он для нее два эти воплощения, и разделить их возможности не было. Брендон скорее всего поаплодирует ей, как юристу с сумасшедшим желанием победить, а вот женщину в ее лице пошлет к чертовой матери.

Трейси прикидывала все «за» и «против», когда в сумке зазвонил телефон. Она, остановившись у кофейни, уже собиралась принять вызов, но взгляд споткнулся о сцену, разыгрывавшуюся по ту сторону прозрачного окна.

За круглым белым столиком знаменитой пекарни «Магнолия Бейкери» сидела Меган Палмер. Это несомненно была она: осанка, изящные движение, гордо вскинутая голова – со вчерашней девицей не спутать. Но удивил Трейси не ее поздний завтрак в модном месте, а компания: смуглый, красивый, с выбритыми висками мужчина, который, даже сидя, казался очень высоким и очень опасным. С таким утонченную женщину из высшего общества просто невозможно представить рядом, а еще Трейси готова была поставить на кон свой самый крупный гонорар, если не с этим типом она вчера столкнулась в стриптиз-клубе. А татуировка – черные змеиные языки, обвивавшие шею, которые до конца не мог скрыть даже стоячий воротничок темно-серой рубашки, – только подтверждала это.

Мужчина, накрыв руку Меган своей, настойчиво что-то говорил, а она в ответ только неуверенно качала головой. Через пару минут он запечатлел на ее губах короткий поцелуй и поднялся, а Трейси, негодуя, отступила от окна: не стоит привлекать к себе внимание – вдруг он тоже узнает ее? Она отвернулась в сторону, ожидая его ухода.

– Меган, что вы делаете? – Трейси бросила сумку на соседний стул, усаживаясь напротив своей клиентки.

– Трейси? – изумилась она, непонимающе хлопая глазами. – О, а что вы здесь делаете?

– Неважно, что я здесь делаю, важно, чем занимаетесь вы.

Трейси ведь не единожды спрашивала, есть ли у Меган мужчина, и каждый раз натыкалась на искреннее «нет». Врать адвокату – рубить сук, на котором сидишь.

– Я вам объясняла, что во время процесса, пока вы еще официально замужем, должны быть чистой и непорочной, как Дева Мария.

– Трейси, я…

– А еще, – прервала ее Трейси и нетерпеливо махнула рукой, отказываясь от меню, предложенного подошедшим официантом, – я не работаю с людьми, которые мне лгут! – жестко закончила она.

– Послушайте, я действительно солгала, – тон Меган был извиняющимся, а взгляд испуганным. Начинать все заново с другим адвокатом – катастрофа. – Но мы с Алессандро действительно практически не виделись все это время.

«Да ты вообще знаешь, кто он? Как вы вообще могли познакомиться?!» – поджав губы, размышляла Трейси. Она-то примерно представляла, чем занимается этот Алессандро, поэтому речь Меган казалась сущим абсурдом.

– Мы любим друг друга, – закончила миссис Палмер, а Трейси мысленно хлопнула себя по лбу. Ей нравилась Меган, деликатная и приятная, готовая на компромисс. Она не была подлой хищницей, которая идет по головам или всеми способами гадит мужу. Ей хотелось помочь. Трейси выдохнула, успокаиваясь: возможно, она погорячилась, и это свидание не даст гнилых всходов.

– Давайте договоримся так: если я что-то говорю, спрашиваю или прошу сделать, вы – слушаете, отвечаете честно и исполняете.

– Конечно, – осторожно кивнула Меган и, машинально поправив идеально-уложенные волосы, произнесла: – Тогда вам кое-что нужно знать.

Трейси напряглась: таким тоном обычно хороших новостей не сообщают.

– Я не хотела прибегать к таким методам, но если это поможет ускорить процесс… – Меган, помешивавшая ложечкой кофе строго по часовой стрелки и задумчиво разглядывая, как рассеивается взбитая пенка, подняла лицо и взглянула прямо в глаза собеседнице: – Трейси, я точно знаю, что Дональд пользуется услугами проститутки, и она… она… это так отвратительно, – так и не закончив, вздрогнула Меган.

– Почему же вы раньше не сказали? – спокойно спросила Трейси, но на самом деле прикидывала, как поступить в этой ситуации

– Я говорила, что хочу мирного развода. – Ее голос казался смертельно усталым, словно она в сотый раз повторяет одну и ту же фразу. – Я не хотела вредить карьере мужа, но если нет другого выхода…

У Трейси была уйма вопросов: как долго это продолжается? Есть ли веские доказательства, что-то кроме слов? Откуда она узнала? Хотя здесь как раз-таки все ясно: этот Алессандро пришел в клуб не для того, чтобы развлечься и отдохнуть, глядя на стриптизерш. Возможно, он имеет отношение к хозяину заведения или сам владеет им. Можно ли его словам доверять? Ведь все, что у них есть, догадки, пусть и дурно пахнущие, очень отдающие правдой, но все же.

Трейси подумала о Брендоне. Сейчас ей само провидение давало карты в руки, но она все равно колебалась: внутренняя борьба между профессионалом, вопившим, что такой шанс нельзя упускать, и женщиной, желавшей просыпаться в объятиях довольного мужчины – шла нешуточная. Трейси собрала волю в кулак и приняла сложное решение: придержать этот козырь, по крайней мере, пока.

– Меган, расскажите все, что знаете, и мы вместе подумаем, как нам это использовать и стоит ли. – Она намеренно выделила «мы», оставляя ее не просто клиентом, но и партнером, чтобы миссис Палмер воспринимала решение повременить обоюдным. Сейчас главное: хорошо все обдумать, выстрелить в оппонента они успеют, но необходимо проверить, что пистолет заряжен не холостыми патронами.

–//-

Такси притормозило у старого жилого дома из красного выцветшего кирпича, Трейси тоскливо посмотрела на ржавые пожарные лестницы, нагромождение вывесок и киоск с исписанной баллончиком пластиковой дверью.

Когда брат после окончания университета решил снять квартиру в Нижнем Ист-Сайде, она представляла себе эклектичный район, некогда бедный, основанный еще эмигрантами, но разросшийся и облагородившийся. А узкие улочки, тесно стоящие дома и многочисленные пожарные лестницы должны были добавлять колорита новеньким небоскребам, модным магазинам и уютным кафе.

– Уникальный стиль и неповторимая атмосфера, – вслух, с изрядной долей скепсиса, повторила она слова брата, открывая дверь парадной. Роб воодушевленно рассказывал о скандальных вечеринках до утра и о горячем эспрессо в модном кафе в любое время суток. Может, это действительно так, только на вечеринки Трейси никто не приглашал, а за углом возле дома Роба ничего захватывающего или стильного не поджидало. Разве что лоток старого китайца, торговавшего какими-то снадобьями и травами.

Трейси поднялась по лестнице и отрывисто постучала. С братом они вроде и живут в одном городе, но общаются редко: у нее много работы, он тоже говорит, что занят. Иногда, если появлялся свободный вечер или пара часов в выходные, как сегодня, она либо приглашала его к себе, либо приезжала сама. Родители прививали им семейные ценности, важность общности и крепкой родственной привязанности, но, к сожалению, Трейси с Робом не сильно ладили. Он считал себя идеалистом, она же – инфантильным, незрелым человеком; Трейси с возрастом стала практичной и целеустремленной, Роб говорил, что она превратилась в зануду.

– Я принесла твои любимые булочки, – протягивая пакет, бодро сообщила она, но через пару секунд ее энтузиазм сошел на нет. – Что у тебя с лицом? – Трейси приподняла его подбородок, рассматривая сквозь льющийся дневной свет фиолетовый синяк и ссадину на щеке, пока Роб не дернул головой, избавляясь от нежеланного внимания.

– Ерунда! – Роб, не дожидаясь, когда Трейси переступит порог, вернулся обратно к лежащему на диване ноутбуку. – Подрался.

– Что значит – подрался? – не унималась она. – Тебе двадцать три, а не пятнадцать.

– Давай ты не будешь включать мамочку! – упрямо вздернул подбородок Роб. – Она у меня уже есть.

– Видно, тебе к ней на прием нужно.

– Зато зубы у меня идеальные! – Он демонстративно широко улыбнулся, чем вызвал у нее внеочередной приступ раздражения. Это была семейная шутка: у них нет порядка в головах, зато зубы превосходные. Отец-стоматолог явно лучше преуспел в профессии, чем мать-психотерапевт.

– Роб, – максимально спокойно начала Трейси, присаживаясь рядом, – расскажи мне, что случилось. Может, я смогу помочь.

– Да ничего особенного, – нехотя заговорил он. – Мы же собираемся открываться через месяц, – она кивнула, показывая, что помнит о его приглашении.

У Роба ведь была светлая голова: составить бизнес-план, рассчитать расходы, провести аналитику – зачатки востребованного экономиста на лицо. И Трейси предпочла бы, чтобы он набрался опыта в крупной компании, а потом уже реализовывал себя в собственном бизнесе, но когда брат обратился за помощью – не отказала. Она занялась юридической стороной вопроса, пока они с другом занимались организационными проблемами.

– Ну и пару дней назад к нам зашли трое местных. Говорят, это их улица, – Роб непонимающе развел руками, сам не веря, что такое может быть.

– Рэкет? – ошарашено переспросила Трейси. Закусочную они открывали в мексиканском районе Бруклина: арендная плата невысокая, рядом нет откровенных трущоб и при правильной подаче – спрос обеспечен. Мексиканские рестораны пользуются большой популярностью во всей Америке, так почему бы им не быть востребованными в латиноамериканском анклаве?

Да, место не было идеальным, но до криминальных районов, вроде Браунсвилла или Южной части Бронкса – далеко! Трейси нервно фыркнула: для нее рэкет, банды, вымогательство – что-то из разряда третьесортных голливудских фильмов, но в современном мегаполисе?..

– В общем, я их послал – ребята явно насмотрелись тупых боевиков. А на следующее утро наши окна были облиты черной краской. – Роб стукнул кулаком по дивану. – Я так разозлился, пришлось менять окна. – Он хмуро посмотрел на Трейси: явно в их бюджете не было этой статьи. – Вечером мы с Аланом решили пройтись до подземки и, представляешь, встретили этих мудаков. – Он выразительно обвел рукой разукрашенное лицо, наглядно демонстрируя, чем закончилась встреча.

– Вы подрались с ними?! – Трейси громко цокнула. – Этого нельзя было делать. Ты должен был обратиться в полицию и заявить на них!

– Мы еще не открылись, а у нас уже копы ошивались бы?! – Роб отрицательно покачал головой и уверенно воскликнул: – Это обычная шпана. Они получили по морде и теперь отвалят.

Трейси потрясенно рассматривала брата, не веря своим ушам. Роб, заметив ее выражение лица, раздраженно заявил:

– Так решают проблемы мужчины.

– Так решают проблемы идиоты! – всплеснув руками, взорвалась она.

– Это мои проблемы, не лезь в них. – Он плотно сжал челюсти и отвернулся к монитору, замыкаясь в себе, не желая продолжать разговор.

Трейси устало вздохнула, обводя взглядом комнату. На журнальном столике кусок засохшей пиццы и несколько бумажных стаканов с грязно-коричневыми кофейными подтеками. В кресле у окна свалена одежда, которую, по всей видимости, так и не донесли до прачечной. А еще Трейси уверена: толстый слой пыли покрывал каждую вещь в этой квартире! И откуда такая безалаберность? Полное отсутствие самодисциплины? «Проблемы он решает», – про себя пробурчала она и поднялась. Сегодня им точно не о чем больше разговаривать.

Тем же вечером Трейси, облокотившись о стол, испытывала эстетическое наслаждение, наблюдая, как Брендон орудует штопором. Они поужинали во французском ресторане и решили продолжить вечер под изысканное французское вино. Ему нравились и кухня, и напитки этой страны, а Трейси не возражала, хотя к знаменитым сырам испытывала недоверие, точнее, ее желудок отказывался их воспринимать.

Трейси любовалась сильными руками с четко проступающими венами – Брендон скинул пиджак и закатал рукава синей рубашки, – уже представляя, как он властно обнимет ее и прижмет к себе. Он имел поразительную власть над ее телом, и ей нравилось это. Брендон неспешно, но уверенно отвоевывал себе главное место в ее сердце, и это нравилось Трейси уже чуть меньше. Никакими обещаниями и признаниями они не обменивались, и она не знала: чувствует ли он что-то хотя бы приблизительно напоминающее любовь?– Так чем ты занималась все выходные? Я звонил тебе, – отвлек от размышлений Брендон.

– Работала, ничего особенного, – туманно откликнулась Трейси.

– Поделишься?

– Нет, – она сделала глоток из поданного бокала и подняла его, рассматривая рубиновую жидкость: потрясающий цвет, насыщенный и глубокий, но противоположную стенку видно, словно яркий свет плескался на дне бокала, подсвечивая изнутри.

– Ничего не хочешь мне рассказать? – тонко улыбнулся он.

«Расскажи!» – твердил внутренний голос. Залезть в ежедневник – поступок, конечно, некрасивый, но, по сути, пустяк! Правда, приобрел он нешуточный размах.

– Хочу, – Трейси обошла стол. – Я соскучилась. Она обвила его шею руками, притягивая к себе и нежно касаясь мягких губ. Брендон на мгновение замер, с разочарованием рассматривая ее: темные, с зелеными крапинками, глаза прикрыты, ресницы дрожат, от вина появился едва заметный румянец. Трейси была так близко, что он мог бы сосчитать веснушки на прямом носике и разглядеть тонкие смешливые лучики в уголках глаз, но делать этого не хотелось. Хотелось встряхнуть ее, сильно…

Она медленно опустила руку, выдергивая рубашку из брюк, забираясь под нее и поглаживая живот теплыми пальцами. Брендон отпустил тревожные мысли: крепко прижал Трейси к себе, задирая платье и агрессивно отвечая на поцелуй. Завтрашний день многое покажет, а сегодня он еще будет любить ее.

–//-

– Мисс Полански, я не вижу причин, по которым брачный контракт следует считать недействительным, – искренне удивился Брендон. Досудебные прения начались полчаса назад. Супруги Палмер были настроены решительно, как и адвокаты, но пока все вели себя вполне цивилизованно: без споров и ругани.

– Моя клиентка прожила в браке с мистером Палмером двадцать лет. Двадцать лет! – решительно повторила Трейси. – Она всегда была рядом, поддерживала и вдохновляла, отказалась от карьеры и… – Она уверенно взглянула в глаза Дональду. – И от естественного желания быть матерью. Миссис Палмер имеет право на половину имущества мужа, за двадцать лет они нажили немало.

– Это очень проникновенная речь, но в брачном договоре, который подписан миссис Палмер собственноручно, – Брендон даже поднял документ, показывая аккуратные маленькие буквы, – сказано: в случае развода по инициативе супруги ей полагается разовая выплата в размере двухсот тысяч долларов, без раздела имущества.

Трейси знала, что права, и судью должны тронуть вышеупомянутые факты и моральная сторона вопроса. Судей она выбирать научилась.

– Уверена, суд примет во внимание, насколько несправедливы и неприемлемы условия договора. – Трейси достала из толстой папки документ. – Это выписка из архивов мэрии Лонг-Бич, где был зарегистрирован брак четы Палмер. По закону штата Калифорния моя клиентка имеет право на все имущество, то есть активы, переданные в доверительное управление мистером Палмером, и по которым он получает дивиденды вот уже, – она картинно сверила даты, – двадцать один год, тоже должны быть разделены поровну.

– Это смешно, – процедил Дональд, до этого молча буравивший тяжелым взглядом Меган.

– Но моя клиентка не претендует на эти деньги, поэтому предлагаю заключить…

– Никаких сделок, – демонстрируя полное спокойствие, остановил ее Брендон.

– Ты в жизни ни цента не заработала, только тратила мои деньги, – Дональд вперился в жену злым взглядом и отчеканил: – Двадцать лет.

Меган сжала губы в тонкую линию, а ее глаза жестко блеснули, от обиды и несправедливости наполнившись решимостью.

– А сколько ты за эти годы спустил денег на шлюх? – Она порылась в сумочке и кинула на стол визитку. – Это отвратительно.

Трейси видела, как на секунду его лицо дрогнуло при виде названия, отпечатанного на черном картоне.

– Дональд, я не хочу портить тебе жизнь, не вынуждай меня устраивать публичное разоблачение.

– Откуда ты?.. – тихо проговорил он, затем бросил короткий взгляд на своего адвоката, затем внимательно посмотрел на Трейси, которая внутренне содрогнулась, но не от его взгляда, а от прожигающих глаз Брендона: он все знал и ждал ее действий.

– Дайте ей все, что она захочет, – прорычал Дональд и резко поднялся, покидая переговорную.

Они победили. Но Трейси не ощущала никакой радости, даже теплое пожатие Меган казалось ледяным и неприятным.

– Брендон, все ни так, как кажется, – начала Трейси, когда он встал, складывая бумаги.

Он оперся руками о стол и прямо взглянул ей в глаза.

– Ты поступила, как адвокат, готовый на все ради победы и интересов клиента, – Брендон говорил ровно, без вредной примеси эмоций, просто констатировал факты, – а я—дурак. – Он наклонился к ней и прошептал прямо в ухо: – Забыл, что в нашей профессии бабы в основном суки.

Трейси вздрогнула от его слов.

– Брендон! – крикнула она в удаляющуюся широкую спину. Ее руки обреченно упали на стол, когда за ним захлопнулась дверь. Трейси выиграла дело, но проиграла любовь. Она упрямо вздернула подбородок. Нет, не проиграла, она еще поборется.


Глава 11. Когда гаснет свет… 


Апофеозом всех усилий и стараний, которые приложили адвокаты, стало подписание обеими сторонами «всеобъемлющего соглашения». Супруги Палмер перед тем, как последний раз предстать перед судом, гарантировали, что все вопросы решены, и они больше не имеют каких-либо претензий друг к другу. Что они готовы и финансово, и психологически перевернуть семейную страницу своей жизни. Прошлое остается в прошлом, и если кто-то из супругов попробует снова поднять вопрос из старой жизни, суд просто откажется его рассматривать.

Трейси пожала руку Кену Моргану – одному из юристов второго эшелона в фирме «Стеклер, Стеклер и Пирс», – которому Брендон передал утрясти мелкие нюансы и подготовить документы, и, оставшись одна в переговорной, начала массировать виски.

Она дала им три дня: Брендону – остыть, себе – подготовиться. Сегодня они поговорят. Трейси всё объяснит ему. Ведь Меган и так всё знала! И использовала компромат на мужа, не посоветовавшись с ней, кинула карту и сорвала банк.

Трейси задумчиво крутила ручку, прокручивая в голове их диалог, и не заметила, как скрипнула дверь, и вошла Сидни.

– Трейси, – позвала она, заставляя ее вздрогнуть от неожиданности. – Тебе звонили, я приняла сообщение.

– От кого? – Она напряглась, надеясь и боясь одновременно. Возможно, это Брендон.

– Миссис Патрисия Стеклер приглашает тебя на ланч в ресторан отеля «Мандарин Ориентал» в двенадцать тридцать.

Трейси удивленно сморщила нос и бросила взгляд на тонкий браслет наручных часов. Тридцать минут до встречи, она успевает.

– Все нормально? – в голосе Сидни звучало беспокойство. Трейси выиграла процесс, принесла фирме солидный гонорар, заставила пойти на уступки самого успешного нью-йоркского адвоката, а теперь идет на обед с первой леди города, но отчего-то совершенно не радуется ни одному из этих событий.

– Да, – поднимаясь, на автомате бросила Трейси. Мысленно она уже была в другом месте, строя догадки: о чем с ней хочет поговорить мать Брендона?

Когда Трейси поднялась на тридцать пятый этаж в ресторан «А′зиат», Патрисия Стеклер уже сидела за столиком, купаясь в лучах полуденного солнца. Огромные панорамные окна выходили на Центральный парк, и пусть он только начал зеленеть – оживать после долгой зимы – вид был впечатляющим.

Трейси бросила взгляд на свисающие с потолка ветки деревьев и кивнула самой себе: интересное решение. Хозяева постарались и смогли создать незаурядную атмосферу: этнический декор, нежные орхидеи на каждом столике, впечатляющие инсталляции из живых цветов.

– Добрый день. – Она присела напротив в бордовое кресло в пеструю крапинку.

– Здравствуй, Трейси. – Патрисия чуть приподняла указательный палец, подзывая официанта. – Надеюсь, не отвлекла тебя своим приглашением?

– Конечно, нет, – отозвалась она, – адвокаты тоже обедают.

Миссис Стеклер вежливо улыбнулась, но шутку явно не оценила. Трейси выжидающе замолчала: ее ведь не для светской болтовни пригласили, значит, и к сути Патрисия перейдет быстро.

– Ты, наверное, гадаешь, зачем я тебя позвала, – начала Патрисия, коснувшись идеально уложенных черных волос, и прямо взглянула в глаза собеседнице. «Да она нервничает!» – отметила про себя Трейси, еще больше заинтригованная предстоящей беседой. – Ты любишь моего сына?

Трейси опешила, сразу не найдясь с ответом. Она много раз задавала себе этот вопрос, стоя перед зеркалом и рассматривая свое отражение, пытаясь найти подтверждение чувству или опровергнуть его, но не находила. У нее было много мужчин, которым она признавалась в любви, и ни один из них не владел ей так сильно, как Брендон. Но иногда ей казалось, что это всего лишь инстинкты. Нет, между ними помимо страсти было много чего: дружба, соперничество, интерес, но это другое. Есть любовь и есть секс. Второе всегда вытекает из первого, а вот первое из второго редко.

Трейси не знала, действительно не знала. Она не могла ответить однозначно «да», но и «нет» будет стопроцентной ложью.

– Я так и думала, – констатировала Патрисия, разглядывая сомнение на ее лице, как картинку. – Трейси, Брендона ждет большое будущее, но идти к нему необходимо уже сейчас. Ему нужна семья, нужна женщина, которая будет жить его мечтами и подпитывать амбиции. Не подумай, – замечая, что взгляд Трейси стал жестче, опередила она, – у меня нет к тебе негатива или предубеждений.

«Есть, – мысленно парировала Трейси. – И ты только что это подтвердила».

– Ты прекрасный юрист, и я уверена: тебя ждет головокружительная карьера! Но не рядом с моим сыном. С ним – нет. – Патрисия покачала головой и замолчала, не желая, чтобы их разговор слышал молодой официант, подошедший с натертым до блеска подносом.

– Миссис Стеклер, я правильно понимаю: подходящая женщина уже есть на примете? – Трейси много чего слышала от матерей своих бойфрендов, – правда это было еще в старшей школе, – но этот разговор казался самым унизительным.

Патрисия, не ответив, пригубила кофе, затем пренебрежительно скривила губы, но для Трейси этого было достаточно: молчание иногда красноречивей всяких слов.

– Миссис Стеклер, мы с Брендоном взрослые люди и сами разберемся со своими отношениями.

 
– Мой сын бывает эксцентричен и упрям, но он точно знает, что должен сделать ради карьеры.

– Тогда я не понимаю, к чему весь этот разговор, если Брендон сделает все правильно: так, как будет удобно вам.

– Воспринимаешь меня, как врага? – с безупречно вежливой маской вместо лица, заметила Патрисия. – Не стоит. Я хочу предостеречь тебя. Лучше отрезать палец, чем ампутировать ногу, а резать придется. – Ее тон из вежливого плавно перетек в спокойно-равнодушный, а на последних словах стал откровенно ледяным.

– У меня встреча через четверть часа, – поднимаясь, произнесла Трейси. – Всего доброго и извините, что не смогла составить компанию за обедом. – Она пошла к бару, собираясь расплатиться за заказ, которого не дождется. Даже самые изысканные блюда сейчас вызывали рвотный рефлекс.

–//-

В северной части Куинса, в Уиллетс-Поинт, или, как это место называли местные – «Железном треугольнике», среди нестройных рядов покореженных машин стояли трое: Фил Леонелли, Фрэнк Чикко и Алессандро Кастелло. Они мало походили на местных обитателей: слишком хорошо одеты, с дорогими часами и идеально натертыми ботинками, хотя последнее уже как четверть часа было не так, потому что здесь нет нормальных дорог, только бурая каша из талой воды, грязи и отходов. Под ногами неприятно хлюпало, а нос резал невыносимый запах жженой резины и мусора – ночи холодные, и людям надо как-то греться.

Эта троица весело переговаривалась, проявляя завидное безразличие к окружающей со всех сторон мусорной свалке. Внешне они сильно отличались друг от друга: невысокий и щуплый Фил, плотный и крепкий Фрэнк, высокий поджарый Алессандро, который по праву считался очень красивым мужчиной, а друзья недаром прозвали его «Красавчик». Но их тесно объединяло другое: итальянское происхождение и преступная деятельность. Власти называли их одной из гангстерских ячеек Национального преступного синдиката, пресса окрестила мафией, они же считали себя людьми исключительно деловыми, входившими в мощную преступную организацию, главной задачей которой было выкачивание денег из страны: от рэкета и грабежей до наркотиков и заказных убийств.

Эдди Ликозе вышел из машины и громко выругался, когда его черные трехсотдолларовые туфли всего через пару шагов приобрели цвет собачьего дерьма. Он остановился, прислушиваясь: вокруг было достаточно тихо, привычные звуки свалки, вроде резких выкриков или редких шагов, он не считал помехой для разговора. В этом месте не действовали не только законы урбанистики, здесь не действовали никакие законы, а копы сюда практически не совались.

Он быстро преодолел расстояние до гоготавших мужчин и рывком развернул одного.

– Алек, где чип? – тихо спросил Эдди. В его характере были две отличительные черты: вежливые манеры и полное отсутствие сострадания ко всему живому.

– Эд-ди, – от неожиданности сбиваясь, начал тот, – о чем ты?

Эдди Ликозе был крупным мужчиной, семь футов с небольшим, и весь состоял сплошь из мускулов. Он рано начал терять волосы, поэтому брился наголо, а черные провалы вместо глаз делали его вид еще более угрожающим. Эдди прекрасно обращался с пистолетами, но удовольствие получал, исключительно орудуя ножом. Но стрелять пока было рано, а на пытки нет времени, поэтому, когда в его руке буквально из воздуха материализовался обрезок трубы, он с размаху ударил Алессандро по лицу, заставляя упасть на колени, харкая кровью и выплевывая передние зубы.

– Это неправильный ответ. – Он присел возле него, изучая собственную работу: правая сторона – сплошная рана, во рту торчали белые обломки, кровь стекала по вороту кожаной куртки, пропитывая белую футболку, делая ее практически черной в темноте. – Где чип?

– Я… я клянусь, я… – Алессандро не успел договорить. Стоявший рядом Фил Леонелли сильно ударил его по руке, в районе локтя. Словно издали послышался хруст ломающейся кости, а за ним пришла боль, острая, пульсирующая. И вырвался крик, надорванный, полный отчаяния. Эдди схватил его за лицо, обрывая хрипящий вопль, и сказал:

– Не заставляй меня спрашивать в третий р… – Он нахмурился, услышав копошение и возню, и, резко обернувшись к железной сетке, возле которой стояли мусорные баки, а рядом валялись старые покрышки, скомандовал: – Фрэнк.

Фрэнку Чикко не нужно пояснять дважды. Он солдат и приказы понимал с полуслова.

– Эй, – завопил грязный мужик, выбравшись из-под плотного слоя отбросов, – что за хе… – Фрэнк трижды ударил его ногой, ломая нос, превращая лицо в кровавую кашу, затем, откинув крышку одного из контейнеров, схватил бездомного за грудки и, рывком забросив его внутрь, вернулся к своим.

– Алек, – все внимание снова было приковано к Алессандро Кастелло.

– Я прав-да не… не зна-ю… – сипел он, цепляясь языком за поломанные зубы. Кровь больше не хлестала потоком, она смешалась со слюной и тягучей струей стекала с подбородка, делая речь совершенно неразборчивой.

– Ты, тупой ублюдок, – прорычал Эдди, хватая того за челюсть и с силой сжимая огромной рукой, вызывая острые вспышки боли. – Тебе приказали перегнать тачку, а не лезть под капот.

Алессандро из последних сил мотнул головой, вырываясь из захвата. Он не чувствовал лица, рука горела и пульсировала, а во рту было кровавое месиво. Утром он должен был улететь в собственный рай, а вышло, что через четверть часа он станет кожаным мешком с мусором. Наверное, даже меньше.

Эдди поднялся, достал платок из кармана и, вытирая перепачкавшиеся в крови пальцы, любезно пояснил:

– Я сейчас закончу с тобой и поеду к твоей сучке. – Алессандро резко вскинул голову на этих словах. – Я буду трахать ее и резать, резать и трахать. Вы оба умрете, – спокойно заявил Эдди, – и тебе решать – будет ли это быстро, или медленно и мучительно.

– Она не причем, – прохрипел Алессандро, внутренне содрогаясь, представляя хрупкую Меган в руках Эдди, которого не зря прозвали «Эдди руки-ножницы» – он тоже любил укорачивать, только не волосы. – Она не причем, – как можно четче выговорил он, пытаясь убедить в этом своего убийцу. Хотя знал: это бесполезно, им вынесли приговор, и ничто этого не изменит. Он хотел обеспечить им с Меган безопасность, свободу от Организации, но мафия никого не отпускает.

Фил Леонелли презрительно сплюнул ему под ноги. Предать Семью в его глазах непростительное, смертельное преступление. Предать из-за бабы – вдвойне смертельное, жаль только, убить можно всего один раз. Дай ему волю, и он бы вынул кости из конченной мрази Кастелло, но сейчас не лез. Почти не лез. Алек – человек Эдди, и ему решать, как тот умрет.

– Быстро или медленно? – повторил Эдди, снова присев, позволяя измученному, избитому мужчине заглянуть в черные глазницы и увидеть в них пустоту: ни сомнений, ни жалости.

– Я отдал ей, велел спрятать, – малодушно выбрал он. Умолять, просить не убивать, нет, не его, ее, Меган, было бесполезно.

Эдди Ликозе поднялся, спокойно достал пистолет и, глядя в темное небо, быстро навинтил на ствол глушитель.

– Ты хотел выйти из бизнеса, – он навел оружие на стоящего на коленях, – Марко отпускает тебя. – Три глухих выстрела в грудь – и одной проблемой стало меньше.

–//-

Трейси вошла в парадную элитного жилого небоскреба на Мэдисон-авеню – консьерж вежливо поздоровался, не задерживая и не спрашивая, чья она гостья: Брендон давно внес ее в список лиц, которым он рад всегда. Лифт быстро доставил ее на предпоследний этаж, бесшумно отворился, а звонкое цоканье каблуков тут же поглотил толстый бежевый ковер. Коротко постучав, она замерла, готовясь к нелегкому разговору.

– О! – вырвалось у Трейси, когда распахнулась дверь. – А что ты здесь делаешь? – Первая волна изумления схлынула, оставляя после себя дикое раздражение. Она прекрасно понимала, кого прочат в жены Брендону.

– Могу спросить тебя о том же, – спокойно отозвалась Наташа.

– Я хочу поговорить с Брендоном. Он дома?

– Он в душе, но говорить с тобой не захочет.

– А с тобой, значит, хочет? – не выдержав, съязвила Трейси. «Какого черта эта подруга детства здесь делает?» – про себя возмутилась она. Как бы Брендон ни уверял, что они всего лишь друзья, Трейси ревновала к ней. Очень ревновала.

Наташа не ответила, лишь повела плечом. В глубине квартиры хлопнула дверь, и раздался низкий вибрирующий голос Брендона:

– Наташа, кто там?

– Никто, – крикнула она, – ошиблись.

Трейси слегка склонила голову и, нахмурившись, молча прошлась по ней взглядом: черное платье с квадратным вырезом плотно обтягивало аккуратную грудь, блестящие гладкие волосы идеально сочетались с белоснежной кожей, в глазах надменное выражение: ее время пришло, и Наташа знала это. Трейси горько хмыкнула: не кричать же ей, нарываясь на публичную сцену. Скорее всего, Брендон до сих пор не хочет видеть ее.

– Я, наверное, действительно ошиблась. Извините. – Она развернулась, не желая показывать, как расстроена и разочарована.

Наташа улыбнулась, позволив радости от этой маленькой победы заполнить все ее существо, и захлопнула дверь.

– Так кто приходил? – Брендон вышел из спальни, на ходу накидывая рубашку на голые плечи. Он только вернулся, а Наташа была другом, которого не смутило желание в первую очередь принять душ, смыть нервозность и суету сумасшедшего дня.

– Перепутали этаж, – отмахнулась она и спокойно, словно не слышала о исходе дела Палмеров, поинтересовалась: – Как дела у Трейси?

Брендон тут же разозлился. Трейси… Любопытная пронырливая лгунья. Он ведь знал, что она рылась в его вещах, видел, как проводила ночь в компании телефона и его ежедневника, а потом и вовсе подставила перед клиентом. Но больше его бесило другое: он доверял ей, впустил в свою жизнь, а она врала ему. Одно слово – и они смогли бы решить вопрос миром, но ей необходим был триумф. А он решил в этот раз поставить на чувства, и проиграл. Трейси снова удалось удивить его. И снова: три дня прошло, а она так и не извинилась, не попыталась поговорить. Брендон прошел в кухню, не озвучивая ни одну из своих мыслей.

– Ты говорила, что тебе нужна консультация юриста. Выкладывай, – бросил он, доставая из морозилки ледяную бутылку бурбона.

– Нужна, – кивнула Наташа, подходя ближе. – Вот что мне нужно. – Она прильнула к нему и потянулась к губам.

– Эй, ты чего? – изумился Брендон, убирая ее руки с шеи.

– Я столько ждала тебя, – прошептала она. – Ждала, пока ты нагуляешься. Терпела возле тебя других женщин, стольких женщин, но сейчас все изменилось. Ты изменился… – Наташа снова обняла его, вдыхая сладкий аромат ягодного мыла, которым пахла его кожа, и прижимаясь губами к мерно бившейся на шее жилке.

Брендон замер, молча принимая ласки и слушая признания.

– Я люблю тебя. – Она сказала, наконец-то смогла открыться перед ним. Набралась смелости, надеясь на взаимность. Он не ответил, но и не оттолкнул, и Наташа осмелела: провела языком вверх, касаясь уха, прикусывая мочку, одновременно расстегивая ремень джинсов.

Брендон был напряжен: вены на руках проступили резче, ладони сжаты, мышцы живота казались стальными. Сейчас он больше походил на каменное изваяние, чем на живого человека.

Наташа несмело, словно боясь, что ее прогонят, запустила руку в джинсы и через белье сжала начавший твердеть член. Она опустилась перед Брендоном на колени, и он позволил ей это. Позволил тонким губам обхватить головку и скользнуть вниз по всей длине, разгоняя застывшую кровь, оживляя тело. Но ни ее признания, ни жаркие движения не затронули ни единой струны в его душе. Брендон не любил ее. Любил ли он вообще когда-нибудь по-настоящему? Он не знал. Но Наташе ничего не мог предложить. Ничего, кроме этой ночи.

–//-

– Я дала ему время остыть, и он остыл. Ко мне, – вслух прошептала Трейси, глядя на мелькавшие за окном яркие витрины.

– Что, мэм? – переспросил таксист, оторвав глаза от дороги и ища лицо пассажира в узком зеркале.

Трейси махнула рукой, призывая не обращать на нее внимания, снова погружаясь в тяжелые мысли. Брендон говорил, что с Наташей у него никогда ничего не было, но сегодня ей так не показалось. Неужели он так обижен, что принял утешение подруги детства? Неужели так быстро увлекся другой женщиной? Трейси наивно полагала, что изучила его. Специально не надоедала звонками и просьбами выслушать ее. Он ведь любил свободу и терпеть не мог, когда на него давят и навязываются. Она хотела сделать как лучше, а вышло, что вышло.

Трейси задумалась, прислушиваясь к себе, пытаясь определить, что чувствует сейчас. Злость? Нет. Обиду? Немного. Разочарование? Да. Сплошное разочарование. Но не в Брендоне или в себе, скорее, в том, что жизнь действительно не сказка, в которой принц – прекрасный, принцесса – нежная роза, а в конце обязательно «долго и счастливо». Принц – засранец, принцесса – сука, а конец наступил стремительно.

Когда такси остановилось, Трейси вышла, разглядывая ухоженный браунстоун из серого кирпича. Для визита было поздновато, но раньше выбраться не получилось. Меган Палмер звонила сегодня, заметно нервничала и просила срочно заехать к ней.

Трейси пошла к парадной, копаясь в сумочке в поисках телефона и чуть не упала, споткнувшись.

– Извините, – смутилась она, проклиная свою неловкость и в принципе сегодняшний день, когда незнакомец придержал ее за плечо. Он не ответил, только бросил на нее косой взгляд и быстро ушел.

– Ну и громила, – тихо проговорила она, разглядывая бритый затылок.

В холле было темно, Трейси не без помощи телефона поднялась по лестнице. Она занесла руку, чтобы постучать, но, заметив щель, – дверь была не заперта – взялась за медную ручку.

– Меган? – позвала она, входя в темную квартиру. – Меган? – Молчание.

Трейси нащупала выключатель, но электричества, по всей видимости, не было во всем доме. «Может, ее нет?» – подумала она, включая фонарик и сразу спотыкаясь о что-то. Вещи, обломки мебели, осколки.

– Что за?.. – Трейси не договорила, продвигаясь внутрь, разглядывая жуткий беспорядок, нет, погром в каждой комнате. – Меган? – испуганно крикнула она.

Трейси осветила просторную гостиную, наверное, уютную в прошлом. Но сейчас оборванные занавески, пустые рамы от картин и разбитые светильники производили пугающее впечатление. Она опустила телефон и, вздрогнув, сделала маленький шаг к низкому столику.

Почему-то первое, что бросилось в глаза – туфля. Меган была утонченной, всегда идеально выглядевшей, а сейчас лежала в одной туфле, вторая валялась рядом. Трейси захотелось вернуть ее на место, а еще поправить задравшуюся юбку светлого платья, прикрыть оголившиеся бедра. Потому что это было неправильно. Меган выглядела неправильно. Все в этой комнате выглядело неправильно.

Трейси зажала рот ладонью, полностью осознавая, принимая увиденное: хрупкую тоненькую фигурку на полу, светлые волосы, тонущие в темной луже крови, и распахнутые глаза, красивые, голубые… Но сейчас они походили на стеклянные окна в пустом доме – там внутри никого нет. Трейси присела рядом и протянула руку: проверять пульс бессмысленно, но это была соломинка, и она схватилась за нее.

Даже сейчас Меган оставалась красивой. Грациозная и изящная, профессиональная балерина, женщина, которая просто хотела счастья, танцовщица, которая не исполнит больше не одного па. Трейси всхлипнула и поднялась, отступая, отгораживаясь от захватывающей разум истерики.

– Служба спасения, что у вас случилось? – раздался из трубки голос оператора.

– Убийство, вызовите полицию.

– Мэм, где вы находитесь?


Глава 12. Чувства, обменянные на гордость 


– Что с ублюдком Кастелло? – спросил мужчина, отходя от узкого вытянутого окна. Дождь, начавшийся около часа назад, отбивал мерную дробь об подоконник, четко совпадая с секундной стрелкой огромных старинных часов, успокаивая и расслабляя. Только сегодня терапия не действовала: Марко чувствовал, как шею больно сводит от напряжения, а руки непроизвольно сжимаются в кулаки.

– Похоронен на свалке.

– И?

Эдди Ликозе отрицательно покачал головой и провел рукой по бритому затылку: время было далеко за полночь, а его день еще далек от завершения.

– Это плохо, Эдди. Очень плохо. – Марко присел на край стола. – А его женщина?

– Когда я приехал, она уже не могла говорить. Кто-то грохнул сучку.

Марко забарабанил пальцами по коленке. Были две вещи, в которые он не верил: совпадения и чудеса.

– Я обыскал квартиру – ничего, – продолжил Эдди. – В конуре Кастелло тоже. Если ее замочил кто-то из наших…

– Эдди, об этом знали только твои мальчики. – Марко смотрел на него прямо и жестко. Ликозе он доверял полностью, но либо в его команде завелась еще одна крыса, либо под Семью копает кто-то еще. – Прощупай своих людей, только нежно, чтобы вопросов никто не задавал.

– Сучка могла спрятать чип в надежном месте или послать копам.

Марко бросил взгляд на часы:

– Если бы схема была у копов, мы бы уже лежали мордой вниз. А спрятать… – Он задумался, сопоставляя факты: Кастелло собирался бежать из страны, хотел скрыться от Семьи, а это было бы возможно только с помощью властей. Мог ли он заключить сделку с федералами? Еще вчера Марко сказал бы «нет!». Алессандро Кастелло никогда не блистал умом, его ценность для Организации заключалась в другом: он беспрекословно выполнял приказы. Но не в этот раз. Только что это было: величайшая глупость или обдуманное взвешенное решение? Он, не думая о последствиях, тупо украл то, что плохо лежало, или точно знал: что и где искать? Марко склонялся к первому варианту, но и второй со счетов не сбрасывал. Но в любом случае их провел тупоумный солдат, рядовой исполнитель. «Когда начинаешь считать себя умнее других, тебя обводит вокруг пальца бутылка кока-колы4» – в свой адрес сыронизировал он, а вслух произнес:

– Эдди, нужно узнать все о его бабе. Если Кастелло не лгал…

– Он не лгал, – уверенно отозвался Ликозе. Никто не лжет, глядя в глаза смерти.

Марко кивнул, продолжая:

– То у нее не много времени было, чтобы спрятать чип. Подключи Леонелли, потрясите людей, просмотрите записи с камер: с кем она встречалась, куда ездила. Используйте все ресурсы.

Эдди легко поднялся, словно только встал с мягкой постели, разом вспоминая всё, что знал о женщине Кастелло. Непростая штучка. В сторону правильных ребят такие обычно не смотрят. Но Алека не зря прозвали «Красавчиком»: женщины его просто обожали, буквально вешались на шею, а он всегда был не прочь продемонстрировать свое хваленное обаяние. Вот и ему подвернулся шанс подкатить к фирменной девочке.

Сотрудничество с чиновниками и полицией строится на взятках, компроматах и шантаже. Сажать на крючок продажных политиков и копов – постоянная практика. Когда Марко шепнули, в какие игры любит играть помощник мэра, он решил покрепче ухватить того за яйца. Тогда никто всерьез не верил, что дело выгорит, и все благородное семейство будет в кармане у мафии. Жена влияла на мужа, муж на мэра, мэр на всю городскую структуру. Они не засветили основной компромат, позволяя борделю кормиться за счет фантазий извращенца-политика, не разыграли раньше времени крупную карту, а деньги, легальные деньги, текли из бюджета по выигранным тендерам и оседали на их банковских счетах. И за это можно благодарить Дональда Палмера и его жену.

Сам Эдди женщин презирал: все до единой – слабовольные подстилки. Дуры, которые думают только тем, что у них между ног. Кто лучше трахает – к тому и бегут. Но эта Меган оказалась умнее прочих, или была настолько хороша в постели, что ради нее Кастелло предал Семью, подставил самого Эдди, а ведь он ручался за него.

– Он начал спать с ней год назад, – заговорил Ликозе.

– В задницу все, что было год назад! – наконец сорвался Марко. – Важно узнать, что за херня происходит сейчас! Эдди, – спокойнее добавил он, – Кастелло был твоим человеком, ты привел его в Семью…

Дальше можно было не продолжать, они оба прекрасно знали, что будет, если быстро не найдут чип и не замнут эту историю.

Когда за Эдди Ликозе закрылась дверь, Марко нервно взъерошил модно подстриженные темные волосы. Как же это все не вовремя! Сейчас внимание властей может стать фатальным. Скоро должна быть крупная поставка, и если они засветят канал, если накроют склады – конец всему, и не только в фигуральном смысле.

А сколько было потрачено сил на восстановление репутации! Закон Рико5 больно ударил по всей организованной преступности, перекрыв кислород и ставя точку в золотом веке Коза Ностры. Сорок лет назад Комиссия6 единогласно выбрала Доминика Мариотти – одного из боссов «Пяти Семей», контролировавших Нью-Йорк – для воплощения в жизнь грандиозного плана: отказаться от нелегального бизнеса, покаяться, отдать долг обществу, а его семье должно заниматься исключительно законной деятельностью. Им нужно было заручиться дружбой и поддержкой, заслужить доверие влиятельных, а самое главное, законных представителей бизнеса и власти. Спрятать лицо преступности за маской респектабельности. И им это удалось! Отец Марко, Антонио Мариотти, уважаемый человек, который в силу возраста ушел на покой, передав финансовый бизнес сыну. Сам живет в Неваде, управляет сетью отелей и казино. Правда, в прошлом году ему предъявили обвинение в мошенничестве, но ничего не смогли доказать, да и в игорном бизнесе это не редкость.

Марко же стал своеобразным доказательством, что не все американцы итальянского происхождения связаны с мафией. Он, в отличие от остальных лидеров Организации, вел публичный образ жизни, освещал свою деятельность в прессе и не имел проблем с законом. Услугами его финансового конгломерата пользовались крупнейшие компании страны, а сам он имел акции или долю в бизнесе многих предприятий. Сфера интересов Марко была разнообразна: от производства полуфабрикатов и строительных организаций до автозаправок и пиццерий. Он и его партнеры, не вызывая подозрений у властей, отмывали солидную часть незаконных капиталов мафии, за что получали щедрые комиссионные.

Но все это было мишурой, верхушкой айсберга. Только боссы «Пяти Семей» и посвященные – люди, которым доверяли безоговорочно – знали, что самый большой денежный поток – наркотики – контролировался Мариотти. Марко и его люди наладили бесперебойную поставку опия-сырца из Афганистана в Калабрию. В самой бедной провинции Италии, под чутким руководством местной мафии, его перерабатывали, очищали и синтезировали, затем через Канаду в Штаты поступал высококачественный героин, часть которого сбывали в Южную Америку. Иногда меняли на чистейший колумбийский кокаин, расползавшийся из Нью-Йорка по всему Восточному побережью.

Колоссальные объемы, баснословные деньги, сумасшедший риск. Если Марко проколется, то может самолично отрезать себе яйца и съесть их. Ему еще ни разу не предъявляли обвинений, и он верил, что так будет и впредь. Формально он входил в Семью Коломбо, но не имел там определенного статуса. Официально боссом был Чарли Франчезе, и Марко это вполне устраивало. На деле же они давно поделили сферы влияния: когда он обделывал дела, Чарли не лез, получая свой жирный кусок и обеспечивая прикрытие, в ответ Марко не претендовал на доходы от прочей криминальной деятельности.

Между его приказами и людьми, которые их исполняли, всегда была длинная цепочка, своеобразный и очень плотный буфер, вот только карту с маршрутом транспортировки и точками сбыта, ехавшую к нему из Бостона, украл ублюдок Кастелло. Если она попадет в руки окружного прокурора, никакой адвокат не поможет, и дело даже не в том, что там есть и его имя, дело в людях. Наркотрафик – это огромный срок, а гнить за решеткой до конца жизни никто не хочет. Даже самые верные люди могут начать «петь»7, и если споют о его делах – эта песня станет самой сладкой в карьере окружного прокурора – Роджера Холдера.

Последний год он то и дело присматривается, принюхивается к его бизнесу. Пристально следил, пожимал руку с улыбкой, а в глазах желание дернуть посильнее и вскарабкаться с помощью Марко наверх, в Вашингтон, чтобы плюхнуться толстой задницей прямиком в сенатское кресло. Боро Манхэттен до сих пор самый важный участок, и правит им самый жесткий и бескомпромиссный прокурор. Холдера не купить и договориться с ним не получится. В прошлом году он нанес ощутимый удар финансовым корпорациям с Уолл-Стрит, теперь, возможно, собирался устроить крестовый поход против грязных денег, спрятанных в «АМ Уиллс Груп»?.. Наверняка Марко не знал, но готовился к худшему.

– Лучше перебдеть, чем недобдеть, – вслух рассудил он.

Марко тяжело рухнул в кожаное кресло, стараясь расслабиться, хоть на секунду забыть о куче дерьма, свалившегося ему на голову, но не получалось, а этот дом только ухудшал ситуацию. Он всегда наводил на него тоску: тяжелые массивные двери, лакированные оконные рамы, антикварная мебель угнетали и сковывали. Марко словно бы не хватало места, казалось, что здесь все дышало старыми традициями, не признавало новых веяний, а он был новатором, любил эксперименты: и в бизнесе, и в жизни. Но старый особняк в историческом квартале – тихо и безопасно. Его никто не сможет связать с мафией, а зря, потому что вопросы, решавшиеся здесь, способны сделать карьеру десятку окружных прокуроров.

Он посмотрел на большие напольные часы в деревянном футляре. Поздно.

Поехать домой или?.. Марко взял телефон и, ткнув пару раз пальцем в экран, приложил к уху. Длинные протяжные гудки через несколько секунд сменились сонным женским голосом.

– Буду через двадцать минут – раздевайся.

–//-

Трейси приехала в офис прямиком из полицейского участка. Изматывающие допросы длились уже два дня, в какой-то момент ей даже показалось, что скоро придется требовать адвоката. Адвокату нужен адвокат – такой вот парадокс.

Смерть Меган Палмер выбила ее из колеи. Трейси чувствовала себя уставшей и от этого нервной и злой. При других обстоятельствах она вряд ли бросила бы в лицо капитана полиции обвинение в бездействии: ее они мариновали по несколько часов в день, когда надо искать убийцу! Вчера она столкнулась с Дональдом Палмером: он не заламывал рук и не рыдал из-за смерти жены – ведь они так и не успели развестись, – но выглядел подавленным. Брендона с ним не было, значит, адвокат ему не требовался. Одна из отрабатываемых версий – ограбление, больше Трейси было неизвестно.

Она бросила на стоявший в углу узкий диванчик сумку и устало обняла высокую спинку кожаного кресла. Хотелось ни о чем не думать, забыть всё, что случилось с ней за последние трое суток, взять передышку хоть на несколько минут, но и этого ей позволено не было. Телефонная трель разбавила монотонное тихое жужжание включенного компьютера, заставляя Трейси тяжело вздохнуть.

– На второй линии мистер Стеклер, – прозвучало в трубке.

– Скажи, что меня нет. – Говорить с Брендоном сейчас хотелось в последнюю очередь.

– Я уже сказала, что ты вернулась, – осторожно ответила Сидни.

– Значит, скажи, что я опять ушла! – вспылила Трейси. – Придумай что-нибудь.

Она бросила трубку, но не успела даже присесть, как в сумке зазвонил мобильник.

«Брендон» высветилось на экране. Она не стала отвечать, просто перевернула телефон, а когда мелодия резко оборвалась, вообще выключила.

– Можно? – после тихого стука в двери появилась русая голова секретаря. Трейси флегматично махнула рукой, приглашая войти.

– Ты как? – устроившись напротив, сочувственно спросила Сидни и обеспокоенно покачала головой: темные тени, залегшие вокруг глаз подруги, внушали тревогу.

– Плохо, – честно призналась Трейси. Они обе – женщины, и хорохориться не было необходимости. Перед коллегами-мужчинами – да. Даже в самом современном и толерантном обществе женщина в первую очередь ассоциируется с излишней эмоциональностью, плаксивостью и слабостью. В их профессии – это непростительные качества, и если хоть одно из них продемонстрировать на публике, этого никогда не простят и не забудут.

– Давай сходим вечером в бар: выпьем, поплачем, – предложила Сидни, снимая очки и протирая их краем белой хлопковой рубашки. – Я с Кеном рассталась.

Трейси невесело хмыкнула. Их обоих бросили мужчины, а у нее еще и клиента убили, напиться и разрыдаться – хорошая идея. Она искоса посмотрела на телефон, – возможно, ее еще не совсем бросили…

–//-

– Брендон, это очень влиятельный человек, и я хочу, чтобы ты помог ему. – Сложив руки в замок, Адам Стеклер серьезно посмотрел на сына. Они уже около часа обсуждали дело Тима Карни – нью-йоркского строительного магната, который попал в пренеприятную ситуацию в Аргентине. Ему необходим был высококлассный специалист, чтобы не просидеть в южноамериканской тюрьме следующие лет двадцать. Брендон не имел права представлять его интересы в суде, но мог выступать консультантом, работая в паре с местным защитником. Искать лазейки в законах и вытаскивать людей из тюрьмы он умел лучше многих.

– Секунду, пап, – повременил с ответом Брендон, делая звонок. Он знал, что поедет, но уезжать вот так – без объяснений – не хотел. Если первые дни после ссоры он ждал действий со стороны Трейси, то после ночи с Наташей сам стремился прояснить ситуацию. Не то чтобы он чувствовал вину – это для него ничего не значило, – но поговорить им было необходимо. Только вот Трейси избегала его, и это злило. Она поступила подло по отношению к нему, но за неделю не предприняла не единой попытки объяснить свой поступок, как-то оправдаться. Они ведь не чужие друг другу люди, и дело даже не в сексе. Их объединяло гораздо большее, она дорога ему, дороже прочих женщин. Будь на ее месте любая другая, после первого же непринятого звонка он к чертям стер бы номер, но не в этом случае. Смерть Меган Палмер и его обескуражила, что уж говорить о Трейси, которая как бы ни пыталась доказать обратное, была ранимой и впечатлительной, проникалась чужими бедами и испытывала искреннюю симпатию к клиентам, если они того стоили, конечно. Сейчас он хотел поддержать ее, утешить, просто быть рядом.

Брендон дважды к ней приезжал, но ни разу не застал, а телефон отвечал исключительно длинными гудками. Звонок прервался, и он набрал номер повторно, но телефон уже был выключен. Он надменно вздернул подбородок, бросая мобильник в карман пиджака. Он сделал достаточно, чтобы связаться с ней: переступил через гордость, задвинул подальше высокомерие, коим был щедро наделен природой, отбросил обиду, которая, признаться, была самым меньшим из этих трех составляющих, первым пошел на контакт, а Трейси носом воротит?!

«Значит, тебе моя поддержка не нужна…» – раздраженно решил он.

– Ну что же, детка, раз ты недоступна для меня, – тихо проговорил Брендон и уже громче обратился к отцу: – Я вылечу сегодня.

–//-

Трейси, стоя у окна, задумчиво разглядывала деревья на другой стороне улицы. Весна полностью вступила в свои права, наполняя город сочными красками и вдыхая жизнь в уставшую за долгую зиму природу. Почки на деревьях набухли, лопаясь и расцветая глянцевыми молодыми листьями, солнце еще не грело, но светило ласково и приветливо, отражаясь яркими искрами в витринах магазинов. Люди начали скидывать тяжелую одежду и больше гулять, наслаждаясь ароматным весенним дыханием.

Она тоже хотела вырваться из душной квартиры, чувствовала острую необходимость глотнуть звенящего, наполненного жизнью и свежестью воздуха и потеряться среди сотен людей. С отъезда Брендона прошла неделя. Злой ли это рок или же судьба – ей неизвестно, но они так и не встретились, ничего не решили и даже не попрощались.

Тем вечером, неделю назад, они с Сидни завалились в бар, Трейси деликатно обрисовала ситуацию, и коллективным женским умом они вынесли вердикт: она поторопилась, сделав определенные выводы о Брендоне и его подруге детства. Может, между ними ничего и не было? Может, стоило позвать его и заставить себя выслушать? Может… Между ними всегда были одни «может», «если», «возможно». Разве на такой зыбкой почве можно построить что-то крепкое?

Она взяла телефон и снова набрала его номер.

– Недоступен! – Трейси бросила мобильник на диван, злясь на весь мир и в первую очередь на саму себя. Она каждый день звонила и каждый раз натыкалась на равнодушный голос автоответчика, а написать ему на почту или взять контакты у семьи, друзей не позволяла гордость. Где-то в глубине души Трейси надеялась, что Брендон сам свяжется с ней, избавит от неловкости, сделает вид, что ничего не произошло. Он умел так, а вот она нет. Ее сотни раз оскорбляли – такова работа: обращаться к адвокату – стресс, а в стрессовой ситуации многие ведут себя некорректно. И Трейси давно нарастила защитный панцирь, позволявший не придавать значения агрессивным выпадам и воспринимать всё исключительно как рабочий момент, а не личную обиду.

Но в отношениях все было по-другому: гордость, мнительность, порой даже неуверенность в себе могли сыграть с ней злую шутку. И почему чем старше становишься, тем тяжелее просто любить мужчину, не усложняя и не анализируя происходящее? Как просто все было в пятнадцать лет…

– Наконец-то! – тихо воскликнула Трейси, когда в дверь постучали. Звонок из курьерской службы немного удивил: она не ждала посылок и сама заказов не делала, но раз кто-то что-то ей прислал – получить необходимо.

– Спасибо, – поблагодарила она мужчину в фирменной куртке «Федэкс» и, расписавшись, захлопнула дверь.

Бумажный желтый пакет, маленький, прямоугольный, обклеенный лентой с логотипом компании. Трейси удивленно повела плечом и рванула край. На пол упала какая-то флешка в прозрачном корпусе. Она подняла ее, разглядывая зеленую микросхему с крошечными усиками и блестящими пластинами.

– И что это такое? – тихо сказала она и заглянула в конверт. Там было что-то еще, Трейси засунула руку и достала записку.

 
Трейси, прошу, перешлите через два месяца эту микросхему в Бразилию, адрес написан карандашом на обороте мирового соглашения. И прошу, сохраните все в тайне. Это может быть опасно.

Меган.

 
Трейси ошарашенно смотрела на обрывок белого листа, не понимая, что, собственно, происходит. Ровные строчки, изящные буквы – Миссис Палмер даже на бумажном огрызке писала, как леди.

– Только пересылать больше некому, – в тишину прошептала Трейси. И что теперь делать ей?


Глава 13. Любопытство сгубило кошку 


На следующий день Трейси с самого утра отправилась в Трентон – небольшой городок в Нью-Джерси. Если поначалу весточка от покойной миссис Палмер ошеломила ее, потом, справившись с потрясением, Трейси стала мыслить быстро и четко: нужно выяснить, что это за микросхема, затем действовать по обстоятельствам. Имеет ли это отношение к смерти Меган? Судя по записке да, но… Вот это «но» ее и беспокоило. Как бы Трейси ни сожалела о преждевременной кончине клиентки, как бы ни переживала и ни сочувствовала, но чтобы ее имя оказалось на соседней надгробной плите не хотелось.

Именно поэтому сейчас Трейси стояла возле светло-голубого двухэтажного дома с белым штакетником и электрическим забором для маленькой собачки, облаявшей ее с силой английского дога, а не пушистого шпица. В руках две коробки с ароматной пиццей и упаковка имбирного безалкогольного пива: Мартин Кингсли сказал, что «это» и его слово подействуют на юного Чарли Кларка.

Она ведь не знала, что за компьютерную диковинку ей прислали, не в один из разъемов засунуть ее не удалось, а программистов с работы привлекать не хотелось. Трейси решила использовать личные связи: десять минут приятного женского трепа с Лилиан – свекровью Шэрен, – потом Трейси обратилась к ее супругу. Она прекрасно помнила, кто и как распутал клубок шпионского заговора против лучшей подруги, и Мартин действительно помог.

Трейси постучала в дверь, вспоминая, что Мартин говорил насчет парнишки: заносчивый подросток, компьютерный гений, заноза в заднице – очаровательный набор. Собака продолжала раздражать лаем, открывать никто не торопился, Трейси разочарованно вздохнула, затем резко замерла, цепенея от мысли, внезапно возникшей в голове: Меган Палмер убили, в ее квартире явно что-то искали, и это «что-то» она отправила ей! А если следующая она, Трейси?!

– А ну, тише! – прикрикнула она на собаку, которая тут же отскочила, забиваясь в угол. «Надо подумать: со смерти Меган прошло около двух недель, – рассуждала она. – Умерла она от серьезной травмы головы». Трейси вспомнила, как приехала полиция, медики и коронер, как включили электричество, и даже она заметила на журнальном столике следы крови и волос. Именно поэтому главная версия, отрабатываемая полицией, – ограбление. В доме все перевернуто, но следов насилия на теле не обнаружено. Возможно, Меган спугнула проникшего в квартиру?..

«Успокойся!» – мысленно одернула себя Трейси и как раз вовремя: дверь резко распахнулась, и перед ней предстал заспанный, взъерошенный юноша.

– Крем, заткнись! – крикнул он тявкавшему из-под зеленых кустов шпицу и осмотрел с ног до головы гостью. – Так это ты от старика Мартина?

Трейси не удержалась, громко фыркнув. Перед ней действительно был наглый заносчивый подросток.

– Смотрю с дарами даже, – он осмотрел коробки и пиво. – Проходи.

Она вошла, размышляя, точно ли это тот самый гений? Как-то не так она представляла себе «компьютерных задротов». Светлые волосы были всклокочены со сна, но подстрижены модно, симпатичное загорелое лицо обещало в будущем сделать из него привлекательного мужчину, а плечи хоть и были худыми, но уже достаточно широкими. «Через пару лет девчонки начнут виснуть у него на шее, – поднимаясь по лестнице за удаляющейся спиной, решила Трейси. – Потенциал имеется».

Он толкнул белую дверь с надписью «не входить», заставляя Трейси хмыкнуть про себя: «Мальчишка, все еще ребенок».

– Моя комната. – Поднимая с пола мятое полотенце и кидая его на кровать, Чарли поманил ее за собой. – Тебя как зовут-то?

– Трейси, – мягко ответила она. В первую очередь ей нужна была помощь, поэтому, если мальчик хочет вести и доминировать, пожалуйста! – А твои родители дома?

– Предки с утра свалили куда-то. – Чарли буквально свалился в удобное кожаное кресло, схватил мышку и начал закрывать всплывавшие окна и вкладки. А Трейси присвистнула: столько компьютерной атрибутики она видела разве что в магазине. – Выкладывай, что там у тебя?

Она поставила сумочку на стол, выуживая из потайного кармашка бархатный мешочек – подстраховка лишней не бывает – и, повернувшись, заметила, что юный гений, отъехав от стола, рассматривает ее задницу.

Трейси выразительно подняла брови, Чарли пожал плечами, словно ничего такого не происходит. «Заносчивый подросток в расцвете пубертата – прекрасно», – обреченно подумала она, протягивая схему.

– Та-ак, – протянул он, – интегральный чип. – Чарли встал, подключая какие-то провода и вставляя схему в гнездо. Несколько кликов мышкой и… ничего, только черный экран. – Конечно же, закодированный, – сказал он компьютеру, затем обернулся к Трейси: – Придурки думают, что у меня нет дешифратора.

«Придурки, надеюсь, вообще о тебе не думают», – про себя ответила она, а вслух произнесла:

– Действительно, придурки.

Чарли подключил маленькое черное устройство, включил программу, по ходу дела объясняя:

– Сейчас преобразую информацию в двоичный код, а дальше херня: программа сама переведет в исходный вид.

– Сколько это займет времени? – рассматривая, как на экране замелькали символы и цифры, поинтересовалась Трейси.

– Смотря что там внутри, – кивнул на чип Чарли. – Чем займемся, пока ждем?

– Ешь, – она положила ему на колени коробку с пиццей, – пока горячая.

– Пицца горячая? – вкрадчиво спросил он, заглядывая в скромный вырез бледно-розового джемпера.

– Я адвокат, – мило улыбнулась Трейси, – и каждый взгляд, который сочту неподобающим, может обернуться многотысячным иском.

– А я хотел в качестве благодарности попросить показать грудь.

– А твой дедушка живет в паре кварталов, да? – Она задумчиво посмотрела в окно.

– Шучу-шучу, – поспешно заверил он, открывая коробку. – У меня подружка есть.

Они пили безалкогольное пиво, Трейси посматривала на экран, расспрашивая Чарли о суде, на котором он выступал одним из ключевых экспертов. О процессе «Беркшир Интернешнл против промышленного шпионажа» она знала все. Шэрен следила пристально: любимый муж против сводного брата. Брата, который чуть не разрушил ее жизнь. Его соучастников посадили, а вот самому Фрэнсису Колвиллу удалось избежать тюрьмы, но дело было настолько громким, что от его деловой репутации не осталось и следа. Справедливое возмездие настигло Фрэнсиса, пусть и не так, как хотелось бы.

– И я такой сижу: рука на Библии, – с чувством собственной значимости рассказывал Чарли, когда во входную дверь громко постучали. – Кого там принесло? – проворчал он, поднимаясь. – Я скоро. Не скучай. – Трейси в ответ закатила глаза, затем скосила их на экран: «процесс закончен». Она хотела окликнуть Чарли, но вместо этого щелкнула мышкой.

– Что это?.. – рассматривая карту страны, поделенную на зоны, прошептала она. Снова щелкнула: на экране появилась карта восточного побережья. Трейси плохо понимала, что перед ней: города, помеченные цветом, какие-то линии, значки, условные обозначения. Она схватила телефон и вбила всего два символа из какой-то химической формулы, остальное домыслил «Гугл». Героин.

– Ничего себе! – воскликнула она.

Если глаза ее не обманывали, это карта транспортировки наркотиков. Трейси с открытым ртом смотрела, как красными змеями из Нью-Йорка текли реки дури. Ей даже показалось, что они и сейчас шевелятся, извиваясь на экране, или это волосы на затылке? А что за кружки в каждом крупном городе на востоке? Притоны? Склады? Трейси снова щелкнула мышкой. Имена, цифры, аббревиатура. Она хотела сфотографировать список, но вовремя спохватилась: это явно не та информация, которая должна храниться в ее телефоне, и уж тем более в «облаке»! Но и запомнить всё сложно. Трейси выхватила взглядом имя, напротив которого располагался астрономический набор символов. Шаги на лестнице заставили встрепенуться и быстро закрыть окно.

Трейси практически вырвала из гнезда чип, пряча в сумочку и накидывая на плечи куртку. Показывать это ребенку нельзя. Она и так подставила его под угрозу. Хотя с его-то способностями отследить что-то с этого компьютера, наверняка, невозможно.

– Сосед приходи… – осекся Чарли. – Уходишь?

– Да, спасибо за помощь. – Трейси хлопнула его по плечу.

– И все?!

Она уже практически вышла, но вернулась и, легонько поцеловав его в губы, сказала:

– Спасибо.

– Чокнутая, – качая головой и выходя следом, вынес вердикт он. Трейси сбежала по лестнице, а Чарли, опершись на перила, с улыбкой любовался шикарной задницей, обтянутой узкими джинсами.

Какого черта Меган прислала этот чип именно ей? С этой мыслью Трейси с силой толкнула дверь маленького кафе на Лексингтон-авеню и огляделась. Светлое, шумное, вкусно пахнет выпечкой и кофе. А главное, много людей, сейчас ей это было необходимо.

Трейси всегда воспринимала свою жизнь, как захватывающую авантюру, но, по сути, она обычна и размерена, хоть и интересная. Теперь все изменилось. Она вляпалась во что-то очень, очень нехорошее, опасное для жизни, и это ни черта не возбуждало, не щекотало нервы, как показывают в фильмах. Это пугало. Трейси боялась, что за информацией, которая попала к ней случайно и которая ей совершенно ни к чему, придут. И сделают с ней то же самое, что с Меган Палмер.

Откуда? Откуда у респектабельной уважаемой женщины этот чип? Как она связана с наркотиками?

«Дело в этом мужчине! – уверенно заключила Трейси. – Как его там? Алессандро!». Такого мужчину легко можно связать с преступниками, только она-то здесь причем?! С чего она, Трейси, стала самым близким для Меган человеком? Вопрос, на который ей уже никогда не получить ответа.

Невысокий щуплый мужчина поднялся и махнул ей, приглашая за столик. Трейси направилась к нему, успокаивая себя тем, что если бы «они» знали, где искать, уже бы нашли. Она, руководствуясь логикой и скудными знаниями, почерпнутыми в основном из фильмов, разрывалась между двумя решениями: пойти в полицию или залечь на дно. Спрятать чип и забыть о его существовании, делать вид, что ничего не произошло, жить привычной жизнью. Или все же обратиться к властям и будь что будет? Вот только: что будет? Судя потому, что она успела нарыть на человека по имени Марко Мариотти, ему могли передать микросхему до того, как сама Трейси выйдет из полицейского участка. Нет, так рисковать нельзя.

– Привет, Даг, – она присела на кожаный диванчик, бросив сумку рядом.

– Привет-привет, – он как примерный ученик сложил руки перед собой, рассматривая школьную подругу, – давно не виделись. Как ты? Как Шэрен?

Трейси улыбнулась. Даг Олбани всегда выглядел, как примерный мальчик из местного церковного хора: худенький, с жидкими русыми волосами и мягкими, даже изящными жестами. Только в его случае внешность, как никогда, обманчива. Он был пронырой, который знал все и обо всех, и даже сейчас, спрашивая о своей юношеской любви, наверняка знал, где и с кем Шэрен Хейворт. Даг стал журналистом, вел криминальную хронику в «Нью-Йорк Таймс». Улица, банды, притоны – в этом он хорошо ориентировался. Ведь это он в свое время помог ей зарегистрироваться в закрытом интернет-сообществе. Именно поэтому Трейси позвонила ему, так: посидеть, поболтать.

– Все хорошо. Шэрен с мужем и сыном сейчас во Франции живет.

Даг кивнул, расслабляясь, откидываясь на спинку, бросая подошедшей официантке, чтобы принесла пива. Словно теперь точно был уверен, что Шэрен не войдет в кафе, а он в обнимку с «Будвайзером» в очередной раз упустил шанс завоевать женщину мечты.

– Ладно, выкладывай, что стряслось. Опять клиент-извращенец?

«Хуже, наркоторговец!» – подумала Трейси.

– Нет, ничего такого, – засмеялась она и сделала глоток холодного пива, обдумывая: сколько можно рассказать ему? – Что ты знаешь о Марко Мариотти?

Даг изумленно взглянул на нее.

– Читай газеты, Полански! – Он даже оскорбился: для кого стараются журналисты, спрашивается? И ворчливо добавил: – Или на худой конец в интернет залезь.

О, она искала! Но либо не там, либо это все какая-то ошибка. Выпускник Йельского университета, бизнесмен, который вкладывает огромные деньги в благоустройство города. Спортсмен, даже Трейси впечатлилась юношескими достижениями по фехтованию, и вообще красавец-мужчина.

– Или ты компромат собираешь? – вкрадчиво поинтересовался Даг.

– Нет-нет, – поспешно заверила она. – Ничего такого, просто личный интерес.

– Влюбилась что ли? – шутливо поинтересовался Даг. – Так он женат.

– Не настолько личный. Так что, всезнайка, – Трейси назвала его школьным прозвищем, – есть чем поделиться?

Даг снова сложил руки перед собой, окинул взглядом шумный зал и наклонился ближе к ней:

– Мариотти приехали в Америку после войны и до середины семидесятых активно участвовали в преступной деятельности. Мафия.

– Мафия? – удивилась Трейси. – Старых фильмов насмотрелся?

– Это Нью-Йорк, детка! – воскликнул Даг. – Или ты думала контролирует преступность шантрапа, которая грабит туристов в Бронксе? – Он понизил голос и еще ближе склонился к ней. – Что бы ни говорили, а чертовы даго8 до сих пор доминируют в преступном сообществе, по крайней мере здесь, на восточном побережье.

– Так Марко Мариотти – мафиози? – обескураженно произнесла Трейси. Уложить в голове все узнанное за сегодняшний день не получалось. Она словно оказалась на страницах романов Марио Пьюзо9.

– Нет, – махнул рукой Даг. – Они давно не занимаются криминалом, еще до его рождения вышли из бизнеса. Там пол семьи тогда пересажали.

– Мне кажется, или я слышу какое-то «но»? – Она отодвинула от себя пиво, вытирая салфеткой водянистый след от запотевшей бутылки.

– Ну, говорят же, что мафия не отпускает. Вот и думай, – он взглянул на экран мобильника, – а мне надо бежать.

– К девушке? – заинтересованно спросила она, переключая разговор в более безопасное русло. Пусть последним, о чем они говорили, будет личная жизнь.

– Если бы! Хочу узнать у одного… – Даг на миг замялся, подбирая слово, – знакомого, зачем в Нью-Йорк собирается пожаловать Энди Херриген. Тащиться из Арлингтона ради приема в Грейси? – Он отрицательно покачал головой. – Не верю.

Трейси притихла, возвращаясь в прошлое, в сказочный Аспен. На вечеринке у Стеклеров ее представили директору управления по борьбе с наркотиками и звали его – Энди Херриген. Она моргнула, возвращаясь в реальность. Она приняла решение и теперь точно знала, что нужно делать.

Солнечным воскресным утром Трейси, чтобы отвлечься и скоротать время, отправилась в городскую библиотеку. Ее всегда впечатляло это место: резные потолки, расписанные цветами закатного неба, полукруглые арки окон, ровные ряды деревянных столов и книги. Длинные, заполненные до отказа стеллажи опоясывали зал, в котором устроилась Трейси. А еще была тишина. Тишина, сотканная из миллионов звуков: кто-то спорил или восторженно делился впечатлениями, кто-то чихал, а кто-то надрывно кашлял, кто-то громко грыз карандаш, а кто-то нервно листал книгу, ища нужную страницу.

Она любила запах книг, особенно старых, отпечатанных давно, когда чернила тускнеют, а листы перестают хрустеть, остается только аромат знаний и времени. Она часто брала здесь справочный материал и специализированную литературу, но только не сегодня. Сегодня ее интересовали не книги, а компьютеры. Трейси необходима была информация, а со своего ноутбука она боялась искать. Параноиком она не была, но все же…

Трейси, сидя в углу и неотрывно глядя в монитор, изучала историю и структуру такого национального явление, как мафия или Коза Ностра. И сделанные выводы были неутешительными, а все представления о пресловутых «крестных отцах», навеянные кино и литературой, разбились о жесткую реальность. Потому что, как оказалось, интересы мафии гораздо шире, чем азартные игры, рэкет, проституция и порнография. Так привыкло думать общество, и это было ошибкой. Организованная преступность постоянно ищет и, к сожалению, находит новые сферы активности. Если закрывалась одна дверь, они открывали другую. Как гласила статья: у мафии много пособников, людей, которых никто и никогда не заподозрит в подобной связи. Они могли работать в банке, владеть страховой компанией или управлять прачечной. Они помогали организовывать фиктивные банкротства, чтобы в последствии их боссы могли выкупить компанию за бесценок и заработать на ней.

Мафия давно занималась манипуляциями с наркотическими средствами, используемыми в больницах, и получала огромные деньги за организацию незаконного захоронения токсических отходов. Любая деятельность, предполагающая доход, им интересна, вплоть до шоу-бизнеса и спорта. Но даже это не отражало полную, достоверную картину. Все было гораздо страшнее.

– Изменились условия – изменилась мафия, – прочитала Трейси очередной заголовок. Страничка загрузилась, и на глаза попался вопрос о лидерах так называемой Коза Ностры. Отвечал видный политический деятель.

 
Я считаю, что современные боссы мафии, из высшего руководящего эшелона, – люди неглупые. Они хорошо разбираются в бизнесе, интересуются политикой, имеют крепкие связи в самых влиятельных общественных кругах, что совершенно недопустимо и прискорбно. Если бы сегодняшний мафиози был бы обычным гангстером с пистолетом или ножом в кармане, с крепкими кулаками и интеллектом профессионального бандита, который умеет только калечить и убивать, который не способен на творческую, в широком понимании этого слова, деятельность – было бы полбеды. Властям было бы проще с ними бороться. Но увы, из-за попустительства некоторых представителей власти мы имеем то, что имеем.

 
Трейси пролистывала диалог, останавливаясь на интересующих вопросах.

– Коррупция и подкуп, – тоскливо вздохнула она, вчитываясь и попутно отсекая решение обратиться в полицию. Затем криво усмехнулась, удивляясь выводу, сделанному журналистом. Он наивно предположил, что организованная преступность стала более деликатной и не злоупотребляет крайними мерами.

Трейси вспомнила Меган Палмер – ей бы кто рассказал, что мафия не прибегает к насилию и убийствам.

Через несколько часов перелопачивания информации она устало потерла глаза и откинулась на спинку стула, отсекая ненужное и оставляя главное из прочитанного: есть огромная преступная организация, качающая из страны миллиарды долларов, изводящая нацию наркотиками и преступлениями, члены которой убивают по приказу, защищая себя и своих боссов. И она, Трейси, ненароком залезла в их песочницу, прихватив с собой лопатку, с которой играл Марко Мариотти. Про него она тоже читала, но толком ничего нового не узнала. Единственная ниточка, которая связывала его с преступностью – далекое прошлое.

Его дед – Доминик Мариотти – был боссом одной из пяти мафиозных семей, контролирующих восточное побережье. Но, как гласила статья из «Википедии», за свои грехи перед страной он сполна заплатил – пожизненный срок и, как следствие, смерть в тюрьме. Это было давно. Сейчас же его сын и внук – уважаемые, добропорядочные, законопослушные члены общества. Их бизнес легален, репутация не хуже, чем у любого другого бизнесмена, а вот вклад в развитие города огромен.

«Ага, тоже мне – грешники покаявшиеся», – скептически фыркнула Трейси, закрывая вкладки и поднимаясь. Узнав от Дага, что в Нью-Йорк приезжает Энди Херриген – человек, железной рукой сдавливающий основные каналы поставок наркотиков в Штаты, – она решила отдать чип ему. А сделать это, не привлекая внимание прочих власть имущих, можно будет на приеме у мэра Стеклера.

Трейси неспешно шла к выходу из зала, прикидывая варианты устранения главной проблемы, а именно: как попасть в резиденцию главы города, если тебя туда не приглашали? «Если бы рядом был Брендон…» – подумала она. «Он бы после дела Палмеров вряд ли взял тебя с собой», – ответил внутренний голос. «Не взял бы, – согласилась Трейси. – Он решил бы все сам!»

Она, оказавшись на шумной улице и, подставив лицо выглянувшему ласковому солнцу, грустно улыбнулась. Сколько она стремилась к независимости, пыталась закрепиться и занять свое место в жестком мире мужчин, а теперь с тоской понимала, что именно мужчины, сильного и надежного, ей и не хватает.

«К черту!» – мысленно воскликнула Трейси, отбрасывая хандру и воинственно вздергивая подбородок. Проблемы нужно решать по мере их поступления, и на повестке дня: штурм особняка Грейси! Она надеялась, что там все решится, а потом можно будет забыть всю эту историю, как страшный сон. Только вот как туда попасть? Можно, конечно… Хотя нет, глупость.

Она взмахнула рукой, останавливая такси и, устроившись на заднем сидении, нервно хихикнула. Ученые ответственно заявляли, что в критических ситуациях мозг активизирует нейроны, незадействованные в обычной мозговой деятельности, спящие до востребования. Трейси с этим была не согласна: идея, посетившая ее голову, была не рациональным взвешенным планом, она казалась безумием, настолько дерзким и наглым, что могло сработать.

«А что я теряю? – рассуждала она. – Если получится – у меня появится шанс развязаться с этой историей, если нет – меня ждет допрос с пристрастием и позор». Трейси была готова заплатить любую цену, чтобы начать жить по-прежнему и не бояться, что в ее квартиру ворвутся гангстеры. В любом случае будет, что вспомнить в старости, если, конечно, она до нее доживет.


Глава 14. История одного знакомства 


Весенние сумерки начали сгущаться, окрашивая город в притягательные, волнующие цвета ночи. Апрель принес с собой весеннее тепло, а воздух, наполненный пьянящими ароматами, обжигал легкие чарующей насыщенной свежестью.

Трейси через густые ветки раскидистого кипариса бросала тревожные взгляды на желтый месяц, который, словно дергая за невидимые нити, зажигал на небе серебряные звезды. Одна. Две. Десять. Время работало против нее. Прием вот-вот начнется, а Трейси еще снаружи. Она уже больше получаса делала вид, что говорит по телефону, но на самом деле зорко следила за подъезжавшими машинами, терпеливо ожидая своего часа и кутаясь в изысканное короткое пальто – от реки ощутимо веяло прохладой.

Черный Кадиллак с красными номерами бесшумно притормозил на обочине, и через несколько секунд из салона вышла немолодая пара. Представительный мужчина в смокинге и женщина в переливчато-сером платье. Небрежно наброшенный на плечи палантин и длинный шарф вторили шелковому наряду, сияя серебром в свете ярких фонарей.

Трейси бросила мобильник в маленькую бархатную сумочку с мелкими кольцами вместо ремешка и двинулась к ярко освещенному входу в резиденцию мэра. Она не спешила, точно планируя, когда пересечься с женщиной: у ворот, где стояли люди, переговаривались шоферы и переминалась пара охранников. Когда тонкая, практически невесомая шерсть, пронизанная шелковыми серебристыми нитями, оказалась практически в дюйме от Трейси, она вскинула руку, будто уворачивалась от чужого плеча, и зацепила ткань кольцами сумочки.

– О, простите! – негромко воскликнула она. Женщина обернулась и, удивленно улыбнувшись, застыла, наблюдая, как ее шарф, осторожно оцепляют, чтобы ненароком не потянуть петлю. – Столько людей, – Трейси сокрушенно покачала головой.

– И не говорите, – поддержала та.

Трейси закончила и благоговейно провела пальцами по ткани.

– Потрясающая вещь! Индийский кашемир?

– Пакистанский, – мягко поправила женщина. – Грегори, – она кивнула на мужчину, державшего ее под руку, – несколько лет возглавлял посольство в Индии, и мы бывали в Кашмире, там продают чудесные вещи, ни в одном бутике Нью-Йорка не найти ничего подобного, – со знанием дела произнесла женщина.

Они втроем, практически одновременно, ступили на каменную дорожку, темной лентой разделявшую широкий двор, надвое, ведя непринужденную дружескую беседу. Трейси ни на секунду не прерывала диалог, имитируя давнее знакомство: деликатно задавала вопросы и увлеченно слушала ответы, вставляя остроумные реплики и вызывая улыбки.

Трейси бросила несколько коротких взглядов по сторонам, осматриваясь и выхватывая детали – количество охранников ее интересовало в первую очередь, – затем подняла глаза на дом. Раньше особняк Грейси ей доводилось видеть только в путеводителях по Нью-Йорку и туристических брошюрах, но, поскольку экскурсии ее интересовали мало, посещать его за пять долларов желания не возникало. А вот попасть на званый прием и подняться выше первого этажа – перспектива заманчивая и соблазнительная, хоть и не совсем законная, по крайней мере в случае Трейси.

Дом, как и все постройки в федеральном стиле, выглядел сдержанно и просто: двухэтажный, с длинной террасой и прямоугольными окнами, но голубые ставни и резные перила сглаживали строгое впечатление, добавляя кокетства и шарма. Мягкий свет лился практически из всех окон, разгоняя вечерние тени и падая рассеянными желтыми искрами на силуэты людей, а оживление, царившее на крыльце, вселяло некое подобие уверенности: все вокруг, от атмосферы и внешнего убранства до персонала и гостей, казалось доброжелательным.

Преодолев первую ступеньку, Трейси быстро стрельнула глазами в долговязого мужчину, державшего небольшое серебряное блюдо. Белые перчатки, черный смокинг и с достоинством поднятая голова. Он в знак приветствия учтиво склонял ее, но без раболепства и подобострастия, и это беспокоило. Трейси всего на секунду представила, как он с молчаливым порицанием укажет на нее пальцем, словно на преступника, пробравшегося на чужой праздник с недобрыми намерениями, и затаила дыхание. Через несколько мгновений конверт из плотной дорогой бумаги с красным вензелем лег на поднос, и трое приглашенных вошли в холл особняка.

Она выдохнула, до сих пор не веря, что все получилось до смешного просто: приглашение абы кому не присылают, и гости абы кого с собой не приводят. Мажордом предложил им подняться наверх в зал для приемов, но Трейси, ослепительно улыбнувшись своим спутникам, шепнула жене посла, что ей нужно отлучиться и отошла от них. Она решила осмотреться, да и родителям Брендона не нужно попадаться на глаза раньше времени.

Гостиная в сине-белых тонах встретила ее относительной тишиной и скупым рассеянным светом. На стенах висели портреты, камин украшали изящные вазы, а на круглых столах, устланных ажурными скатертями, ждали своего часа приборы и хрусталь.

Трейси подошла к овальному зеркалу, рассматривая свое отражение: элегантное шифоновое платье с многослойной юбкой, идеальный макияж, каштановые волосы мягкими локонами ласкают плечи – сегодня она постаралась на славу, превратилась из деловой женщины в светскую леди. Трейси коснулась пальцем уголка губ, поправляя помаду, и заметила, что в ее сторону смотрит мужчина, сильно напоминающий охранника. В гостиной она была одна, возможно, этим и привлекла внимание, поэтому, быстро обойдя круглые обеденные столы, вышла в просторный коридор и, недолго думая, юркнула в первую попавшуюся комнату.

Трейси стояла лицом к двери, держась за ручку и прислушиваясь к шагам, когда позади произнесли:

– На сегодня это мужской туалет.

От неожиданности она подпрыгнула и чуть оглянулась, но, вовремя спохватившись, поднесла руку к лицу, полностью закрывая обзор.

– О, – смутилась она, – извините и можете продолжать, я не смотрю.

– Благодарю, – сухо отозвался мужчина.

Трейси опасалась выходить сейчас и жутко смущалась оставаться внутри. Ситуация была скандальной, вопиюще недопустимой и до жути комичной. Трейси не сдержала нервный смешок, услышав, как открылся кран и потекла вода.

– Вы от кого-то прячетесь? – спросил мужчина.

– Да, от назойливого внимания поклонника. – Она практически не лгала.

– Может, стоит сообщить службе безопасности?

– Вряд ли это поможет.

– Вы так сильно очаровали его?

– О да, – подтвердила Трейси. – Он буквально потерял голову от любви.

Мужчина хмыкнул и закрыл кран, а через несколько секунд Трейси вздрогнула, ощущая его присутствие электрическим покалыванием во всем теле: сумасшедшая энергетика, исходившая от него, просто ошеломляла. Потом появился запах: сладковатый, с пряными нотками и чем-то острым, хвойным. Он остановился совсем близко, всего в паре футов. Трейси непроизвольно улыбнулась – вкусно пахнущие мужчины – ее слабость.

– Вы можете повернуться, – вкрадчиво произнес он. – Ничего оскорбительного вы не увидите.

Она замерла, раздумывая: а вдруг он окажется лысым толстым коротышкой? Низкий баритон, дорогой парфюм и потрясающая аура рисовали сексуального красавца-мужчину, но ей и так сильно везло этим вечером, вряд ли в туалете можно встретить кого-то подобного. Может, не стоит портить впечатление?..

– Повернитесь, – попросил мужчина, когда Трейси сжала ручку двери, собираясь покинуть его так и не начав знакомства. Она подчинилась.

Ее предположение оказалось в корне неверным. Мужчина не был толстым карликом, наоборот, он был высоким, и лишнего веса на первый взгляд совсем не наблюдалось. Трейси запрокинула голову, всматриваясь в его лицо: острые скулы, прямой нос и высокомерно выступающий подбородок с маленькой ямочкой. Он был красив, опасно, волнующе красив. И это пугало. Было что-то в его взгляде и притягивающее, и отталкивающее одновременно. Будто инстинкт самосохранения, почуяв хищника, на подсознательном уровне сигнализировал: беги! Только ноги отчего-то налились свинцом и совершенно отказывались подчиняться. А еще в тусклом свете уборной его лицо казалось смутно знакомым, но если бы они встречались – она бы не забыла.

Мужчина тоже оценивал ее, и, судя по блеску в глазах, ему нравилось то, что он видит.

– Вас проводить? Обещаю уберечь от всех влюбленных мужчин. – Он улыбнулся уголками губ, протягивая ей ладонь, и Трейси готова была пойти с ним, но дверь распахнулась, заставляя ее одернуть руку и, не глядя на вошедшего, быстро выскочить в коридор.

Трейси быстро поднялась наверх, стараясь раствориться среди гостей. Она попадала в разные экстравагантные ситуации, а в последнее время это случалось особенно часто, но почему-то именно эта заставляла смущаться и, прикрыв глаза, про себя причитать: «Какой стыд! Какой стыд!»

«Наверное, на меня плохо влияет пребывание среди людей с идеальными манерами, – предположила она, боясь, что так недолго и в чопорную пуританку превратиться, которая в ужасе округляет глаза, услышав слово «член». – Интересно, а что они делают, когда его видят?» – размышляла Трейси, неспешно прогуливаясь по трем перетекавшим из одного в другой залам и пытаясь рассмотреть в элегантных черно-белых группах мужчин крепкую плотную фигуру с шапкой светлых волос.

Она точно знала: мистер Херриген сегодня будет здесь, и честно старалась концентрировать внимание исключительно на первоочередной задаче – найти его, – но глаза против воли останавливались на сияющих драгоценностях, украшавших шеи и руки женщин, или на изысканных предметах интерьера: ровный ряд высоких прямоугольных окон с тяжелыми парчовыми портьерами, а между ними портреты президентов; огромные хрустальные люстры с белыми высокими свечами, горевшими внутри сверкающего стекла; гигантский, во всю стену, камин, выложенный белым камнем. Полы натерты до блеска, а официанты двигались так плавно и грациозно, словно скользили на коньках. В одном из залов расположились музыканты: они настраивали инструменты, готовясь развлекать гостей, и Трейси решила остановиться: перевести дух и подумать.

Она протянула руку к подносу с шампанским, которое любезно предложил молодой юноша в униформе, и застыла, споткнувшись взглядом о высокую гибкую фигуру, облаченную в черный смокинг. Вот он – ее визави из туалета. Он стоял вполоборота, увлеченно беседуя, как раз с Энди Херригеном. Трейси довольно улыбнулась, отказываясь от напитка и внутренне ликуя: ей действительно везло! Мужчины разойдутся, и она перехватит директора управления.

Одна из пар, закрывавших обзор, отошла, и Трейси заметила невысокую брюнетку, державшуюся за локоть ее нового знакомого. Хотя какого к черту знакомого? Он ведь даже не представился. Женщина была, что говорят, «широка в кости», но привлекательная, с темными волосами, собранными в гладкий пучок, и большими сверкающими черными глазами, а бриллиантовое колье, искрившееся на ее шее, вторило этому блеску и приковывало взгляд.

– Трейси?! – удивленно прозвучало сзади. Она так мастерски избегала чету Стеклеров в течение вечера, что позволила себе расслабиться.

– Добрый вечер, мистер Стеклер.

– Адам, – в очередной раз поправил он.

– Адам, – мягко повторила Трейси, обворожительно улыбаясь. Отец Брендона взял ее ладонь и легко коснулся губами тыльной стороны. Вот кто настоящий джентльмен в этой семье! Даже если его и посетила мысль относительно легитимности нахождения подруги сына на званом вечере в Грейси, то развивать он ее не стал, предпочитая более приятную тему.

– Прекрасно выглядишь! – Адам одобрительно, но без пошлости, осмотрел ее. – Рад тебя видеть.

«А супруга ваша как рада будет», – про себя отметила Трейси, а потом поняла, что это ее шанс спросить про Брендона: узнать, когда вернется и вообще… Но Адам смотрел куда-то поверх ее головы, потом чуть кивнул и опустил глаза на нее.

– Пойдем, представлю тебя важным людям.

Трейси вяло запротестовала, но мэр уже положил ее руку себе на локоть и повел к той самой компании, которую она как раз и караулила. Как ни странно, мистер Херриген вспомнил ее, это обнадеживало, только нужно немного потерпеть.

– Трейси, познакомься, – в свою очередь продолжал Адам Стеклер, – Марко Мариотти и его супруга Анжела.

Трейси на автомате протянула руку, и Марко, в отличие от мэра, не стал демонстрировать куртуазные манеры: крепко, но бережно пожал тонкую ладонь.

Если бы ее сейчас же бросили на пол и начали бить ногами, Трейси не испытала бы настолько оглушительного потрясения. Вот почему его лицо показалось знакомым, только снимки в интернете совсем не отражали действительности, да и не всматривалась она, не собиралась встречаться с Мариотти, а зря. Но в любом случае Трейси и представить не могла, что может столкнуться с преступником в резиденции мэра, что он будет по-дружески беседовать с главой управления по борьбе с наркотиками. Нет, к такому она не была готова. Она попыталась сосредоточиться, ухватить за хвост нить разговора, но слова ускользали, вспыхивая яркими всполохами и гаснув, так и не запомнившись. Финансист, инвестиции, строительство, мост Рузвельта.

Хотелось уйти прямо сейчас, вот только это было бы не просто невежливо, но и может расцениться как поспешное бегство, а привлекать к себе лишнее внимание не стоит. Она и так отличилась этим вечером. Трейси вполуха следила за беседой, вставляя ничего не значащие реплики, но взгляд, как и мысли, то и дело возвращался к Марко Мариотти.

«Это и есть мафиози-наркоторговец?» – задалась вопросом Трейси, когда Марко широко улыбнулся, явно разделяя энтузиазм мэра Стеклера по реконструкции старого моста. А кого она, собственно, ожидала увидеть? Майкла Корлеоне10 в шелковом итальянском костюме, с набриолиненной прической? В Марко Мариотти в принципе итальянского, того, что точно могло бы отнести его к этой этнической группе, осталось немного. Даже глаза были не черными, а темно-синими. Разве что густые темные волосы, подстриженные не слишком коротко, и кожа приятного бронзового оттенка. Походами в солярий такого эффекта не добиться. Конечно, может, он десять месяцев в году загорает на Боро-Боро, в перерывах между поставками наркотиков.

– Мост реконструируют и откроют, – закончил мэр Стеклер, все улыбнулись, Трейси тоже, но с опозданием.

«Теперь можно уходить!» – Она уже открыла рот, чтобы вежливо попрощаться, как оркестр заиграл проникновенную композицию, а молчавшая до того Анжела, мягко заметила:

– Пуччини… То́ска – моя любимая опера.

– Неужели? – отозвался Адам и галантно протянул ей руку. – Позволите?

Анжела бросила взгляд на мужа, ожидая одобрения, Марко едва заметно кивнул, затем, как по команде, к Трейси повернулся и он, и мистер Херриген. Она, растерявшись, замерла, мужчины рассмеялись.

– Дорогу молодым, – весело произнес Энди Херриген и, хлопнув Марко по плечу, удалился. Именно в этот момент Трейси решила, что ничего ему передавать не будет. Слишком дружеские у него отношения с Мариотти.

Марко второй раз за вечер протянул ей руку, но теперь вкладывать в его широкую ладонь свою она не хотела.

– Нет, – отказалась Трейси, – я… я ужасно танцую.

– Ни за что не поверю, – лениво отозвался он и, взяв ее за руку, увлек к танцующим парам.

Впервые в жизни находясь в объятиях привлекательного мужчины, Трейси мечтала поскорее вырваться из них. А ведь Мариотти понравился ей. Но, по всей видимости, шестое чувство у нее развито даже лучше, чем она предполагала. Ведь что-то опасное, отталкивающее Трейси почувствовала еще там, в уборной, встретившись с его сосредоточенным изучающим взглядом. Неужели, кроме нее, никто этого не замечает? А может, он так действует исключительно на женщин?

Трейси вздрогнула, вспоминая Меган Палмер. Возможно, ее убили по его приказу? Возможно, его люди в эту самую минуту ищут чертов чип! Чип, который находится в ее сумочке, на расстоянии вытянутой руки. Просто открой и возьми.

– Что с вами? – Марко чуть крепче сжал ее талию, но не приближая к себе, а привлекая внимание. – Вы так напряжены.

Трейси подняла голову, заглядывая ему в глаза и коря за мысли, так не вовремя посетившие. Которые могут выдать ее с головой.

– Вы боитесь меня? – изумился он.

«Значит, двуногие хищники тоже чувствуют страх», – подумала она, выдавливая непринужденную улыбку.

– Нет-нет, что вы, – поспешно отозвалась Трейси, – просто как-то неудобно получилось. – Марко продолжал изучать ее, непонимающе сведя на переносице темные брови. – В уборной, – уточнила она.

– Ах, это! Я хотел быть джентльменом и не вспоминать, но раз уж вы заговорили… Не беспокойтесь, это самая неожиданная и самая приятная встреча из всех, что у меня были в туалете. Так, значит, вы адвокат? – спросил он, направляя разговор в нейтральное русло.

– Да, специализируюсь на семейном и гражданском праве, – скупо проговорила она. О себе рассказывать не хотелось, но то, что Мариотти ничего о ней не знал, немного успокаивало. Значит, о ее участии во всей этой истории ему неизвестно.

– Значит, мне ваши услуги не понадобятся.

– Вы верите, что брак – это навсегда? – заинтересовалась Трейси. С первого взгляда Марко Мариотти производил впечатление мужчины, не слишком чтившего брачные обеты. Он флиртовал с ней в уборной, или нет? А может, ей просто показалось? Скорее всего, показалось.

– Нет, я верю, что брак – это не только муж и жена. Это семья.

«Семья», – про себя повторила Трейси. Ощущение, что он имел в виду что-то, выходящее за рамки обычного толкования этого слова, повисло в воздухе.

И это действительно так. Анжела Мариотти была урожденной Гамбино, младшей дочерью Луки Гамбино – босса самой влиятельной из пяти мафиозных семей Нью-Йорка. Их брак – залог мира и доверия между двумя влиятельными итальянскими семьями. Никакой романтики, чистый бизнес. Этот договор их отцы заключили давно, а когда пришло время выполнять, дети были не против: Анжела сразу же влюбилась в высокого смуглого красавца, который предназначался ей в мужья. Марко уважал волю старших, а невеста была привлекательна и мила. Пять лет они прожили вместе, и оба казались довольными жизнью.

Последние аккорды отзвучали, объятия разомкнулись, но музыка все еще дрожала на кончиках ресниц, заставляя забыть о страхах и волнениях. Последние пару минут они танцевали молча, не пытаясь возобновить беседу. Марко уверенно вел, и Трейси против воли расслабилась в его руках, просто наслаждаясь проникновенной мелодией.

Она тряхнула головой, отгоняя печальное послевкусие трагической арии, и улыбнулась, намереваясь скоро распрощаться со своим кавалером, но он опередил ее: взял за руку и увел из центра зала.

Возле камина Марко сделал знак официанту и через мгновение вручил Трейси бокал с шампанским. Она сделала маленький глоток и поставила напиток на каминную полку. К ним уже шел мэр под руку с миссис Мариотти. Пора бежать.

– Спасибо за компанию, мистер Мариотти, и приятного вечера.

– Уже уходите?

– К сожалению, да.

– Рад был знакомству и, надеюсь, это не последняя наша встреча, мисс Полански.

Трейси снова почувствовала это: от Марко словно исходили электрические волны, будто он сдерживал часть своей сущности, которая постоянно стремилась вырваться из-под контроля, просачивалась огненными искрами наружу, оставляя невидимые ожоги. Это пугало и будоражило.

– Конечно, – сдержанно улыбнулась она, надеясь, что больше никогда не окажется рядом с этим мужчиной.


Глава 15. О шпагах, мороженом и сигаретах 


Истекали последние минуты боя. Счет был равным, и это не устраивало одного из фехтовальщиков. В фехтовании на шпагах не бывает ничьей: ты либо выиграл, либо оба потерпели поражение, а проигрывать Марко не привык. Он сделал очередной выпад, лязгнула сталь, противник отбился, затем пошел в атаку, тесня к боковой границе дорожки. Марко ушел в защиту, ожидая удачного момента – соперник сделал пируэт, пытаясь вывести его из равновесия и раскрыть оборону, затем быстро кинулся вперед, целясь в голову. Марко ловко уклонился и бросился в контратаку: молниеносно пригнулся и нанес удар в грудь.

– Стоп! – услышали противники. – Контратака засчитана. Бой окончен. Марко поздравляю, – с явной гордостью закончил мужчина.

Соперники убрали оружие и пожали друг другу руки. Марко снял маску, по-мальчишески рукавом вытер пот со лба и довольный победой направился к судье этого поединка.

– Ты в отличной форме, – похвалил Чак Мадден – тренер по фехтованию, – затем сокрушенно покачал головой. – Такую карьеру просрал! – Марко громко рассмеялся: Чак всегда был прямым человеком и за двадцать пять лет их знакомства повторял эти слова не единожды!

Марко ведь был десятилетним мальчишкой, когда отец привел его в школу фехтования и поручил нежной заботе тренера. Только нежности в молодом сухопаром Чаке Маддене оказалось столько же, сколько в натасканном на убийство питбуле. Изнурительные тренировки, кровавые мозоли, от которых не спасали даже перчатки, лиловые синяки от многочисленных ударов шпаги на щуплом детском теле – тогда Марко считал, что живет в аду. Позже, когда появились первые успехи и родилась любовь к спорту, он начал получать удовольствие от каждой минуты, проведенной в зале.

Антонио Мариотти, отдавая сына в фехтование, не преследовал целей сделать из него чемпиона, он руководствовался другим: хотел направить его энергию в мирное русло, взять под контроль агрессию, которая начала буйно проявляться в драках со сверстниками. Последняя такая выходка стала последним сигналом для старшего Мариотти. Сын учился в элитной школе, но дети везде одинаковы: они жестоки по своей природе, потому что пока не понимают, какой силой обладают слова и к каким последствиям может привести то или иное обидное выражение. В тот день Марко бросился на сына крупного финансового туза, который презрительно назвал его даго. Антонио в свое время за такое разбивал головы, но оно прошло, а его сыну расти и жить среди этих людей, значит, нужно учиться самообладанию, потому что всегда найдутся те, кто будет считать тебя хуже их.

Марко, пусть не сразу, но оценил этот поступок. Этот спорт тренировал не только тело, он развивал выносливость и терпение, учил быстро принимать решения и доказывал, что даже из самой сложной ситуации можно найти выход. Фехтование закалило его волю и характер, а еще успокаивало. Марко оно всегда успокаивало. Он чувствовал, что в нем тоже живет жажда насилия, которая есть в каждом уличном хулигане. Она постоянно искала выход и требовала свой фунт плоти. Марко старался сбрасывать напряжение, удовлетворять животные инстинкты здесь, в зале – на матовой фехтовальной дорожке. И ему это всегда удавалось. Почти всегда.

Чак с деланным негодованием рассматривал своего бывшего подопечного, когда-то подававшего огромные надежды, имевшего зачатки будущего чемпиона, но Марко лишь улыбался, не собираясь вступать с ним в полемику. А поспорить Чак любил.

– Ладно, – расслабился он, показывая ровный ряд белых зубов. – Пусть тебя я упустил, но, когда у тебя будет сын, я сделаю его чемпионом.

– Если доживешь, – беззлобно бросил Марко.

– Я не такой уж и старый, – обиженно пробубнил он. – А вот тебе не мешало бы поторопиться. Пора уже, – затем крикнул юным ученикам: – В позицию!

Марко не стал комментировать слова бывшего тренера, а, крепко пожав руку, пошел в раздевалку: в душ, потом в офис. Он сбросил экипировку, стянул мокрую футболку, когда услышал звонок мобильного. Сюда звонили только его ребята и только по срочным вопросам. Его нельзя было отследить или прослушать, сим-карта дублировала номер телефона ничего не подозревающего человека, рядового американца. Возможно, это было лишним, но Марко считал, что риск должен быть обоснованным, а оказаться за решеткой из-за телефонного трепа последнее дело.

– Да, – произнес в трубку он. Потом удивленно поднял брови, слушая Фила Леонелли – человека, которому он доверял и в чьей преданности не сомневался. Всего несколько слов, а Марко даже легче стало дышать. Версия, что женщина Кастелло просто припрятала чип, чтобы потом использовать, становилась все реальнее. Вот только сдохла раньше, чем пустила в ход. Как и ее любовник.

Он немного расслабился: вопрос с ее убийством снят и опасений с этой стороны быть не может, а схема нигде не засветилась. «Тайна, которую миссис Палмер унесла в могилу…» – задумался Марко, но его такой расклад не устраивал. Значит, могилу нужно разрыть.

– Кто был ее адвокатом?! – не веря ушам, переспросил он, затем хмыкнул и сказал: – Вечером я хочу знать о ней все.

Марко сбросил вызов и порывисто взлохматил темные волосы. Это уже интересно. Он вспомнил женщину, с которой познакомился на днях: стройная, красивая, остроумная. Она ведь понравилась ему. Марко хищно улыбнулся: пора нанести визит мисс Трейси Полански.

–//-

 
В французской кондитерской, в квартале от дома, Трейси купила пару шоколадных пирожных, надеясь подсластить себе жизнь. Сегодняшний день начался с решения насущных проблем, а именно: с похода к нотариусу.

Трейси, в силу профессии, человек предусмотрительный, поэтому завещание составила еще несколько лет назад. Недвижимости или другого особо ценного имущества у нее нет, разве что машина, но на банковском счету кругленькая сумма, а если есть документ, то проблем становится в разы меньше. Сегодня Трейси внесла изменения в завещание. Чип она спрятала в банковской ячейке, а ее содержимое завещала окружному прокурору – Роджеру Холдеру. Будет ли в этом толк? Сможет ли прокурор здраво распорядиться поступившей в его распоряжение информацией? Она не знала и очень надеялась, что не узнает. Что микросхема будет похоронена в железной ячейке.

Трейси неспешно шла по Перри-стрит, умело лавируя среди множества спешащих людей. В воздухе витало тепло и разливался свежий аромат блестящей молодой листвы. Пояс легкого лилового плаща был распущен, а полы слегка расходились от прохладного ветра. Сегодня ласковое дыхание весны ощущалось особенно ясно, и это радовало, в последнее время Трейси казалось, что она постоянно мерзнет и некому, совершенно некому ее согреть. Она гнала от себя мысли о Брендоне. Очевидно, что между ними всё закончилось. Они оба ошиблись. Жестко ошиблись, решив, что из них может получиться пара. Но она не жалела, что попробовала. Попробовала стать единственной для самого непостоянного мужчины в этом городе. Пусть не получилось, но они хотя бы попытались. Сейчас Трейси надеялась, что они смогут перешагнуть через обиды и все-таки сохранят чуточку тепла друг другу. И в будущем, возможно, будут вместе покупать подарки для Мэтти, пусть всего лишь как друзья. В нынешнее время настоящие друзья – это немало.

Трейси так сильно погрузилась в собственные переживания, что не обратила внимания на припаркованный прямо напротив ее парадной черный джип, задняя дверь которого распахнулась, как только Трейси поравнялась с ней.

– Добрый вечер, мисс Полански.

– Добрый, – обескураженно протянула она. Рассуждая рационально, Трейси понимала, что к ней могут нагрянуть недобрые гости, но это было где-то на задворках сознания. Она до конца так и не осознала, куда влезла. А теперь перед ней стоял Марко Мариотти собственной персоной. Неужели он приехал, чтобы собственноручно убить ее?..

– У меня скоро разовьется комплекс, – обеспокоенно проговорил он. – Я вас так пугаю?

– Нет, – взяла себя в руки Трейси, – я просто удивлена. – Мариотти явно был настроен миролюбиво: улыбался и вежливо рассматривал ее. – Вам понадобилась юридическая консультация?

– Нет, – покачал головой он. – Я хотел увидеть вас.

– Именно поэтому вы дежурите под моими окнами?

– Это романтично, не находите? – улыбнулся Марко. Автомобильная дверь все так же была открыта, он галантно придержал ее и предложил: – Давайте перенесем нашу беседу в более подходящее место, вы ведь не откажетесь поужинать со мной?

– Откажусь, мистер Мариотти. Если помощь адвоката вам не нужна, то…

– А если все-таки нужна? – настаивал он.

– А если нужна: мой рабочий день начинается в восемь и заканчивается в пять. – Трейси порылась в сумочке и, достав визитку, вручила ему. – Позвоните мне, и мы договоримся о встрече в более подходящее время.

Марко сначала посмотрел на гладкий кусок белого картона, затем на нее. Его взгляд заметно потяжелел, а в голосе ощутимо проступили стальные нотки.

– Вы, наверное, не поняли…

– Нет, это вы не поняли. Я не встречаюсь с клиентами в нерабочее время.

Трейси нюхом чуяла: нужно быть смелей и уверенней! Марко Мариотти старается держать маску цивилизованного человека, и она должна воспринимать его именно таким, и уж тем более не бояться. Если она покажет свой страх, если будет дрожать перед ним, как кролик перед удавом, он заметит, а дальше Трейси и думать не желала, что может произойти.

– Прощайте, мистер Мариотти. – Она направилась к лестнице, гордо вскинув голову, хотя внутренне вся сжалась от собственной резкости.

Марко озадаченно смотрел ей вслед, все еще не веря, что ему так дерзко отказали. Трейси Полански имела наглость захлопнуть перед ним дверь? Что там она сказала: «Звоните с восьми до пяти»? Он задумчиво провел пальцем по лакированной визитке с номером телефона, плотно сжав губы. Ну что же – он позвонит, обязательно позвонит.

–//-

Трейси остановилась возле входа в итальянский ресторан, охватывая взглядом весьма располагающую обстановку: небольшая терраса утопала в зелени, аккуратные столики и низкие кресла, места на которых практически все были заняты, вкусно пахло едой, а оливкового цвета пледы, в которые кутались некоторые посетители, казались очень мягкими. Она скептически покачала головой, отгоняя очарование Маленькой Италии.

Эта часть Нью-Йорка ей всегда нравилась: много людей, шумно, но так радушно, словно действительно попадаешь в другую страну, гостеприимную и обворожительную.

Марко Мариотти, ссылаясь на деловой разговор, позвонил утром и пригласил на ланч. Трейси не хотела идти, но не могла отказаться. Она вошла в ресторан с самым бесстрастным выражением лица и сразу же заметила его. Марко учтиво поднялся ей навстречу, и она тут же пожалела, что сегодня пятница: в их фирме этот день был свободным от дресс-кода. Его глаза одобрительно скользнули по ее фигуре, а губы растянулись в тонкой улыбке. Платье не было коротким или декольтированным, но оно подчеркивало и тонкую талию, и высокую грудь, а мягкий, нежно-розовый цвет навевал мысли о весне и любви. Трейси, мысленно скривилась, на минуту представив, что Мариотти принял на свой счет ее романтичное настроение.

– Спасибо, что приняли приглашение, – сказал Марко, когда с приветствиями было покончено, и она устроилась в удобном зеленом кресле напротив него.

– Простите, вчера я была резка с вами, – начала Трейси. – Сложный день.

Он кивнул, принимая извинения.

– Так какое у вас ко мне дело?

– Может, для начала сделаем заказ? – Он бросил взгляд в зал и через несколько секунд у их столика появился официант. – Вы не возражаете, если я выберу блюда и для вас? Это ресторан моего знакомого, и я точно знаю, что здесь готовят действительно по-итальянски.

Трейси не успела ответить – Марко быстро заговорил по-итальянски, сопровождая диалог с официантом эмоциональными жестами. Что же, для нее будет полным сюрпризом сегодняшний обед. «И почему я не Шэрен», – подумала она, вспоминая подругу – лингвиста от бога.

– Марко! – воскликнул невысокий, чуть полноватый мужчина, подходя к ним.

– Тони, – Марко поднялся, и они тепло поздоровались, а потом он представил Трейси.

Они были примерно одного возраста, но хоть Тони Браско и не обладал эффектной внешностью своего итальянского собрата, но за счет открытой добродушной улыбки и некой экспрессии в манере говорить, присущей итальянцам, которых обычно рисуют голливудские фильмы, он располагал к себе больше. От одного взгляда Мариотти казалось, что в помещении становится душно, а воздух раскаляется, не давая сделать спасительный вдох.

– Сегодня Симона готовит свою фирменную свинину, – Тони выразительно поднес пальцы ко рту, целуя воздух, – рекомендую.

– Нет, – коротко ответил Марко, а Трейси отчего-то почувствовала себя польщенной. Ей было абсолютно все равно, едят ли в ее присутствии не кошерную еду, но приятно все равно стало.

– Так что же, мистер Мариотти? – когда они остались вдвоем за столиком, снова спросила она.

– Вы всегда так нетерпеливы? – Он взглянул на часы. – В Маленькой Италии сейчас сиеста.

– Это профессиональное. У меня почасовая оплата. – Трейси развела руками. – Никакой сиесты. – Она выжидающе смотрела на него, но Марко не торопился выкладывать карты на стол, а потом перед ними появились закуски и салат – стало не до разговоров.

Блюда сменяли друг друга, не давая опомниться. Марко умело отвлекал ее, рассказывая о национальной кухне и традициях родной страны. Сложно было не признать, что собеседником он оказался интересным, а его ненавязчивый юмор вызывал улыбку. В компании привлекательного мужчины быстро забывается желание вести себя холодно и сдержанно. «Стоп! – одернула себя Трейси. – Марко Мариотти – преступник, аморальное бесчувственное чудовище, не более того».

– О нет, я больше не могу! – запротестовала она, когда подали десерт.

– Это не совсем итальянское блюдо, – Марко указал на шоколадную сферу, – но внутри настоящее мороженое. Попробуйте, вам понравится.

Он дал знак официанту и тот, взяв с тележки пиалу с носиком, начал поливать десерт из темного шоколада, молочным. Трейси зачарованно наблюдала, как шар, казавшийся твердым и нерушимым, плавится под горячим напором. Его стены опали, грациозно оседая на сливочное мороженое. Она вздрогнула, проводя параллель с собой: Мариотти очаровывал ее, и Трейси поддавалась. Она уже добрых двадцать минут ни разу не вспомнила, кто он и чем занимается.

– Хорошо, я попробую, – она оторвала взгляд от десерта и прямо взглянула в темно-синие глаза, – а вы тем временем расскажите, зачем пригласили меня.

– Идет. – Трейси взяла ложечку и поднесла ко рту – Марко заговорил. – У меня крупный пакет акций компании «Американ табако», недавно ей предъявили иск на пятьсот миллионов, мне бы не хотелось, чтобы его удовлетворили в полном объеме.

– Вы хотите, чтобы процесс вела «Уиллет и Стокбридж» вместо юристов компании? – удивилась она.

– Нет, я хочу, чтобы этим занялись вы, вместе с нашим юридическим отделом.

Трейси осознавала, насколько это фантастическое предложение: если согласится, вне зависимости от результата, то сделает огромный шаг вперед в профессиональном плане, а иметь клиента такого уровня – прямой путь в партнеры.

– Мистер Мариотти, это очень лестное предложение, и я ценю оказанное доверие, но сейчас, к сожалению, я слишком загружена. – Нет, Трейси не желала иметь ничего общего с этим человеком. Инстинкт самосохранения у нее сильнее любых карьерных возможностей, но отказ смягчить все же необходимо. – Но если вам требуется специалист по корпоративным искам, то в нашей фирме много опытных юристов.

– Вам нравится десерт? – Он откинулся на спинку кресла, меняя тему разговора.

– Да, спасибо.

– У вас тает мороженое.

Трейси занервничала. Марко ни словом, ни взглядом не дал понять, что отказ задел его, но что-то неуловимо изменилось, расходясь колючей рябью по ее телу.

Он же молча наблюдал, как она ест, анализируя, почему мисс Полански так упорно отказывается иметь с ним дело? Большинство адвокатских фирм стерли задницы, добиваясь его расположения, желая представлять интересы, а эта женщина вежливо, но категорично отказывает. А еще он чувствовал, что она опасается его. Интересно, почему? Трейси ведь была адвокатом женщины ублюдка Кастелло, который в постели мог растрепать что-то о бизнесе. Марко внимательно рассматривал Трейси, мысленно забираясь в голову, пытаясь определить, о чем она думает, что скрывает, но и ее внешняя привлекательность не могла оставить его равнодушным, отвлекая внимание на себя.

Ему нравилась ее красота, живая и натуральная. Маленький прямой носик и нежно-розовые губы, выразительные карие глаза и нормальные, естественные брови. В последнее время ему начало казаться, что женщины поголовно выжили из ума, рисуя одинаковые, резко очерченные и обязательно угольно-черные брови. Словно они все сошли с одного конвейера, чтобы раздражать мужчин своим видом.

Марко оперся локтем о подлокотник, приложив пальцы к виску и следя глазами, как изящно порхает десертная ложечка. Очень эротично. «Интересно, какая госпожа Адвокат в постели?» – подумал он, когда в уголке губ быстро мелькнул розовый язычок. Ничего, скоро он это узнает. Марко собирался переспать с ней, а ее напускная холодность и неприступность, только подстегивали желание добиться своего.

– О чем вы думаете? – не сдержавшись, спросила Трейси. Молчание затянулось, а пристальный изучающий взгляд начинал раздражать. Никто не любит, когда его так откровенно разглядывают. Марко продолжал молчать, и она, отложив ложечку, ответила ему таким же оценивающим взглядом. Через несколько секунд такой игры его губы дрогнули в ленивой улыбке. «Так, пора уходить!» – решила Трейси.

– Спасибо за ланч, мистер Мариотти, но, боюсь, мне пора возвращаться в офис.

– Я отвезу вас.

– Не стоит утруждать себя.

– Мне по пути, и, возможно, мне удастся вас переубедить.

Трейси отрицательно покачала головой: своего решения она не изменит.

Как ни странно, но Марко за всю дорогу практически не сказал и десятка слов, позволяя ей в тишине, искоса изучать его профиль. Даже когда автомобиль, заехав в Бэттери-парк-сити, остановился возле здания, где располагался ее офис, он всего лишь вежливо попрощался, не напоминая о сделанном предложении.

«Наверное, Мариотти уже пожалел об этом», – предположила Трейси. Она ошиблась и свою ошибку осознала, когда к ней в кабинет пожаловал сам Максимилиан Уиллет.

– Мистер Уиллет?! – отрывая глаза от компьютера, удивилась Трейси. Он жестом попросил ее подождать, заканчивая телефонный разговор, затем с добродушной улыбкой опустился в кресло напротив.

– Сегодня мне звонил очень важный клиент, – издалека начал Макс, внимательно вглядываясь в лицо одного из перспективнейших адвокатов фирмы. – Иск на баснословную сумму

Трейси внешне сохраняла спокойствие и невозмутимость, но внутренне проклинала Марко! Теперь ясно, почему он не стал переубеждать ее. Он просто решил надавить: не пряником так кнутом.

– Я не знаю, как тебе это удалось, но поздравляю, – мистер Уиллет был доволен ею, крупных рыб в Нью-Йорке много, но подсадить их на крючок непросто. Она понимала начальника, прекрасно понимала, и в другой ситуации ликовала бы вместе с ним, но не в этот раз.

– Мистер Уиллет, я сейчас слишком загружена, дело Морриса…

– Трейси, – мягко прервал Макс. – Такие компании, как «Американ табако» крайне редко привлекают к работе сторонних юристов.

Она знала. Огромные юридические отделы, которые полностью обеспечивали законность функционирования организации и решали все конфликтные ситуации. Зачем привлекать кого-то со стороны? Хотя и такое бывает: для сложных дел и только лучших из лучших.

– Мистер Уиллет, у вас больше шансов выиграть процесс, чем у меня, – дипломатично заметила Трейси, скромно улыбаясь.

Макс засмеялся, разгадывая хитрость.

– Не нужно льстить старику, тем более что хотят они именно тебя. – Он взял ручку и, оторвав стикер, написал на нем что-то, затем подал ей. – Твой гонорар от комиссионных по этому делу.

Трейси бросила взгляд на сумму. Щедро.

– Это при любом раскладе, – продолжал Макс. – Но если скостишь сумму до допустимой, его удвоят.

Они оба понимали, что табачной компании придется заплатить, выиграть такое дело вряд ли возможно. Слишком жесткие рамки и негатив со стороны общества. Но можно попытаться. Трейси против воли ощутила, как в крови забурлил азарт. Интересные и сложные дела всегда будоражили желание ощутить сладкий вкус победы, тяжелой, добытой в борьбе. А еще она была уверена, что мистер Уиллет, использовавший сейчас конфетку, может и горькую пилюлю прописать. Так что по факту выбора у нее нет.

– Сделаю всё возможное, – кивнула Трейси, соглашаясь.

Когда за Максом закрылась дверь, она в сердцах швырнула ручку в стену. Как же она жалела, что сумела проникнуть в Грейси, что попала в поле зрения Марко Мариотти! Трейси не понимала его, не могла разгадать, что стоит за его настойчивостью. Он явно заинтересован, но почему? У нее было два варианта: либо это чисто мужской интерес, либо он присматривается к ней, потому что знает, что она работала на Меган Палмер в последние дни ее жизни. Трейси не нравился не один из этих вариантов.

– Поживем – увидим, – вслух произнесла она. Ключевым, конечно же, было «поживем».


Глава 16. Чем меньше мы мужчину любим, тем больше нравимся ему… 


Процесс «Мэделин Эшбрук» против «Американ табако» должен был начаться через две недели. Времени, чтобы ознакомиться с материалами дела, катастрофически не хватало, но, благодаря добросовестной работе юридического отдела, информация была полностью собрана, подготовлена и структурирована. Зёрна от плевел они отделили сами, Трейси же оставалось придумать, как превратить их в пышный хрустящий хлеб.

На первый взгляд требования миссис Эшбрук казались такими же абсурдными, как те, что предъявил сутенер из Орегона компании «Найк»: их кроссовки, по его мнению, опасное оружие, которым можно убить человека, в его случае – забить до смерти. Он требовал сто миллионов долларов морального ущерба и этикетку на продукции с пометкой, что ее использование может привести к печальным последствиям. Его претензии не были удовлетворены.

Мэделин Эшбрук требовала от «Американ табако» пятьсот миллионов компенсации за смерть матери, умершей от рака легких. Кара Эшбрук курила с семнадцати лет и умерла в шестидесятичетырехлетнем возрасте. Сорок пять лет женщина без перерыва наполняла легкие никотином, и кто-то должен за это заплатить. Трейси всегда была за свободу выбора. Мать истицы курила по своей воле – это ее решение, но общество думало иначе.

Сигареты еще не приравняли к наркотикам, но были близки к этому. Табачников загоняли в самые жесткие рамки, иски против них почти всегда удовлетворяли, не в полном объеме, конечно, – требуемые суммы обычно были астрономическими, – но все же. Табачные изделия считались товаром, порождающим зависимость, отсюда повышенное внимание и негатив. Сама Трейси считала курение наименьшим злом, в отличие от алкоголя и наркотиков, пристрастие к которым может толкнуть на страшные преступления. А умереть можно от всего вышеперечисленного и даже от картошки фри.

Помимо не радужного расклада в стремительно приближающемся судебном процессе, Трейси не смогла найти общего языка с главой юридического отдела компании. Стив Батч – консервативно настроенный республиканец, с огромным чувством собственной исключительности, и Трейси в некоторой степени понимала его. Она ведь заняла его место, ей отдали первую скрипку в этом деле. А еще Трейси была молода, куда менее опытна и самое главное – она женщина. Джентльменский набор закоренелого сексиста. Но она надеялась: преданность компании и ее интересам пересилят неприязнь, и мистер Батч не будет тянуть одеяло на себя, саботируя работу. Времени оставалось в обрез, чтобы тратить его на личные склоки.

Трейси и так забыла, что такое сон и нормальное питание, лихорадочно изучая материалы, попутно наводя справки об истице. Возможно, кто-то счел бы это лишним, но так Трейси было спокойней. Она также решила встретиться с адвокатом Мэделин Эшбрук – Винни Донованом, который оказался пренеприятнейшим типом. Полный, лысеющий мужчина лет шестидесяти с небольшим производил отталкивающее впечатление: наглый, с сальными бегающими глазками и приторной улыбкой. В суде Трейси его не видела, но слышала, что он мог отлично перевоплощаться в доброго справедливого дедушку, который всегда на стороне обиженных и угнетенных. Поговаривали, что он собаку съел на подобных исках, с которых, кстати, неплохо зарабатывал. Винни брал грабительские комиссионные с каждого выигранного дела, а с учетом находящихся на кону сумм – это большие деньги. Естественно, он требовал суда присяжных, это было ожидаемо. Привлечь общественность в его интересах, зачем полагаться на решение одного человека – судьи.

Единственное, что радовало Трейси: Марко Мариотти ее не беспокоил. Они больше не виделись, не общались, вообще никак не контактировали. Только одно это заставляло дышать полной грудью и немного расслабиться, надеясь, что в ее жизни больше не произойдет ничего, что могло всколыхнуть прошлое. Дело Палмеров до сих пор вызывало колючую дрожь во всем теле, а образ лежащей в луже собственной крови Меган иногда всплывал в голове, неожиданно, но ярко. Ее уже не спасти, а вот себя Трейси спасти хотела и жить тоже хотела.

Но если ты забыл о чем-то плохом, это не значит, что плохое забыло о тебе и не напомнит о себе в самый неподходящий момент. Все плохое что может случиться – обязательно случится. Закон Мерфи11, чтоб его!

За пару дней до начала процесса Трейси вызвали в полицейский участок по делу гибели Меган Палмер. Но удивило даже не это, а то, что пригласил ее не детектив, расследующий дело. А то, что в кабинете Артура Фленегана – капитана полиции – находился окружной прокурор Роджер Холдер в принципе настораживало.

– Мисс Полански, вы были адвокатом миссис Палмер на протяжение последних месяцев ее жизни: тесно общались, часто встречались, – деликатно приступил к допросу Фленеган. – Ответьте, у нее был другой мужчина?

– Капитан, я была ее адвокатом, а не близкой подругой. – Трейси не собиралась вываливать на всеобщее обозрение подноготную клиентки. Деловая этика и конфиденциальность – принципы, которые в ее профессии играют огромную роль и ценятся, как и оплачиваются, очень дорого. Если у полиции есть новые версии, пусть выкладывают, а игры в слова и размытые фразы ее не устраивали. – Вы кого-то подозреваете?

– Из надежного источника мы узнали, что Меган Палмер встречалась с человеком, который, возможно, связан с организованной преступностью.

«А не Дональд ли Палмер этот надежный источник?» – про себя подумала Трейси.

– Возможно, ее смерть как-то связанна с ним, – тем временем продолжал капитан. – Трейси, нам нужна хоть какая-то зацепка, чтобы работать в этом направлении. Я знал Меган лично и хочу посадить в тюрьму ее убийцу. Если вы что-то слышали или видели, расскажите нам, – Артур Фленеган говорил проникновенно и искренно, во только глаза были пытливыми, а взгляд сосредоточенным, улавливая изменения в мимике и, наверное, даже колебание пыли в воздухе. Окружной прокурор молчал, не сводя с Трейси пристального взгляда.

– Один раз я видела ее с мужчиной, – осторожно подбирая слова, произнесла она. – Я не знаю, кто он, но, как мне показалось, они были близки. – Трейси ненадолго задумалась, делая вид, что вспоминает имя. – Если я не ошибаюсь, его звали Алессандро.

Лица мужчин остались бесстрастны, но Трейси нюхом чуяла: именно этого они и ждали. Кто-то уже посвятил их в роман Меган и опасного красавца.

– Мисс Полански, мы хотим показать вам несколько фотографий, если увидите кого-то похожего, дайте знать.

Перед ней появились несколько снимков: естественных, сделанных издалека, выхватывающих ничего неподозревающих людей из толпы; стандартных из протоколов: фас, профиль – ничего лишнего. Трейси уверенно выбрала из десятка фотографий эффектного мужчину со змеящимися черными лентами, выбитыми на плече и шее, и протянула ее капитану Фленегану, но потом ее взгляд привлек другой человек. Высокий, крепкий мужчина с огромными черными глазами и полностью лысый. Даже от снимка так и веяло угрозой. Она уже видела его. Точно видела.

– Постойте, вот этот мужчина, – она взяла в руки фотографию. – Я видела его у дома миссис Палмер.

Капитан и окружной прокурор быстро переглянулись.

– Вы уверены? – уточнил Фленеган, но по нетерпению, сквозившему в голосе, стало ясно: нужные выводы он уже сделал!

– Да, – отозвалась Трейси, рассматривая строгое лицо на фотографии. – Когда я приехала к Меган, когда… – она запнулась, – когда нашла ее. Я столкнулась с ним возле парадной. Я чуть не упала, а он придержал меня за руку

– Этого не хватит для ордера, – наконец заговорил прокурор Холдер.

– Зато хватит, чтобы вызвать его на беседу. – Артур Фленеган недобро улыбнулся. – Галантность Ликозе сыграла с ним злую шутку, – затем он обратился к Трейси: – Мисс Полански, спасибо за сотрудничество и оставайтесь на связи. Возможно, нам понадобятся ваши показания в суде.

Она отдавала себе отчет в том, что снова впуталась в это дело, но надеялась, что сотрудничество с полицией ее убережет, а еще, что если Мариотти подозревает, что микросхема у нее, то отбросит эту мысль. Ведь по логике вещей, если бы у Трейси было нечто подобное, то она непременно бы уже поделилась такой находкой с властями. А может, они именно этого и ждали? Может, полиция тоже ищет чип? Для себя или для Марко… Трейси никому не доверяла, даже отцу Брендона. Уж слишком тесно Адам Стеклер связан с мистером Мариотти. Но одно Трейси решила точно: если этот Ликозе убил Меган, она даст против него показания!

Через час в комнате для допросов сидел Эдоардо Ликозе. С виду он был совершенно спокоен и как всегда вежлив, но внутри предельно собран. Причин, по которым его могли посадить на стул подозреваемого, было тысячи, но эта оказалась очень неожиданной.

– Мистер Ликозе, мы пригласили вас, чтобы побеседовать о Меган Палмер.

Эдди непонимающе развел руками

– Я уже говорил офицеру Родригесу, – он кивнул на невысокого мужчину в кожаной куртке, – что незнаком с этой женщиной.

Окружной прокурор Холдер и капитан Фленеган не вели допрос, они стояли за зеркалом, наблюдая за реакцией Эдди Ликозе. Но подозреваемый часто имел дело с полицией и обладал железной выдержкой: он научился не выдавать себя ни жестом, ни взглядом. Его трижды сажали на скамью подсудимых, обвиняя в организации подпольных азартных игр и нелегального тотализатора, в отмывании доходов и рэкете, и даже в убийстве. Но не одно из обвинений так и не было доказано. Хорошие адвокаты и огромные деньги делали свое дело.

– Алессандро Кастелло работает на вас? – спросила детектив Эйбс, молодая привлекательная блондинка, которая вела расследование убийства Меган.

– Уже нет, – честно ответил Эдди. – Он уволился с моей заправки. – Он задумался. – Не помню, пару месяцев назад вроде.

И это было в некотором смысле правдой. У Эдди был вполне законный бизнес: несколько автосалонов и сеть автозаправочных станций. И все его солдаты официально числились в штате. Так он мог открыто коммуницировать с ними, а если кого-то загребали полицейские, на все попытки уличить его в связи с преступниками невинно разводил руками: разве он отвечает за них вне рабочего времени? Но Семья их не бросала: адвокаты старались на славу – если не спасали от тюрьмы, то уменьшали срок до минимума. Никто из его людей не сотрудничал с властями и не сдавал своих. Кастелло был первой и единственной крысой на его корабле.

– Алессандро Кастелло пропал. Куда, вы, наверное, тоже не знаете

Эдди пожал плечами. Их связь с Кастелло они доказать не могли, хотя прекрасно были о ней осведомлены.

– Прекрасно, – улыбнулась детектив Эйбс. – Где вы были в пятницу десятого марта с восьми до десяти вчера? – резко спросила она, меняя темп беседы.

– Я не помню, – отозвался Эдди.

– Вас видели у дома Меган Палмер, которая состояла в отношениях с вашим…хм… сотрудником, – она особо подчеркнула последнее слово, – и которая была убита в это время. Странное совпадение, не находите?

– Нью-Йорк – город свободный, – ответил Эдди. – Я мог пройти мимо, – он достал пачку сигарет, – мог выбросить окурок в урну рядом с домом этой женщины. Это просто совпадение, которое ничего не доказывает

– Хватит придуриваться! – вмешался Родригес, оттолкнувшись от стены. – Мы прекрасно знаем кто ты, Эдди.

Взгляд Ликозе перестал источать вежливость и доброжелательность, которые он всегда демонстрировал, общаясь с представителями закона. Эдди терпеть не мог фамильярности, особенно от «вонючих копов», как он их называл.

– Офицер, – тихо начал он, – вы собираетесь предъявить мне обвинение? Мне пора звонить адвокату?

Они не собирались, пусть полиция сто раз уверена, что Эдди Ликозе причастен к смерти Меган Палмер, но у них нет ни единого доказательства, ни одной зацепки, кроме слов, что его видели у парадной.

– Мистер Ликозе, не уезжайте из города, – посоветовала Эйбс. – Возможно, нам еще понадобится побеседовать с вами.

– Я никуда не собираюсь и всегда рад помочь полиции.

Вечером того же дня в одном из тихих районов Бруклина, в старом особняке, выстроенном в викторианском стиле, Эдди сидел напротив Марко, задумчивого и серьезного. Выйдя из участка, он сразу набрал одного из информаторов, продажного копа, которого исправно подкармливала мафия. Таких было много, но этот работал как раз в двадцать шестом полицейском участке.

Эдди очень интересовало, кто напел детективам о нем. Через час ответ у него был. Это действительно казалось невероятным совпадением.

– Нужно взломать базы данных почтовых и курьерских служб, – нарушил тишину Марко. – Нужен кто-нибудь чистый, кого не смогут связать с Семьей.

– В Бостоне появился новый парнишка, – припомнил Эдди. – Говорят, что с головой.

– Хорошо, – ответил Марко. – И сам не отсвечивай пока.

Эдди кивнул. Доказательств у полиции быть не может – они об этом позаботились, но лишний раз дразнить злую собаку не стоит.

– Что нужно искать?

– Я хочу знать, не получала ли Полански заказных писем или посылок после смерти бабы Кастелло. Если получала, то от кого. Пусть этот парнишка узнает все, что сможет. – Марко не был уверен, что эта проверка хоть что-нибудь прояснит, слишком уж размыто и расплывчато звучало задание, но не проверить не мог. Судьба чипа так и осталась неясной. После смерти Палмер ни одна из ниточек, за которые дернули его люди, не оказалось ключевой. Но сейчас по крупицам начинали появляться недостающие детали этого пазла, всплывать новые факты. И все они вели к Трейси Полански. Все дорожки вели его к этой женщине.

Марко задумался, вспоминая их первую встречу. Он еще тогда почувствовал ее скованность и напряжение, страх, который невесомыми духами окутывал ее кожу, но поскольку не смог найти ему объяснения, удовлетворился отговоркой. Но если же его догадка верна – это многое объясняет. Он тихо рассмеялся. И одновременно не объясняет ничего! К примеру, почему чип со схемой до сих пор не на столе у окружного прокурора? Разве добропорядочная гражданка Соединенных Штатов не так должна была поступить? А может, у Трейси ничего нет, или же она не такая уж и добропорядочная? Марко проверит, обязательно проверит. Комбинаций, как чип мог оказаться у нее, было множество, но он отчего-то выбрал самый необычный. Ну что же, в абсурдной ситуации и средства нужно выбирать соответствующие. Марко давно решил, что получит Трейси, а вот что будет делать с ней – зависит от результатов.

–//-

Шел третий день процесса. Сегодня присяжные должны были вынести вердикт. Положение дел складывалось откровенно не в пользу «Американ табако». На протяжении всего слушания доводы Трейси разбивались о общеизвестные факты: зависимость, травля людей, смерть от рака. Такую карту сложно перебить, особенно если твой клиент крупная богатая компания.

Она бросила взгляд на присяжных, внимательно слушавших Винни Донована. Адвокат в красках описывал горе миссис Эшбрук, она же в ответ теребила белый платок. И, судя по лицам, жюри прониклось ее историей.

Трейси снова посмотрела на истицу. Мэделин Эшбрук была худенькой сорокалетней женщиной с жидкими светлыми волосами и тусклыми водянистыми глазами. Она выглядела усталой, а это само по себе вызывало жалость и уменьшало шансы ответчика. Тем более что защита была крайне слаба. Это Трейси признала еще на этапе знакомства с делом, поэтому собралась сыграть в нападении. Она знала, что Стив Батч не поддержит ее решение, не одобрит выбранную стратегию, поэтому его в свои планы не посвящала.

– Мисс Полански, у вас есть вопросы к истице? – спросил судья.

– Конечно, ваша честь. – Трейси поднялась и уверенно вышла из-за стола. – Я соболезную вашей потере, – она искренне обратилась к Мэделин Эшбрук. – Миссис Эшбрук, я согласна: смерть близкого человека невозможно компенсировать материально, но «Американ табако» богатая компания, а пятьсот миллионов огромные деньги… – Трейси поймала бешеный взгляд Стива Батча, но сделала вид, что не заметила. – Также я согласна, что от зависимости тяжело излечиться. – Она дождалась, когда истица энергично кивнет. – Вам ведь это хорошо известно. – Эшбрук снова кивнула. – Сколько лет вы употребляли героин, двенадцать?

Мэделин побледнела, сильнее смяв платок, и бросила нервный взгляд на своего адвоката.

– Протестую, ваша честь! – закричал Винни Донован. – Какое отношение прошлое моей клиентки имеет к делу?

– Простите, ваша честь, адвокат истицы прав: уважаемое жюри собралось не для того, чтобы осуждать миссис Эшбрук за ее образ жизни.

Насколько знала Трейси, Эшбрук была в завязке много лет, но специально сгустила краски, исказила действительность, словно та до сих пор употребляет наркотики. Трейси очень ответственно подошла к выбору присяжных заседателей: половина из них курила, половина нет, но все были резко негативно настроены к наркотикам. Двое из жюри даже познали это на опыте близких родственников. Стив Батч, как и Винни Донован, посчитал ее выбор проигрышным – рассматривалось дело о курении, это не наркозависимость, но все же. Стив настаивал на отводе некоторых, но Трейси настояла. Сегодня она была главной.

– Миссис Эшбрук, вы были близки с матерью? – спросила Трейси.

– Да, очень.

– Очень, – повторила она, затем посмотрела на судью. – Ваша честь, можно включить проектор. Я хочу пояснить кое-что для жюри.

Загорелся экран и появились фотографии.

– Уважаемые присяжные, это, – Трейси указала на экран, – заброшенная ночлежка в Бруклине. – Снимки были качественными и яркими, фотографу отлично удалось передать всю грязь, нищету и ужас этого заведения. – Кара Эшбрук – мать истицы – провела последние десять лет жизни в этом месте. И я не понимаю – почему? – недоуменно пожала плечами Трейси, обращаясь к жюри. – Почему, имея дочь, и, наверное, крышу над головой, она жила с бездомными, практически на улице. – Она осуждающе посмотрела на истицу. – Миссис Эшбрук, вы требуете пятьсот миллионов компенсации за смерть матери, которую выгнали на улицу!

– Протестую, ваша честь! – вскочил с места Винни Донован. – Адвокат ответчика намеренно искажает факты и давит на мою клиентку!

– Протест принят. Мисс Полански, перефразируйте последнее утверждение.

– Конечно, ваша честь. Миссис Эшбрук, вы задавали себе вопрос, почему ваша мама умерла? Возможно, виной всему не курение, а условия жизни. Возможно, она и курила только потому, что стала не нужна собственной дочери.

– Протестую! – снова крикнул Донован. – Мисс Полански делает выводы, а не задает вопросы!

– Мисс Полански, – предостерег судья.

Трейси сокрушенно покачала головой.

– Ваша честь, у меня больше нет вопросов.

Что ж, грязное белье миссис Мэделин Эшбрук она вытащила на свет и развесила прямо перед носом уважаемого жюри. Трейси надеялась, что их смутит неприятный запах, которым за милю несло от этого дела. Она присела рядом со Стивом Батчем, ноздри которого раздувались, как у разъярённого быка. Корпорации, подобные «Американ табако», никогда не строят судебные процессы подобным образом! Они всегда остаются корректны и стремятся уладить конфликт более или менее мирным путем. Но ведь Трейси наняли не для того, чтобы она дипломатией занималась. Марко Мариотти хотел результата, и она приложила максимум усилий, чтобы добиться его. Получилось ли? Об этом они скоро узнают.

Заключительная речь Трейси Полански была краткой. Она сильно выступила в прениях и не хотела перегнуть палку, испортив тем самым впечатление. Присяжные заседатели удалились для принятия решения.

Час. Два. Три. Трейси спокойно ожидала вердикта, хотя внутренне вся сжалась, как тугая пружина. Казалось, что прошло слишком много времени, а результата нет. Она настраивала себя на то, что уменьшить сумму иска в несколько раз – отлично, но на самом деле жаждала победы, полной и безоговорочной. Трейси и сама не знала, почему для нее это стало так важно, но отчаянно стремилась к выигрышу. Она не любила поражений, наверное, как и любой другой человек, особенно если его профессия – это всегда соревнование, но сейчас хотела доказать всем, что ей не зря доверили вести процесс. «Господи, неужели я хочу впечатлить Мариотти?! – поразилась Трейси. – Нет, глупость какая. Я просто тщеславна!» – звучало не слишком убедительно, но ей такого аргумента хватило.

Дверь в зал отворилась, вошел судья, за ним – председатель жюри присяжных. Трейси задержала дыхание.

–//-

В ресторане «Элевен Мэдисон парк» Марко Мариотти обедал с председателем совета директоров «Американ табако» – Майклом Баффетом. Они коротали время за беседой, ожидая результатов из зала суда, но иногда Майкл – видный мужчина около шестидесяти, с манерами истинного аристократа – нервозно вздергивал руку, бросая взгляд на золотой «Ролекс». На кону стояли большие деньги, которые при нынешнем положении дел, никто не хотел терять, особенно, по нелепому судебному иску. Иску, который привлек лишнее внимание со стороны правящей верхушки к табачному бизнесу. Если они проиграются в пух и прах, то дорого заплатят за это. Столько, сколько и не снилось Мэделин Эшбрук.

– Судя потому, что происходит в суде последние два дня, нам все-таки придется выложить миллионов сто, – поджав губы, озвучил свои опасения мистер Баффет.

Марко оставался невозмутим. Он прекрасно понимал, какой подтекст заложен во фразе Баффета, ведь именно Марко настоял на привлечении к делу адвоката со стороны. Он на экстренном совещании инвесторов поднял этот вопрос, вспомнил все проигранные процессы и огромные деньги, которые им пришлось заплатить. Марко умел быть убедительным и перетягивать людей на свою сторону, а еще умел давить на людей. Именно так он поступил с президентом «Американ табако»: у него был солидный пакет акций компании, которые Марко с легкостью мог выкинуть на продажу и обвалить табачный рынок.

Марко безмятежно поднес к губам бокал с легким французским вином и, пригубив, слегка улыбнулся. Он и сам не понимал, отчего настолько спокоен. Сколько бы у него ни было денег, он умел их ценить и никогда не бросал на ветер. Но Марко желал знать, на что способна Трейси Полански, поэтому поставил на кон не только деньги, но и репутацию. Ему казалось, что эта женщина стоит того. И он надеялся, что скоро в этом убедится.

– Четыре часа прошло, – снова посмотрев на часы, пробормотал Майкл Баффет. – Что можно обсуждать… – У него завибрировал телефон, и он выразительно взглянул на Марко: видимо, звонил его адвокат.

Какое-то время он напряженно молчал, затем воскликнул:

– Да будь я сукиным сыном! – Чем немало удивил Марко: обычно Баффет оставался крайне скуп на эмоции. – Да успокойся, Стив, – продолжал он, улыбаясь. Затем обратился к Марко: – Присяжные постановили: мы не должны ни цента дочери женщины, которая курила сорок лет.

Губы Марко дрогнули в некоем подобии улыбки: Трейси Полански определённо стоила любых денег, и он готов был их заплатить.

И она считала так же! Трейси была довольна собой, разве что не прыгала, как девчонка, до потолка от радости. Каждое выигранное дело, вне зависимости от специфики и гонорара, воспринималось, как золото на самых прославленных соревнованиях, и давало сразу несколько жирных плюсов в дальнейшей карьере: Трейси подняла собственную планку, принесла огромные комиссионные своей фирме и даже прославилась! Первым делом по возвращении из суда она отправилась к мистеру Уиллету: он был доволен, просматривая репортаж Си-Эн-Эн. Громкое дело привлекло внимание журналистов, а его итог просто взорвал общественность. «Вот и моя минута славы», – подумала Трейси, прикидывая возможность стать партнером в двадцать семь лет…

Она вошла в свой кабинет, твердо решив отметить сегодняшнее событие походом в самый дорогой ресторан! Гонорар, который она получила, был самым внушительным за всю ее карьеру, чем не повод?! Трейси удивленно замерла, заметив на столе изящный букет белоснежных тюльпанов на длинной ножке. Она непроизвольно дотронулась до подвески, висящей на груди, и вспомнила его слова:

 
Тебе ведь нравятся белые цветы…

 
А вдруг это от него? Вдруг это Брендон… Она бросилась к столу, возбужденно схватила карточку и быстро открыла, читая.

 
Я доволен.

М. Мариотти

 
Это был не Брендон. Трейси погладила кончиками пальцев бархатные лепестки: красивые, нежные, в иной ситуации ей польстило бы такое внимание, но кроме острого чувства разочарования она не ощутила ничего. Даже раздражения от явно покровительственного тона записки.

Телефон на столе пару раз мигнул, затем раздался звонок.

– Марко Мариотти на второй линии, – послышался веселый голос Сидни.

Трейси набрала в легкие побольше воздуха и кивнула, будто бы секретарь могла это видеть, потом все же произнесла:

– Соединяй, – щелчок и послышался низкий приятный голос.

– Поздравляю вас, мисс Полански. Вы превосходного выступили.

– Спасибо, – спокойно отозвалась на похвалу Трейси. – Я получила цветы. Благодарю, но не стоило.

– Поужинаете со мной сегодня? – пропуская мимо ушей ее благодарности, спросил Марко. Его не интересовали слова, это было очевидно.

– Боюсь, я занята.

– Завтра?

– Тоже.

– Так когда же? – Трейси накрыло чувство дежавю: когда-то Брендон так же уговаривал ее на свидание.

– Никогда, мистер Мариотти. Я не ем после шести. Извините, всего хорошего. – Трейси отключилась

Марко еще какое-то время смотрел на замолчавший телефон, затем задумчиво положил трубку. Он определенно что-то почувствовал, но не злость на очередной отказ. И он не был уверен, что ему это нравится. Своей недоступностью Трейси Полански заводила его, подстегивала инстинкт охотника и только усиливала желание обладать. Он не привык к отказам, и чем больше Трейси сопротивлялась, тем сильнее Марко хотел заполучить ее. Но сейчас казалось, что, помимо стремления подчинить, есть что-то еще. Что он всерьез увлекся ею и даже спускает на тормозах тот факт, что у Трейси, возможно, есть компромат на него.

Марко погрузился в свои мысли, прикидывая варианты и взвешивая свои возможности, пока не наткнулся на самый очевидный, который заставил его глаза вспыхнуть, а губы изогнуться в довольной улыбке. Почему бы не использовать Трейси не только как женщину, но и как адвоката? Сотрудничество с «Американ табако» он не считал делом, которое может связать их. Нет, здесь нужна очень прочная ниточка. Трейси Полански станет его целиком и полностью. Марко хотел бы, чтобы это произошло добровольно, но если понадобится, можно применить другие методы. Сейчас он даже хотел, чтобы чип оказался у нее, тогда Трейси окажется в его руках.


Глава 17. Мышеловка захлопнулась 


– Роб, я ведь могу помочь решить вопрос с латиносами, – потягивая холодное пиво, кичился Карло. Роб Полански и Карло Леонелли познакомились в колледже. Однажды они шумной компанией купались на пляже Конни-Айленда, начинался шторм, поднялся сильный ветер, Карло накрыло волной и оглушило. Он чуть не утонул, но Роб вытащил его, и теперь Карло считал себя должным, а такие долги необходимо возвращать, это дело чести.

– Да, – устало махнул Роб, отхлебывая из своей бутылки, – нахер их. Завтра пойду в полицию. – Карло выразительно всплеснул руками, не одобряя такого решения. – Ну чем ты поможешь?

Карло поднял бровь, удивляясь такому вопросу. Он не был важным человеком, даже не был солдатом. Так, шестерка, мелкая сошка, но у него были связи, серьезные связи в нужных кругах. Что такое мафия, Карло знал не понаслышке: его брат – Фил Леонелли – находился на высокой ступени в иерархии власти клана Коломбо. Именно брат отправил его в колледж. Фил сказал: «Если не хочешь всю жизнь махать кулаками – тренируй мозги». Карло прислушался, но окончить учебу так и не смог. Молодой и бойкий, его всегда тянуло на улицу и ему там нравилось. Карло промышлял угоном машин, которые потом доставлял на разборку в один из автосервисов брата, и выполнял разные мелкие поручения членов Организации. Он не входил в Семью, но надеялся однажды стать посвященным в тайную клику – Коза Ностра. Естественно, после того как докажет свою полезность и бросит кости12.

Роб, конечно, этих подробностей не знал, но знал, что друг прекрасно чувствует себя на улице, имеет кучу знакомых и пользуется уважением в некоторых группировках. Это он понял, отдыхая с ним в клубах: там обитали личности, которые обычно не упускают случая «потрепать лохов», как выражался Карло, но их никогда никто не задирал.

Роб вспомнил Трейси и поморщился. Сестра ведь сразу посоветовала обратиться в полицию, а он все хорохорился, собирался сам решить вопрос с мексиканской шпаной, а вышло, что за прошедшие два месяца все, чего он добился – изрядно потрепанные нервы. Ему буквально не давали житья – угрожали и портили имущество. А еще Роб врал Трейси. Она звонила и всегда интересовалась: всё ли в порядке и что за заминки с открытием. Он же выдумывал всякие небылицы, не желая рассказывать правду и признавать ее правоту. Сейчас Карло предлагал ему снова иной выход, снова пойти в обход разумному совету сестры, но в этот раз Роб не хотел так поступать. Он решит свои проблемы с помощью властей.

– Нет, дружище, я сам, – твердо произнес он. Карло кисло улыбнулся и покачал головой.

–//-

– Ты просто обязана пойти со мной! Друзей не бросают! – исчерпав прочие аргументы, воскликнула Сидни.

Трейси деланно задумалась, хотя на самом деле согласилась еще на обещании: «Я буду приносить тебе капучино каждое утро в течение месяца». Почему бы, собственно, и не пойти? Она ведь собиралась отметить свою победу, а Сидни в течении уже двадцати минут рисовала заманчивую картину: плавучее казино, приглашенные – сплошь элита Нью-Йорка, среди которых будет много привлекательных богатых мужчин. Правда, внешняя привлекательность этих мужчин всего лишь предположение Сидни, но что все они материально обеспеченные – это она знала наверняка!

«Пусть лучше красивые, – подумала Трейси. – Зачем мне их деньги? Я и сама не бедна!»

– Хорошо, – уступила она, затем, прищурившись, полюбопытствовала: – А откуда у тебя приглашения на частную вечеринку богачей?

Сидни загадочно улыбнулась, делая вид, что не собирается раскрывать свой секрет, но, заметив, что Трейси напряглась – в последнее время она отчего-то не любила сюрпризов – выложила всё как есть:

– Дэну хозяин лайнера дал два пригласительных. Он защищал его пару месяцев назад, помнишь? – Трейси кивнула. – Дэн пойти не может, вот мне и отдал.

– Тоже за кофе?

– Нет, не за кофе.

– Даже так? – удивилась Трейси.

Сидни ничего не ответила, но щеки у нее порозовели, и она поспешила перевести тему разговора:

– Ты бы видела, какое платье я урвала на распродаже «Гуччи»!

Сидни оказалась права: плавание по Гудзону было захватывающим! Внутри корабль больше напоминал фешенебельные отели Лас-Вегаса: ресторан, несколько баров и шикарные залы с игорными столами. Рулетка, карты, кости – все, что только можно пожелать. Хрустальные бокалы и сверкающие позолотой трехъярусные люстры, белоснежные скатерти и накрахмаленные салфетки, на помосте расположился небольшой оркестр, лаская слух задорной мелодией, а искристое шампанское буквально лилось рекой. Трейси даже почудилось, что это современная версия Титаника, правда, меньших размеров.

Сидни стреляла глазами по сторонам, рассказывая историю своего внезапно случившегося романа с Дэном Коллинзом, затем, улыбнувшись, кивнула Трейси за спину и восторженно произнесла:

– У тебя, кажется, уже появился поклонник! И очень красивый, – добавила уже шепотом.

– Правда? – обернулась Трейси, встречаясь с горящим взглядом Марко Мариотти. Он сидел за одним из накрытых к ужину столиков в компании мужчины и двух девушек – молодых и красивых – и ни одна из них не была Анжелой Мариотти.

Трейси сдержанно улыбнулась ему, исключительно в знак приветствия и совершенно не желая поощрять, затем повернулась к подруге. «Как такое возможно?» – размышляла она. Будто сама судьба издевалась, постоянно сталкивая с человеком, которого Трейси всеми силами старалась избегать.

– Добрый вечер, мисс Полански, – его приветствие, сказанное вежливо, но интимно, в самое ухо, и дыхание, опалившее шею, сбивали с толку и приводили в смятение душу. Трейси, стараясь обуздать собственные эмоции, медленно повернулась.

– Здравствуйте, мистер Мариотти.

– Не ожидал вас увидеть, вы ведь не ужинаете.

– Я пришла исключительно пить, – Трейси шутливо покачала бокалом с шампанским. Марко улыбнулся и, скользнув по ней восхищенным взглядом, произнес:

– Вы прекрасны.

Она смутилась – комплимент казался не просто дежурной данью вежливости, а откровенным признанием. Это было уже слишком, но Трейси все же благодарно кивнула. Она ведь хотела сегодня быть особенно красивой – утонченной и соблазнительной одновременно, и платье выбрала соответствующее: длинное, сливочно-белое, приятно оттенявшее кожу, без глубоких вырезов и открытых рук, но зато облегающее, как перчатка, и с наполовину обнаженной спиной. Она небрежно собрала волосы на затылке и надела массивные сережки – собственное отражение Трейси сочла потрясающим. И Марко она тоже находила потрясающим, по крайней мере внешне. Он был красив, как грех. Так и хотелось упасть в его губительные объятия. Ни смокинга, ни галстука, ворот белоснежной рубашки свободно распахнут, оголяя ключичную ямочку и смуглую кожу, пиджак лениво расстегнут, а глаза горят, как самое яркое пламя. Темно-синее, как ночное небо.

– Позволите составить вам компанию? – поинтересовался он.– О, я не одна, – Трейси указала рукой куда-то за спину, в надежде, что Сидни прикроет. Но Марко на ее жест только непонимающе свел густые брови. Она обернулась – подруга уже упорхнула, а Мариотти ждал ответа. Тогда Трейси решила привести другой аргумент: – Это будет невежливо к вашим друзьям, – она выразительно посмотрела на столик, где сидели две красотки и улыбчивый мужчина.

– На то они и друзья, – не удостоив их даже взглядом, бросил Марко, – чтобы входить в положение.

– Мистер Мариотти, не нужно из-за меня менять планы на вечер. Правда, не нужно.

– Сейчас должна последовать шутка про предложение, от которого не отказываются.

– Таких не бывает, – покачала головой она.

– Вы правда так думаете? – полушепотом спросил Марко.

Трейси молчала, не зная, как отказать ему, не привлекая внимания и не устраивая публичную сцену. Она боялась его и не только из-за преступной деятельности. Марко пугал ее как мужчина. Его настойчивость и упорство нервировали, а знаки внимания, которые он неизменно оказывал, наводили на разные мысли, и ни одна из них не нравилась Трейси. Марко всегда был вежлив и галантен, ни разу не оскорбил пошлыми взглядами или непристойными предложениями, но в его глазах было что-то такое, что заставляло ее чувствовать себя обнаженной и полностью подвластной ему.

– Мисс Полански, – мягко начал он, заметив, что Трейси колеблется, – через час судно причалит на пирсе Лонг-Айленда, и я отвезу вас куда скажете, если, конечно, вы захотите уйти, – загадочно улыбнулся Марко и протянул ей руку.

Она подчинилась, просто не смогла отказать. Он ошеломлял только одним своим присутствием, наэлектризовывал воздух, а когда включал обаяние на полную мощность – устоять было невозможно. Настоящий мужской магнетизм, помноженный на тысячу.

Через час Трейси никуда не ушла. Она смеялась и танцевала, играла в кости и пила коктейли. Если у нее пустел бокал, Марко тут же делал знак официанту, и ей приносили новый, а когда она проиграла фишки, которые он вложил ей в руку, невзирая на протест, только улыбнулся и придвинул к ней свои. Он в отличие от нее выигрывал, но Трейси категорически отказалась – они были высокоранговыми, а проигрывать тысячи долларов она себе позволить не могла, тем более, если они принадлежали Марко Мариотти.

– Нет-нет, я больше не хочу, – запротестовала Трейси, когда вместо пустого бокала появился малиновый дайкири. – Вы хотите меня напоить?

– Ни в коем случае, – ответил Марко, но уголки его губ предательски дрогнули.

Трейси была расслаблена, весела и очаровательна, и он искренне наслаждался ее обществом. Она была красива и соблазнительна, и Марко хотел ее. Хотел прямо сейчас, но выжидал, не желал спугнуть. Почему-то для него стало важным, чтобы она ответила, чтобы почувствовала то же, что и он.

И она чувствовала. Трейси против воли начала получать удовольствие от вечера и мужчины, с которым его проводила. А еще она тонула в его глазах. Ей ужасно льстило, что Марко смотрел только на нее, что ухаживал за ней, хотя красивых женщин на корабле множество, и, возможно, они более уступчивы, чем она.

– О, – прикоснулась к виску Трейси, поднимаясь со стула. – Мне кажется, коктейли были крепче, чем я предполагала.

– Здесь просто душно. – Марко взял ее за руку. – Вам нужно на воздух.

Они вышли на палубу: на воде было прохладно, и она сразу ощутила, как зябкая дрожь поползла по открытой спине.

– Пойдемте, я покажу вам кое-что, – заговорщически шепнул Марко.

Трейси удивилась, но последовала за ним. Они поднялись наверх и вошли в капитанскую рубку. Он подвел ее к помосту, на котором находился руль, а за ним приборная панель.

– Смотрите, – он указал пальцем в огромное стекло, отделявшее кабину от чистого звездного неба. Трейси зачарованно ахнула: луна, огромная, желтая, с пятнышками, собиравшимися в грустное женское лицо, висела так низко и находилась так близко, что казалось, вот-вот коснется палубы корабля. Посеребренное небо отражалось в темных водах Гудзона, играя бликами на волнистой ряби.

– Нравится вид?

– Очень! – отозвалась Трейси.

– Мне тоже, – тихо признался Марко.

Она напряглась, только сейчас понимая, что здесь – в полумраке каюты – они одни. Трейси обернулась и даже удивилась, что Марко стоял не в плотную, настолько его присутствие обжигало спину.

Он смотрел на ее лицо, не шарил взглядом по телу, не пытался дотронуться, но в его глазах лениво ворочалось что-то хищное, звериное, что заставляло инстинктивно сжиматься, предчувствуя беду. Трейси казалось, что когда это «что-то»  полностью проснется, выбора у нее может не оказаться, поэтому она максимально спокойно и мягко – хищникам нельзя показывать страх – попросила

– Давайте вернемся, я немного устала и хочу поехать домой.

Марко молчал. Он заметил, как в ее хорошенькую головку пришло осознание, что они остались наедине. Заметил, как Трейси испуганно прикусила нижнюю губу, и его это возбудило. Он с трудом сдерживал желание прижать ее к себе, показать, как она заводит его. У них ведь, по сути, не было тактильного контакта: он не знал гладкая ли у нее кожа и насколько упругая грудь, но один взгляд, и он терял голову от вожделения. Марко медленно моргнул, беря под контроль эмоции, и ответил:

– Конечно, я отвезу вас.

– Не стоит, я возьму такси.

– Я отвезу, – настоял он, протягивая ей руку, помогая сойти с помоста. Трейси не стала спорить, чтобы не провоцировать его. Корабль тряхнуло, и она, потеряв равновесие, чуть было не упала, но Марко поймал, прижимая к себе.

– Что это? – удивилась она.

Он посмотрел ей за спину, затем ответил:

– Идет грузовое судно, от него пошла волна

Трейси взглянула через плечо на черную громадину и снова повернулась к Марко. Он обнимал ее и был таким горячим: через тонкую ткань платья жар его рук обжигал, а под ее ладонью гулко билось его сердце. Легкое невесомое прикосновение к оголенной спине, и на чувственных губах Марко появилась улыбка, словно он узнал ответ на важный вопрос. А Трейси потеряла хрупкое равновесие, но на этот раз душевное.

Она сглотнула, инстинктивно облизнув пересохшие губы, и как во сне замерла, когда он склонился к ней, собираясь поцеловать. Она ждала, не в силах протестовать или хотя бы отвернуться. Если бы не голоса, послышавшиеся совсем рядом, то не понятно, чем бы закончилась эта ночь. Они отрезвили, прогоняя его магию, выветривая дурман, которым окутал ее Марко Мариотти. Трейси уперлась ему в плечи, и он тут же отстранился. Но не отпустил, а, взяв за руку, повел к выходу.

Еще полчаса ушло на разговоры с гостями, которые то и дело останавливали Марко, заставляя Трейси еще больше нервничать. Она хотела высвободиться и убежать, но он твердо решил покинуть корабль вместе. Но, к его чести, никаких намеков или чего похуже не последовало. Она даже поразилась его чувству такта, словно он и не собирался целовать ее в рубке капитана. А может, и не собирался? Может, она сама всё это нафантазировала? Может, сама увлеклась мужчиной и придумала то, чего нет? Марко она не понимала совершенно, но именно с ним очень остро чувствовала, что в первую очередь она, Трейси Полански, женщина. Все остальное было вторично

Когда Мариотти усадил ее в автомобиль и устроился рядом, Трейси приготовилась к откровенному разговору, полагая, что это неизбежно, а наличие водителя обычно не смущает богатых людей, которые привыкают к персоналу и относятся как к мебели. Но Марко задумчиво смотрел в окно, не смущая ее больше чем уже есть, а она, расценив его равнодушное спокойствие как добрый знак, расслабилась и устало откинулась на кожаном сидении. Трейси наслаждалась запахами майской ночи и легким прохладным ветерком, развивавшим выбившиеся из прически пряди. Когда черный джип остановился напротив ее парадной, она снова напряглась, потому что Марко повернулся к ней и, не глядя вперед, бросил:

– Том, погуляй. – Они остались вдвоем. Трейси искоса посмотрела на него, кладя ладонь на ручку двери и проговорила:

– Спасибо за прекрасный вечер и за то, что подвезли.

– Почему вы избегаете меня?

– Не понимаю, о чем вы? – солгала Трейси.

«Все ты понимаешь», – говорил его взгляд, но вслух он ничего не сказал. Он молчал, но настолько красноречиво, что у нее не осталось сомнений в его намерениях. Становилось трудно дышать, Трейси обволакивало, ласкало и опьяняло тяжелое густое напряжение. В темноте глаза Марко блестели, и весь его облик вызывал ассоциацию с красивым и диким животным. Это пугало и завораживало.

– Я хочу увидеть вас завтра, за ужином, – нарушил молчание он.

– Еще одно деловое предложение? – Голос Трейси казался непринужденным, но на самом деле она еле ворочала языком.

– Абсолютно не деловое.

Густой низкий баритон Марко вкупе с откровенностью бил по защитным барьерам Трейси, воздвигнутым по веским причинам, и одну такую она собиралась озвучить.

– Мистер Мариотти, у вас, очевидно, сложилось обо мне неверное впечатление. Я не встречаюсь с женатыми мужчинами. Доброй ночи. – Она вышла, оставляя в машине легкий шлейф сладких цитрусовых духов.

Марко провожал ее взглядом, как хищник добычу. Он никогда не отличался терпением, хотя упорно воспитывал это качество в себе, но сейчас оно вот-вот лопнет. Он глубоко вдохнул, наслаждаясь ее ароматом, и положил руку на пах. Он был неудовлетворен и готов взвыть от раздражения и досады.

– Куда, босс? – спросил вернувшийся Том.

Марко откинул голову, глядя в потолок.

– Домой

В спальне мягко светил торшер, скупо освещая большую комнату. Три утра – поздно. Анжела уснула, дожидаясь его – свернулась калачиком поверх одеяла. Марко снял часы и запонки и бросил на столик – жена завтра разложит. Ей нравилось возиться с его вещами, и он давал ей такую возможность. Хочет – пусть занимается. Марко выдернул рубашку из брюк, неспешно расстегивая пуговицы.

Анжела пошевелилась и через секунду села в кровати, сонно моргая и фокусируя взгляд на нем. Черные волосы распущены, тонкая бретелька шелковой сорочки соскользнула с плеча, оголяя полную грудь. Марко снял рубашку и бросил на кресло, оставаясь в одних брюках. Жена смотрела на него с нежностью, потом протянула руки. Он подошел, и она тут же обняла его за талию, уткнулась носом в живот, громко вдыхая запах кожи.

Анжела приложила руку к его паху, заметив даже через одежду, что муж сильно возбужден, и потянулась к кожаному ремню, но, замешкавшись, подняла глаза на Марко, без слов прося одобрения. Ее глаза лихорадочно блестели, а влажные губы были приоткрыты. Он зарылся пальцами в ее волосы, поглаживая голову. Щелкнула пряжка ремня, и через мгновения Марко вздохнул, наслаждаясь дразнящими умелыми движениями. Анжела ласкала его губами, проходилась языком по всей длине члена и плавно скользила рукой, доводя мужа до оргазма. Но сегодня этого было мало. Он хотел ощущать под собой стройное упругое женское тело. С соблазнительной высокой грудью, крутым изгибом бедер и сладким цитрусовым ароматом кожи.

Марко остановил жену и мягко толкнул на подушки, сбросил с себя остатки одежды и забрался следом. Он нетерпеливо стянул с нее сорочку и белье, раздвинул ноги и поцеловал низ живота, спускаясь ниже, лаская и подготавливая, хотя этого не требовалось – Анжела была готова. Он рывком вошел в нее, заполняя до отказа, вырывая из ее горла короткий всхлип удовольствия. Сил, равно как и желания сдерживать себя, не осталось, все это Марко истратил на Трейси, поэтому двигался резко и быстро, приближая развязку. Стоны Анжелы перемешались с его собственными, Марко до боли стиснул ее бедра, бурно кончая и на пару мгновений вдавливая жену в постель всем весом.

– Извини, что разбудил, – опершись на локти, сказал Марко. Анжела только теснее прижалась к нему, счастливо улыбаясь. Он поцеловал ее в макушку и поднялся. – Я в душ.

– Любимый, – садясь в кровати позвала она, – не планируй на завтрашний вечер ничего, папа пригласил нас на ужин

Марко кивнул.

Анжела с обожанием смотрела на широкую спину, длинные мускулистые ноги, крепкие ягодицы. Она любила мужа. Пять лет они женаты, а у нее до сих пор замирало сердце в присутствии Марко. Красивого, горячего, властного. Анжела с ума сходила, когда он был таким как сейчас: диким, жестким, практически грубым, словно она – сладкий приз, который ему не терпится получить. Она хотела бы сейчас присоединиться к нему в душе, просто гладить, намыливать, зарываться во влажные волосы, но если бы муж этого хотел, то позвал бы с собой, а так… Марко не любил, когда без разрешения нарушали его личное пространство, и чрезмерную заботу тоже не любил. Анжела вздохнула, обнимая одеяло и покорно дожидаясь его возвращения.

Горячая вода стекала по поджарому смуглому телу. Марко подставил лицо под отрезвляющие струи, позволяя им жёстко хлестать его по щекам. Он кончил, но удовлетворен не был. До сих пор тело сводило от напряжения, а мысли назойливо крутились вокруг женщины. Давно он не чувствовал себя таким увлеченным. Марко вспомнил Трейси, какой она была сегодня вечером. Она улыбалась ему, кокетничала и всегда дерзко отвечала, желая оставить последнее слово за собой, и он покорно принимал правила этой игры. Хотя не мог не признать: Трейси была умна и за словом в карман не лезла. А еще она была так притягательно красива: живая, яркая, сексуальная. Она трепетала в его руках и ждала поцелуя, Марко чувствовал это! Именно поэтому был сбит с толку ее отказом стать его, а то, что Трейси прекрасно понимала, что последует за ужином, он был уверен.

 
Я не встречаюсь с женатыми мужчинами.

 
Странно, но Трейси первая, кто использовал этот аргумент в качестве отказа. Обычно женщин совершенно не смущало его семейное положение.

Марко выключил воду, проводя руками по лицу, убирая лишнюю влагу. Он взял пушистое полотенце, накинул его на бедра и посмотрел на свое едва различимое отражение в запотевшей стеклянной стенке. Он желал получить Трейси и получит! А способ добиться желаемого больше не имел значения. Поэтому, когда следующим утром ему позвонил Эдди Ликозе, Марко тут же поехал в свой дом в Дитмас-парке.

– Бостонский мальчик выяснил, что маленькая посылка весом шестьдесят граммов от «Федэкс» через десять дней после пропажи чипа отправилась по адресу Перри-Стрит, дом шестьдесят шесть.

Марко хищно улыбнулся. Это не было стопроцентным доказательством, но для него этого достаточно.

– Мне навестить адвокатшу? – обманчиво мягко поинтересовался Эдди.

– Нет. – отрезал Марко. – Я сам. – Вечером, после ужина с тестем, он поедет к Трейси и возьмет от нее всё. Марко откинулся на спинку кресла, снова прокручивая последнюю фразу Трейси Полански.

 
Я не встречаюсь с женатыми мужчинами.

 
«Ты ошибаешься, детка. Как же ты ошибаешься, и сегодня ночью я покажу тебе насколько».


Глава 18. Лучше знакомый дьявол, чем незнакомый черт 


Сегодня Трейси порядочно задержалась на работе, поэтому не торопясь перешла практически пустую дорогу, направляясь к дому. Все началось с тяжелого позднего подъема: она проспала, впервые за последние лет пять! И во всем виновато плавучее казино и, конечно, Марко Мариотти. Трейси удалось уснуть только в шестом часу утра: мысленно она непроизвольно возвращалась в ночь, полную смеха, шампанского и легких, но будоражащих кровь прикосновений. Постоянно прокручивала в голове часы, проведенные в компании этого мужчины, и тело на эти воспоминания отзывалось предательским жаром: щеки горели, а низ живота ныл от желания. Отчего-то ее чувственная половина не поддерживала мнение разума, будто бы Марко – беспринципное безжалостное животное.

– Марко, – вслух произнесла Трейси, пробуя на вкус, прокатывая на языке пять загадочных букв, соединившихся в единое, чтобы стать именем самого странного мужчины, пугающего и притягательного одновременно.

Она разрывалась и понимала почему. Почему раздваивается, словно стоит напротив разбитого зеркала. Все, что она узнала о нем из микросхемы, не подкреплено действиями, а то, что она видит при каждой встрече с ним – не преступление. Марко – обеспеченный, привлекательный и явно скучающий мужчина. Он изменяет жене, но это автоматически не делает из него монстра, да и в тюрьму за это не сажают. Но как же Трейси боялась новых встреч с ним: если он продолжит атаковать с таким же упорством, то получит желаемое. Марко можно было сравнить с крутыми американскими горками: от него кружилась голова, захватывало дух и замирало сердце, то ухая вниз, то подпрыгивая к самому горлу. Трейси страстно желала, чтобы вчерашний отказ отвратил его от нее. Разум в ней всегда был сильнее желаний плоти и даже голоса сердца.

Она остановилась в нескольких десятках футов от ажурной лестницы своей парадной, задумавшись: а когда случилось это самое «всегда»? Когда она перестала жить чувствами? Она ведь была другой?! Ведь была же! Когда в родном Сан-Франциско цвели алые маки, Трейси не была так цинична.

В воздухе пахло теплом и ванилью, легкий весенний ветерок нежно перебирал волосы, ласкал шею и обнимал за плечи, но Трейси не реагировала, хотя обожала начало мая, возможно, она так бы и простояла весь вечер, вспоминая прошлое и раздумывая над будущим, если бы к ней не обратились:

– Эй, детка, скучаешь?

Трейси моргнула, поворачиваясь на голос. Молодой, смуглый, в надвинутой на глаза кепке и широких штанах, он суетливо хлопал себя по бедру и стоял ближе, чем мог бы позволить себе незнакомец. Она наградила его скептическим взглядом, не собираясь тратить время на дискуссию с наглым субъектом, и сделала шаг вперед.

– Эй, невежливо вот так уходить! – засмеялся парень, но Трейси его смех насторожил: в нем отчетливо ощущалось нервное ожидание, а еще – злость.

– Я спешу, – бросила она, не заметив, как от раскидистого кипариса отделилась тень.

– Не так быстро, крошка.

Трейси вздрогнула, когда ей между лопаток уперлось что-то твердое.

Примерно через час ее втолкнули в набитую старьем комнату и сняли с головы пропахшую потом и пылью черную шапку. К Трейси приблизился самый рослый из парней, заставляя инстинктивно попятиться, и рывком отодрал клейкую ленту с ее губ.

– Может, оставить рот заклеенным? – предложил второй – тот, который начал с ней разговор возле дома, – надломленным сиплым голосом. – Вдруг орать начнет.

– Пусть орет, – заржал бугай, пройдясь по Трейси похотливым взглядом. – Ее крики здесь никого не заинтересуют.

Она судорожно вдохнула, сразу же проглатывая наполненный затхлостью и грязью воздух, боясь, что ее вывернет на изнанку прямо сейчас, и севшим от долгого молчания голосом спросила:

– Что вам от меня нужно?

– Для начала, вот это. – Он одним отточенным движением сорвал тонкую нить, видневшуюся в вырезе блузки.

Трейси тут же вскинула руку, ощупывая место, где еще секунду назад лежал бриллиант, приятно холодя кожу.

– А камушек-то настоящий! – присвистнул щуплый парень. – Можно загнать беззубому Олли за хорошие бабки! Может, отрежем ей палец?

Она вздрогнула, пряча руки за спиной и лихорадочно мотая головой.

– Если до ее братца не дойдет с первого раза, отрежем палец, потом сиськи, всю в пакете отправим. – Они загоготали и направились к выходу.

Дверь захлопнулась, и Трейси тут же бросилась к узкому окну, заляпанному бурой жижей. Она дергала со всей силы, но оно не поддавалось, а грубая, но по виду надежная решетка все равно не позволила бы выбраться. Грязь на стекле не давала разглядеть ничего. Трейси в панике побежала к двери – заперто. Она дрожащими руками обхватила голову, пытаясь собрать себя и четко проанализировать ситуацию – именно так учили в университете.

Похитителей трое: накаченный бугай, щуплый мальчишка и водитель, за всю дорогу не сказавший ни слова, и в комнату к ней он тоже не пошел. От них пахло дешевым алкоголем и чем-то еще: марихуана или, возможно, какая-то другая трава. Поначалу она решила, что они из мафии, что пришли за чипом, но сейчас была уверена: это не так. Они мексиканцы и связаны с Робом.

– А-а-а! – Трейси в сердцах пнула дверь, прикусывая до крови губу. Ее брат ничего не решил, не обратился в полицию, и теперь они вдвоем буду расплачиваться за его самонадеянность. Она опустилась на грязный старый паркет и заплакала, тихо и горько, не представляя, что делать. Машинально прикоснулась к груди, к тому месту, где висела бриллиантовая подвеска – у нее появилась стойкая привычка теребить платиновую ниточку, это успокаивало, – но теперь и ее не было в жизни Трейси.

–//-

Роб Полански ошарашенно смотрел на влетевшей в стеклянных брызгах бумажный пакет, привязанный к камню. Поздно. Все разошлись. Открытие запланировано на выходные, а теперь придется срочно менять один из витражей.

– Гребаные ублюдки! – ударяя кулаком по столу, крикнул он и схватился за мобильник: самое время звонить в полицию! Но на глаза вновь попался пакет, и Роб нехотя поднял его. Первым делом из него выпала подвеска – сердце гулко ударилось о ребра. Роб безошибочно узнал ее. У сестры есть точно такая же. Трейси. Как только догадка обожгла сознание, он начал лихорадочно шарить по конверту.

Неровный, скачущий по строчкам почерк: писавший или совершенно неграмотный, или прикидывается. Но беспокоило не это: смысл написанного доходил словно через толстый слой ваты, в ушах шумело, а страх, сосущий и липкий, пробирал до костей, закручивая внутренности в тугой узел.

 
У тебя апетитноя систренка. Если не выполнишь наше условея больше ее ни увидешь. Копам ни слова, ты ведь знаешь об этам.

 
Роба трясло теперь уже от злости: на себя – чертового придурка, на ублюдков, посмевших похитить его сестру. Чтобы спасти Трейси, он готов сделать всё, пойти на любые условия: не то, что платить им – отдать свою долю! Но загвоздка была в том, что он не верил им. Наезжавшие на него мексиканцы не просто шпана – они торчки, а от наркоманов никогда не знаешь, чего ожидать.

Роб схватился за телефон, собираясь позвонить в полицию и организовать поиски. Какие у него варианты? Разве что, Карло Леонелли… Он ведь обещал помочь с мексиканцами, гарантировал, что они отстанут. Если он сможет быстро найти Трейси, пока не случилось непоправимого, то это лучше, чем полиция. Если торчки узнают, что он обратился к копам – они могут пойти на крайние меры, а этого Роб не мог допустить.

Бар «Под землей» был популярным местом у любителей крепкой выпивки и раскрепощённых танцовщиц, но было у него и другое достоинство, актуально отражавшее его название – прямо под ним располагалось подпольное казино. Там не было рулетки и блэк-джека, зато имелись игровые автоматы всех видов, покерные столы ломились от наличности – на кону всегда были большие деньги, – а ставки на нелегальный тотализатор принимались на любой вид спорта: от скачек до игры в крикет.

В одной из комнат, наполненной терпким сигарным дымом и тонким ароматом дорогой кожи, за покерным столом собрались члены одного из самых влиятельных мафиозных кланов – лишних людей, кроме Карло Леонелли, не присутствовало. Но поскольку он вот-вот войдет в Семью – под начало родного брата – чужаком его не считали, хотя дела при нем пока не обсуждали.

Они играли в карты, выигрывая и просаживая огромные суммы, пили и трепались ни о чем, просто отдыхали в компании таких же «правильных» ребят.

– А я ему и говорю, – рассказывал Карло, кидая на стол несколько сотенных купюр, – слышишь козел, не вернешь бабки – будешь слизывать собачье дерьмо с асфальта. Этот старый дурак так перетрухал, что отдал всю кассу! – Он широко улыбнулся, довольный собой, ведь ему доверили решить настоящую проблему, и Карло справился, чем безусловно гордился и чем сильно забавлял собравшихся в зале.

Большинство из них давно достигли определенного статуса в Организации, заняли определенную ступень в иерархии власти, им не нужно было самим махать кулаками, для этого есть солдаты и такие, как Карло, готовые выслужиться и стать с ними на одну дорогу.

– Посмотрим, не накатает ли на тебя заяву старина Джоу, – отозвался Фил, задумчиво разглядывая свои карты.

– Тогда он будет слизывать не только дерьмо, но и собственные кишки с асфальта! – распетушился Карло, задетый замечанием брата. Кто-то засмеялся, Эдди выразительно переглянулся с Филом, без слов говоря, что его брат слишком горяч и болтлив.

Эдди Ликозе и Фил Леонелли были равны по положению: оба имели в подчинении бойцов, свою территорию и лакомый кусок, который исправно доили. Но связывало их другое – они стояли в центре денежного потока, белой рекой текущего на восточное побережье, и оба были безгранично преданы Марко Мариотти. Они подчинялись Чарли Франчезе – боссу семьи Коломбо – и приносили ему жирный процент с доходов, но по-настоящему верны были только Марко.

Фил дернул шеей, отвечая на взгляд Эдди. Пока подпускать брата к серьезным делам он не собирался – не дорос еще. Дальше будет видно. Фил любил Карло, и если тот так рвется в криминальный мир, пусть лучше будет рядом с ним. Они ведь родные братья, хоть и абсолютно непохожи: ни внешне, ни характером. Карло – смазливый весельчак с копной курчавых темных волос и поджарым сильным телом. Его любили друзья и даже враги испытывали симпатию, хотя ту шантрапу, с которой он имел дело последние пару лет, и «врагом» назвать сложно.

Фил был другим. Невысокий, тонкий в кости, с достаточно обычной, ничем не выделяющейся внешностью: темные волосы, темные глаза, уголки тонких губ всегда чуть опущены, словно он вечно чем-то недоволен. Но у него имелись достоинства поважнее: Фил умен, хладнокровен и умел обстряпывать дела. По природе своей он не был жесток, но ради бизнеса и семьи мог разобрать неугодного по косточкам и бросить на съедение собакам, не испытывая при этом никаких мук совести.

– Вот гадство! – досадливо крикнул Карло, когда его карту перебил Нико Валаскес – один из боевиков семьи – и схватил громко зазвеневший телефон. – Да? Спокойней, Роб, – озадаченно притормозил его Карло и через несколько секунд добавил: – Нихера понять не могу. – Собеседник явно взял себя в руки, и следующие пару минут Карло усердно слушал, иногда задавая вопросы. – Вот гребаные латиносы! – повесив трубку, зло воскликнул он и, осмотрев присутствующих на предмет согласия с его утверждением, повернулся к брату. – Помнишь, я рассказывал тебе про университетского друга – Роба Полански? Ну тот, который вытащил меня из воды? – Фил кивнул, любовно поглаживая уголки карт – сегодня ему везло. – Он тут дельце замутил в Бруклине – кафешку – так на него местные торчки начали наезжать, бабки требовать. Он в отказ пошел, по-пацански с ними решал, копов не вмешивал, но они оборзели в конец: сестру его похитили!

– Хорошенькая хоть? – не заинтересовавшись чужими проблемами, спросил Нико Валаскес.

– Да. Фирменная девочка, крутая адвокатша, такой не просто в трусы залезть.

– А как, говоришь, паренька зовут? – вмешался Эдди.

– Роб. – Эдди прямо посмотрел на Карло, заставив того поерзать на стуле и непонимающе добавить: – Роберт Полански.

– А сестру – Трейси?

– Хм, – задумался Карло, – вроде да.

Эдди Ликозе переглянулся со старшим Леонелли и быстро поднялся, доставая телефон.

– Поехали к твоему корешу, – кидая карты, встал Фил.

–//-

В Нью-Джерси, в старинном особняке, за массивным деревянным столом, застланным белоснежной ажурной скатертью, собрались члены семьи и близкие друзья Луки Гамбино. Подавали истинно итальянскую стряпню, отменно приготовленную хозяйкой дома – Кармелой Гамбино. Если бы кто-то извне попал на этот ужин, то ни за что бы не подумал, что крепкий седовласый мужчина в летах – самый влиятельный из лидеров мафиозных кланов на всем восточном побережье. Разговоры, что велись сегодня, могли со стопроцентной вероятностью вестись в любой итальянской семье. За столом дон Лука никогда не говорил о бизнесе и проблемах, с ним связанных. Это закон.

Марко сидел по правую руку от тестя, задумчиво слушая поучительную сицилийскую притчу и бросая внимательные взгляды на собравшихся. Люди Гамбино старели. Самый молодой из капитанов был старше его – Марко – на пятнадцать-двадцать лет, что уж говорить о верхушке. Он с деланным дружелюбием осмотрел Пола Тэсту и Сальваторе Скарфа. Подручный и советник, оба с женами и с добродушными улыбками на лицах, больше подходящими для безобидных старичков, гуляющих с внуками или собачками. Только глаза у обоих холодные, цепкие, а взгляд жесткий. Вот только на Марко это давно не действовало. Он считал их выдохшимися, потерявшими нюх: старого пса не научить новым трюкам, а старые уже не эффективны.

Марко тонко улыбнулся, прекрасно сознавая, что они, наоборот, считают его слишком современным и «зеленым» для контроля над самой денежной и опасной сферой бизнеса. Он ведь действительно самый молодой из лидеров мафии и путь наверх проложил себе не кулаками, а мозгами. Марко не родился в жалкой лачуге на Сицилии, не бегал с поручениями от жирных боссов, на ходу подтягивая рваные штаны. Он родился в Нью-Йорке, в семье уважаемого Антонио Мариотти, но этот факт автоматически не сделал из него «правильного» человека. Марко, как и все, доказывал свою необходимость, убивал ради Семьи, охранял тайны и приносил большие деньги. В отличие от старой гвардии он не сидел в богатом доме, покуривая сигары и ожидая дань от членов Организации. Марко сам делал деньги, легальные и не очень, а еще он научился объективно и даже критически оценивать собственные силы и возможности. Сейчас он точно знал, кто за этим столом был лоялен, кто нет, а кто колебался. Марко прекрасно понимал: поддержки у него здесь нет.

– Любимый, еще фасоли? – сжимая его ладонь, поинтересовалась Анжела.

– Не нужно, – ответил он, кладя приборы на тарелку. Жена мягко улыбнулась и поднялась, помогая матери убрать со стола и подать десерт.

Марко никогда не любил Анжелу, но браком был более чем доволен. Она была преданной, любящей женой, никогда не упрекала его, говорила, когда нужно, и замолкала, если велено. А родственные связи с Лукой Гамбино давали ему много преимуществ, но доверия между ними так и не возникло. Марко никогда не называл дона Луку отцом: ни в прямом, ни в переносном смысле. Он считал себя равным. Лука Гамбино же полагал, что его зять чересчур амбициозен и честолюбив. Они уважали друг друга, но родственной теплоты друг к другу не испытывали.

На столе появились пиалы с мороженым в мятной подливке, лимонная кростата, печенье с ягодным джемом и мягкие сладкие вафли. Анжела как раз подала мужу крепкий черный кофе, когда зазвонил телефон. Марко извинился перед собравшимися, выходя из-за стола и принимая вызов. Он, не перебивая, слушал Эдди Ликозе, и с каждым словом все больше хмурил темные брови.

– Ты знаешь, что делать, – тихо сказал он. – Держите меня в курсе. Буду через полчаса.

– Проблемы, Марко? – спросил дон Лука, когда тот вернулся к столу.

– Ничего серьезного, – улыбнулся он. – Анжела, я отвезу тебя домой.

Она быстро поднялась, не желая затягивать и злить мужа. Марко она знала лучше, чем самый приближенный из его людей. Он был обеспокоен и взвинчен, Анжела видела это в потемневших, как штормовое море, глазах, а сердить или расстраивать мужа для нее – недопустимо.

Неоновые лучи пронзали танцпол, освещая мертвенно-голубым трясущуюся человеческую массу. Идти сквозь плотную, накачанную наркотой толпу было непросто: то и дело приходилось пускать в ход руки, расталкивая, а иногда и врезая по лицу локтем. Карло Леонелли не объяснили, почему спасение сестры Роба Полански стало так важно для двух маститых и влиятельных мафиозных членов. Почему Эдди Ликозе и его брат Фил с непроницаемыми лицами шли по бруклинскому гадюшнику? Они ведь могли доверить это дело паре солдат, которые с готовностью выполнили бы любой приказ. Но Карло был горд! Его взяли с собой, а всё, что он знал о троице мексиканских подонков, слушали с особым вниманием, даже сейчас он шел первый, точно зная, где в это время можно встретить Беззубого Олли.

Этот клуб находился на старом пляже Конни-Айленда и имел дурную славу. Копы с проверками захаживали крайне редко, а достать марихуану, метамфетамин, экстази, или коку – проще простого. Дилеры ошивались в каждом углу, а туалет был переполнен наркоманами. Поскольку завсегдатаями были в основном латиносы и черные, власти не особо волновались об их здоровье: перетравятся и ладно

Карло толкнул дверь, ведущую в уборную и сразу же захотел брезгливо сплюнуть – местная публика вызывала гадливость: кто-то курил траву, кто-то зажимал в углу вяло сопротивлявшуюся девку, сильно воняло мочой, потом и немытыми телами. Он сморщился и обернулся – лица Эдди и Фила остались совершенно спокойными. Карло поочередно начал толкать створки кабинок, отыскивая ту самую – бармен, молниеносным движением выхватив предложенную сотню долларов, выложил, не задумываясь, где сейчас можно найти Олли – одного из местных толкал наркоты.

Одна из кабинок поддалась без проблем, и Карло увидел неподвижно лежащего в луже собственного дерьма и блевотины молодого парнишку – не их клиент. Он стукнул по следующей двери и оттуда донеслось хриплое ворчание:

– Занято, ублюдок!

Карло кивнул, показывая, что узнал говорившего, и с силой ударил ногой в дверь, снося хилую конструкцию с петель

– Какого хера?.. – ошарашенно взвизгнул невысокий мужчина со спущенными штанами. Эдди отодвинул Карло в сторону, входя в узкую кабинку и брезгливо осматривая Беззубого Олли. Тощий, но с брюшком, маленькие поросячьи глазки испуганно бегают, лицо испещрено мелкими красно-синими язвочками и рытвинами от оспин. Он производил отталкивающее впечатление одним своим видом, а дряблый член, который он до сих пор держал в руках, не добавлял ему очков.

– Что надо, амбал? – хорохорился Олли, пытаясь все же натянуть джинсы. В проеме показался Фил и, не церемонясь, всадил ему ногой под коленку. Этот прием у него отточен до автоматизма: одно движение, и нога с дикой болью вылетает из сустава, чуть сильнее – и она ломается. Олли закричал, падая худыми ягодицами на грязный унитаз и обливая ругательствами всех вокруг. Эдди присел на корточки, стараясь локтями ненароком не коснуться вонючих стен и не испачкать синюю рубашку за пятьсот долларов.

– Где лежбище Рико Герреро, Нанду Парандо и Мануэля Гарсиа? – поймав взгляд Олли, тихо спросил Эдди.

– Да пошел ты нахер! – выплюнул он, согнувшись пополам и держась за больную ногу. Эдди вздернул руку, и в тусклом рассеянном свете мелькнул нож, через мгновение его собеседник вопил, как сопливая девчонка, а длинное лезвие торчало в его кроссовке.

– В следующий раз я воткну его тебе в яйца, – спокойно заявил Эдди, вытаскивая нож из раны и пропуская мимо ушей многократное «гребаные мудаки». – Где они?

– Я почём знаю! – Олли постанывал и нянчил дважды пострадавшую ногу, но когда по губам Эдди расползлась зловеща улыбка, будто он только и ждал отказа, чтобы продолжить свое жуткое развлечение, тот быстро заговорил: – У Рико хата на окраине Бруклина, на Линкольн-Плейс, не помню дом, но это в самом конце от магистрали.

Эдди плавным движением поднялся, вытер нож о футболку Олли и вышел. Карло заглянул в кабинку и весело улыбнулся, столкнувшись с горящим ненавистью взглядом – Беззубый Олли всё еще был без штанов.

– Дрочи дальше. Приятного вечера. – Карло придвинул слетевшую с петель дверь, пряча голозадого наркодилера от посторонних глаз. Пусть до поры до времени поплачется в одиночестве.

–//-

Черный джип, поравнявшись с ничем не примечательным серым седаном, плавно остановился, напоследок блеснув фарами. На улице было темно и тихо. Старые, потрепанные временем дома стояли друг от друга на приличном расстоянии; судя по густой темноте, окутавшей большинство из них, обитаемы были немногие.

Марко вышел из машины и осмотрелся: двухэтажный деревянный дом находился в самом конце улицы: на окнах решетки, в одном мигал свет от телевизора, другое было едва освещено, словно там горела всего одна единственная свеча, в остальных царила ночь. Эдди уже стоял в тени старого дерева, подпиравшего ветками крышу дома. Марко кивнул возникшему из ниоткуда Филу, который на пальцах показал сколько людей внутри, и на ходу навинчивая на пистолет глушитель, поманил за собой Тома.

Том Ган был не просто водителем, он – профессиональный вор-домушник. Всё, что имело замок – виртуозно открывалось за считанные секунды. Повозившись с дверью пару мгновений, Том нажал на ручку, и она, тихо скрипнув, поддалась, изрыгая из себя затхлый, пропахший марихуаной воздух.

Том, хоть был повязан многими тайнами, официально в Семью не входил, да и и стрелком не был, поэтому Марко молча указал на машину, приказывая ему ждать за рулем, а сам скользнул в черноту за Эдди и Филом.

Он остановился, с трудом выхватывая из непримечательной скудной обстановки детали – света с улицы было ничтожно мало, – затем замер, прислушиваясь: шаги, шаркающие, нетвердые, глухой звук и тихое ругательство, через секунду щуплый невысокий парень вышел из соседней комнаты, неся что-то в руках. Марко выстрелил, и тот успел только непонимающе охнуть, когда пуля пробила ему гортань, заставляя выронить ношу – банки с пивом с характерным шипением покатились к лестнице – и с кровавым хриплым бульканьем свалиться на пол. Марко подошел ближе и выстрелил в узкую грудь еще дважды, затем резко поднял глаза к лестнице.

– Нанду, что там у тебя? – донеслось сверху. Марко пошел на голос, но знал, что там его помощь не требуется: Эдди и Фил уже поднялись на второй этаж. Первая ступенька, вторая, на третьей он вздернул голову – тишину разорвал сдавленный женский крик.

–//-

Трейси не знала, сколько прошло времени, но за окном давно уже стемнело. Она сидела на узкой железной кровати с продавленным желтым матрасом, подобрав под себя ноги, чтобы не касаться ничего, кроме подстеленного черного пиджака. Обстановка в комнате была скудной: платяной шкаф со скрипящими створками, кровать, тумба, а на ней – старый торшер – единственный источник света.

Трейси, обхватив себя руками, глядела в грязное окно, будто бы оно могло распахнуться и выпустить ее на волю. Поначалу она металась по своей темнице, дергала ручку, кричала – правда, не долго: один из похитителей – водитель, самый немногословный из троицы – вошел и, ударив ее по лицу, сказал, что еще звук, и он привяжет ее к кровати и заклеит рот. Оставаться в таком положении – совершенно беззащитной перед ними – она позволить себе не могла, поэтому сразу притихла.

Трейси ждала, когда в соседней комнате стихнут звуки голосов и смеха, чтобы попытаться расковырять сережкой дверной замок. Она боялась каждой секунды, проведенной в этом доме, знала, что исход, в котором ее отпустят целой и невредимой, маловероятен. Если вообще ее отпустят. Трейси старалась больше не привлекать к себе внимание, хотела покорностью усыпить бдительность. Тихий щелчок – поворот ключа – заставил ее выйти из оцепенения и посмотреть на дверь.

Самый высокий и крепкий из парней, тот, который не раз проходился по ней похотливым взглядом, касался огромными ручищами бедер и груди, если выпадала возможность, стоял в проеме. Он подошел ближе, рассматривая Трейси, затем сел на кровать. От него разило дешевым пивом и потом, а взгляд был непробиваемо стеклянным.

– А ты зачетная телка, – он попытался погладить ее по ноге, но Трейси встрепенулась и отползла к изголовью, вжимаясь в него. – Мне нравится, когда девки сопротивляются, – оскалился он. – У меня таких, как ты, никогда не было. Ты ведь не раздвигаешь свои белые ножки перед грязными мексиканцами, – его голос сочился озлобленностью и будто бы повторял чьи-то слова, сильно задевшие его. – Ну ничего, сейчас я проверю, так ли хороша твоя белая задница.

Он кинулся вперед, хватая Трейси за блузку, подтягивая к себе. Она с размаху залепила ему пощечину и тут же вцепилась ногтями в лицо.

– Ах ты сука! – Удар по лицу наотмашь, с оттяжкой, последовал тут же – голова Трейси больно стукнулась о железное изголовье, рот наполнился солоноватой кровью, а он снова бросился к ней. Навалившись сверху, обхватил рукой тонкие запястья и вздернул их, затем раздвинул ноги коленом и рванул блузку. Трейси сквозь болезненный шум в ушах услышала, как с треском отлетели все пуговицы, а шершавая ладонь с силой сжала грудь. Она закричала, истошно, испуганно, когда он начал шарить под юбкой. Придавленная огромным весом она едва могла сделать вдох – в легких почти не осталось воздуха – и крики стали надрывными, короткими.

Трейси укусила его за ухо, когда влажные губы жадно впились в ее шею, пыталась лягаться ногами, но он словно не чувствовал боли, возбужденно вжимаясь в нее и тяжело дыша. Она завыла, услышав треск трусиков и ощутив грубые пальцы на промежности, взбрыкнула, пытаясь сбросить его, но тщетно. Он отпустил ее запястье, возясь с молнией джинсов, которую был не в состоянии расстегнуть одной рукой, но замок поддался, и бедро Трейси обожгло прикосновение налитого горячего члена. Внутренности скрутило от отвращения. Это, наверное, конец.

Она вцепилась в жесткие волосы, царапая лоб, вкладывая в борьбу всю силу, чтобы сделать по-настоящему больно, чтобы оттянуть момент, чтобы не чувствовать того, что неизбежно произойдет. Он закричал, когда Трейси постаралась выдавить ему глаза, и выбросил вперед руку, сдавливая ей шею, затем послышался хлопок, словно кто-то глухо ударил в ладоши. Парень рухнул на нее всем весом, затем скатился вниз, отброшенный ногой смутно знакомого бритого мужчины.

Последнее, что запомнила Трейси – лицо Марко. Он быстро скинул пиджак, прикрывая обнаженную грудь, и легко подхватил ее на руки, ослабевшую, бесчувственную. Сладковато-пряный аромат парфюма окутал, пробиваясь в сознание, а сильные руки крепко прижали к груди, и она почувствовала себя в безопасности, окончательно проваливаясь в черную бездну.

– Сожгите здесь все, – приказал Марко, унося прочь драгоценную ношу.


Глава 19. Гвиневера явилась к Ланселоту 


Трейси, закутавшись в плед, неподвижно сидела на диване, только большой палец правой руки по инерции бил по кнопкам пульта: она флегматично переключала каналы, не задерживаясь больше нескольких секунд ни на одном. Синяки и ссадины на ее лице и теле почти сошли, но заставить себя встать и начать двигаться – жить дальше – пока не хватало моральных сил, а сидеть вот так – тупо уставившись в экран – легко и не страшно. В последние две недели «не бояться» стало серьезной задачей. Почти непосильной.

– Сделать тебе сэндвич? – тихо спросил вошедший в гостиную Роб. Трейси отрицательно покачала головой. – Нужно поесть, – не унимался он. Она не ответила, бросив на него тяжелый, ничего не выражающий взгляд. Роб чувствовал себя виноватым, понуро опуская голову всякий раз, как встречался с застывшими глазами сестры.

После того, как ее привезли домой и передали в его руки, они не расставались. Он ухаживал за ней, следил, пытался помочь. Отменил все встречи Трейси, сославшись на внезапную болезнь. Отвечал на звонки и решал насущные рабочие вопросы: клиентов, дела которых она вела, срочно перенаправили к другим юристам, хотя бы для того, чтобы успокоить и перенести даты ближайших слушаний, а всю сопровождающую документацию, находившуюся у нее дома, в офис передавал именно Роб.

Первую неделю каждый день приходил врач; Трейси не интересовало: откуда он и почему так заботится о ней, но против его присутствия не возражала, послушно принимая лекарства и давая осматривать себя. А еще слушала его размеренный спокойный голос – доктор пытался оказать помощь даже на психологическом уровне. Лечить тело Трейси давала, с головой предпочитала разобраться сама. Если бы ей нужен был квалифицированный мозгоправ, она бы позвонила матери. Ей необходимо время – осмыслить, принять и отпустить случившееся. И Трейси хотела пережить это наедине с собой.

А ведь был еще Марко Мариотти. Он звонил каждый день, справлялся о ее самочувствии. Говорил с ним исключительно Роб. Трейси отказывалась, просто не готова была к диалогу, не готова принимать решение, а принимать придется, это она знала точно. Марко никогда не настаивал, но она уверенна: он ничего не забыл, просто ждет.

В телевизоре мелькнула картинка с неприятным мужским лицом, и палец непроизвольно замер на пульте, а взгляд зацепился за увиденное. Ведущий эмоционально что-то рассказывал, засыпая смотрящих фактами и жуткими фотографиями, но Трейси не слушала, предпочитая читать лаконичную бегущую строку.

 
Насильник, убийца, изуродованные и убитые женщины и девочки.

 
Слова яркими вспышками обжигали мозг, заставляя вспомнить, почему Трейси много лет назад решительно отринула уголовное право. Нет, она его изучала прилежно и старательно, но работать в этой области не собиралась. На первой практике – в штабе окружного прокурора – она сидела напротив обвиняемого и его адвоката. Мужчина выглядел отталкивающе, и даже строгий деловой костюм не менял впечатление, а его жертва – молодая женщина – даже после нескольких месяцев в больнице вызывала сдавленные вздохи и жалость. Некогда миловидное лицо перекошено из-за сложного перелома челюсти, потерянный затравленный взгляд и ранняя седина в темно-русых волосах.

Адвокат был опытным, а его услуги стоили немало. В другой ситуации подобному клиенту ни за что не нанять такого – не по средствам, – но, в связи с нехваткой квалифицированной юридической помощи, Ассоциация требовала от всех юристов раз или два в год участвовать в программе «Pro bono»13. Каждый адвокат обязан был оказать помощь абсолютно безвозмездно, если человек попадал в категорию граждан, не способных оплатить услуги грамотного специалиста, который может отстоять интересы клиента. Он умело вел защиту, приводя веские доводы в пользу обвиняемого, а Трейси трясло от омерзения. От того, что когда-нибудь и ей может выпасть жребий защищать такого же подонка.

Со временем, конечно, она закалилась и перестала смотреть на всё через призму собственного восприятия. Работа – это работа, личное в стороне, но с уголовными делами предпочитала не связываться, гражданское и семейное право ей всегда были ближе. А тот, кто скажет, что это не так увлекательно, как уголовные преступления, пусть придет на процесс подобный тому, что был у «Американ табако» – зрелище разыгралось отменное.

Трейси выключила телевизор, сбросила вязаный плед и пошла в ванную комнату. Собственное отражение заставило ее нахмуриться и недовольно поджать губы, приближая лицо к зеркалу. Ссадина на губе почти прошла, немного косметики – даже опытный глаз ничего не заметит, тени под глазами исчезнут, стоит пару ночей проспать без резких пробуждений, вызванных кошмарами. А кошмары?.. Они пройдут, потому что она не будет жить ими, питая и лелея свои страхи. Человек способен выжить даже после самых страшных вещей, а женщины переживали кое-что и похуже. Кто-то ломался, а кто-то упрямо вздергивал подбородок и продолжал идти вперед.

Она гордо вскинула голову и шагнула под душ, смывая двухнедельное оцепенение и отторгая мученический венец, который сама на себя надела. У нее накопилось много дел, и первое в списке – Марко Мариотти. С ним надо было что-то решать, но теперь Трейси точно знала, как ей поступить.

–//-

В управлении полиции боро Манхэттен капитан Артур Фленеган смотрел на Трейси с плохо скрываемым недовольством. Несколько дней назад ее снова пригласили на беседу, ссылаясь на необходимость подтвердить показания. Чтобы продолжать копать под Эдоардо Ликозе, а вместе с ним и под всю Организацию, им нужно было хоть что-то. Пусть его адвокаты разбили в пух и прах все поползновения полиции уличить его в причастности к смерти Меган Палмер, капитан Фленеган не оставлял попыток, ставя на свидетеля – Трейси Полански. Но сегодня в его арсенале не осталось и ее.

Трейси отказалась от своих показаний, заявив, что не уверена насчет событий того вечера. Чисто по-женски объяснила, что тогда серьезно поругалась со своим мужчиной и могла напутать с фотографиями. Ей снова показали снимки и, к сожалению, Эдди Ликозе она больше не узнавала.

Поверили ей? Какая разница. Сейчас Трейси на это было наплевать. Но судя по лицу капитана – соответствующие выводы он сделал, даже пытался надавить, угрожая сроком за лжесвидетельство, но с Трейси такие номера не проходят: она слишком хорошо знала свои права и их возможности. Сейчас самое важное – долг перед Марко Мариотти, и уплатить его требовалось быстро. Кто знает, насколько он агрессивный кредитор и какие может выставить проценты.

Вторым шагом был звонок в головной офис «АМ УиллсГруп». Личного телефона Мариотти у нее не было, да и звонить она не стала бы – он все-таки женат, а создавать ему лишние проблемы в ее планы не входило. Через Стива Батча – главу юридического отдела «Американ табако» – Трейси достала телефон приемной. Мистер Батч не стал относиться к ней лояльней, но терпимее уж точно – премиальные с выигранного иска достались и ему, поэтому-то он и не стал препираться и отказывать ей в такой малости. Дальнейшее оказалось не так уж и сложно: у Марко была усердная секретарша, но Трейси все же удалось убедить ее в том, что мистер Мариотти ждет от нее звонка. И он действительно ждал, и первое, о чем спросил: как она себя чувствует. Пара фраз – абсолютная банальность, – которые, по сути, не интересовала ни его, ни ее, через минуту все решилось. Встреча была назначена на вечер.

Вернувшись с работы, Трейси лицом к лицу столкнулась с последней проблемой – братом. Роб все так же обитал в ее квартире, готовый услужить, загладить свою вину, и она возномерелась взять с него плату.

– Собирайся, завтра у тебя самолет, – бросила Трейси, проходя в спальню. Принять душ и переодеться во что-то более подходящее – задача из разряда первостепенных.

– Не понял? – застопорился в дверном проеме Роб, а кружка с кофе в его руке опасно дернулась, роняя пару капель на светлый пол. – Какой самолет?

– Ты летишь во Францию. Муж Шэрен возьмет тебя на работу. Испытательный срок – год.

– С чего ты взяла, что мне это надо? – возмутился он, всплеснув руками, оставляя уже заметные коричневые пятна: и на паркете, и на своей же белой футболке.

Трейси, продолжая придирчиво выбирать наряд, спокойно произнесла:

– Ты поедешь, не спорь, просто делай.

– У меня, вообще-то, здесь тоже работа, свой бизнес.

– Бизнес? – резко обернувшись, что даже волосы хлестнули по лицу, жестко переспросила она. – Херовый из тебя бизнесмен.

Роб проглотил обиду – он столько раз извинялся, что не видел смысла снова поднимать эту тему, поэтому ровным голосом произнес:

– Теперь, все будет нормально, ведь Карло

– Ты в себе? – оборвала его Трейси. – Ты понимаешь, что люди, которые помогли тогда, за свою помощь потребуют свой фунт плоти. – «И платить его буду я!» – про себя взвыла она.

– Карло – мой друг, – уже не так уверенно вставил Роб. Трейси расхохоталась, коротко, зло. Он ведь не знал, что для тех мексиканцев та ночь стала роковой. А вот она знала, слышала в новостях о пожаре в бруклинском гетто. Три трупа, личности пока не установили, но ей не нужны были имена.

– Ты идеалист, Роб, а быть идеалистом в наше время – значит, быть дураком. Пора взрослеть и умнеть.

Он обиженно поджал губы, собираясь возразить, но Трейси предостерегающе подняла руку.

– Ты поедешь, потому что ты должен мне. Год во Франции под руководством опытного менеджера. Через год делай что хочешь. Год – и ты мне ничего не должен.

Роб поколебался несколько секунд, но раз он считал себя мужчиной, который отвечает за свои слова и всегда платит долги, то кивнул, недовольно и мрачно, но все же согласно. Трейси выдохнула. Одной проблемой меньше. Какие бы у них ни были отношения, брата она любила и хотела уберечь о той ямы, в которую сама собралась упасть.

– Вот, возьми, – сухо сказал Роб, снова привлекая внимание сестры. Трейси повернулась и с болезненным чувством отстраненности наблюдала, как платиновая ниточка с искрившейся в ярком свете бриллиантовой подвеской легла к ней в руку. Она погладила ее кончиком большого пальца, не замечая, как вышел Роб.

Трейси приложила ее к груди, радуясь, что не все хорошее ушло из ее жизни, но потом замерла, вспоминая, к кому собирается. Нет, только не сегодня. Сегодня она не наденет ее, боясь осуждающего холодного блеска немого свидетеля ее падения.

–//-

Такси остановилось возле красивого трехэтажного дома, выстроенного в викторианском стиле, но сейчас Трейси было не до любований красотами старинной архитектуры. Сердце колотилось, как бешеное, кровь гулко стучала в ушах, поглощая звуки этого вечера, коленки ощутимо подрагивали – она понимала, что сама, по доброй воле, идет в волчье логово и выйдет ли оттуда живой отныне зависело не от нее.

Трейси тряхнула волосами, отгоняя последние сомнения и запихивая чувство самосохранения, без конца вопившие о невероятной глупости этого поступка, в самую глубь себя, и нарочито спокойно направилась к крыльцу. Негромкий стук, пара минут напряженного ожидания, и дверь открылась.

Мужчина в черной футболке и синих джинсах среднего роста и непримечательной наружности буравил ее взглядом, заставляя под осязаемой тяжестью затянувшегося молчания, покрываться ледяными мурашками.

– Меня ждет мистер Марко Мариотти, – ровно, ничем не выдавая обуявшего дурного предчувствия, проговорила Трейси.

Мужчина отступил, впуская ее в мрачную темноту дома. Света было немного, только вычурные бронзовые бра горели на одной стене, не вдаваясь в детали и не освещая обстановку, давая Трейси ровно столько света, сколько требовалось, чтобы не споткнуться. Они шли недолго: быстро преодолели лестницу, еще несколько футов вправо, и мужчина без стука толкнул массивную деревянную дверь.

– Марко, к тебе гостья, – сказал он, пропуская Трейси вперед.

Она застыла, едва сделав пару шагов внутрь кабинета, охватывая взглядом присутствующих. Марко вальяжно устроился на краешке письменного стола, легкая улыбка всё еще играла на его губах – разговор явно был приятным. В нескольких футах от него стоял Эдди Ликозе – мужчина, с которым она сталкивалась при довольно неприятных обстоятельствах. Он сложил руки на груди, отчего мускулы под рубашкой проступили отчетливее, а черная кобура резко контрастировала с белой тканью. Заметив испуганный взгляд, Эдди опустил руки, скрывая от ее глаз оружие. Трейси сглотнула и снова взглянула на Марко, он едва заметно кивнул – его люди двинулись к выходу.

– Леди, – поравнявшись с ней, учтиво поприветствовал Эдди. Трейси передернуло: в его устах это звучало даже хуже, чем шлюха.

Дверь захлопнулась, они остались вдвоем. Она нервно пробежалась взглядом по дубовым панелям на стенах и подошла ближе, останавливаясь всего в нескольких дюймах от Марко. Еще немного, и она сможет почувствовать его дыхание на пылающей коже. Он молчал, не произнес ни слова, никак не отреагировал на ее близость, словно выжидал чего-то. Трейси наклонилась и положила рядом с его рукой чип, который все это время был крепко зажат в ее ладони, как золотой ключ, открывающий запретную дверь, или надежная подушка безопасности, которую она самолично вручила своему врагу.

Марко, не отводя взгляда от Трейси, спросил:

– Смотрели?

Она кивнула. Какой смысл лгать?

– Вы спасли меня, спасибо.

Он ничего не ответил, ничем не дал понять, что принял ее благодарность, продолжая изучать с загадочным, нечитаемым выражением на лице.

На самом деле Марко рассматривал Трейси, снова собранную и спокойную, почти с восхищением, сопоставляя этот образ с насмерть испуганной девушкой. С той, что крепко прижималась к нему, тихо всхлипывала и прятала лицо на его груди. С той, чьи руки он бережно снимал со своей шеи, опасаясь сделать больно, а она боялась потерять опору, цеплялась за него, принимая защиту и доверяя себя.

– Что-то еще? – В напряженной тишине, нарушаемой только ее частым дыханием, его голос казался тихим и ласковым шелестом листвы. Он, как легкий ветерок, осторожно подталкивал к краю, заставляя идти до конца.

Она молчала, но ее молчание говорило само за себя. Марко Мариотти хотел ее, и Трейси собиралась отдать себя. В качестве благодарности.

– Даже так, – с обманчивой мягкостью произнес он, скользя взглядом по ее фигуре, так откровенно, так плотоядно, что Трейси подавила желание закрыться руками. Все маски слетели. Лоск и галантность, которые он демонстрировал на людях, испарились. Остался зверь, хищный, голодный. Остался настоящий Марко, без прикрас. От него волнами исходила животная чувственность, яростное нетерпение и жажда насилия. Он ничего не сделал, только смотрел, а она уже чувствовала себя изнасилованной.

– Думаешь, откажусь из благородства? – Трейси сглотнула. Возможно, где-то в глубине души она надеялась, что он откажется от нее, не захочет брать на таких условиях.

Марко поднялся, сбрасывая спортивный пиджак. Трейси не нужно было произносить это вслух – ответ был написан у нее на лице. Он обошел ее сзади, как тигр добычу, присматриваясь и принюхиваясь, затем прижал к себе, давая ощутить, как напряжен каждый дюйм его тела, и шепнул прямо в ухо:

– Но я нихера не благородный.

Трейси судорожно вздохнула, глотая собственный пульс, пойманной птицей забившийся в горле. Его близость ошеломляла, а невозможность отступить ломала барьеры. Она не хотела поддаваться его чувственному призыву, желала остаться сторонним наблюдателям в затеянной игре, поэтому, когда Марко, продолжая обнимать ее, запустил руку под юбку, лаская внутреннюю часть бедра, отвернулась к стене, опуская глаза, словно его прикосновения пытка для нее.

Он резко развернул ее, взял за подбородок и, заглядывая в карие глаза, покачал головой:

– Так не пойдет. Ты должна отвечать мне.

Трейси встретилась с его взглядом: темно-синие глаза сделались эбонитовыми, они блестели и гипнотизировали. Марко был опасным и красивым. Он был мужчиной, и она отпустила себя. Отпустила ту часть, которую в последнее время с еще большим упорством старалась держать под контролем, которая неизменно покорялась властному напору желания самца и заставляла падать на колени и делать всё, что прикажут.

Она сама потянулась к его губам, сначала осторожно, потом смелее, углубляя поцелуй, сплетаясь с ним, становясь одним целым. Она целовала его, наслаждаясь моментом, – первым поцелуем – пока Марко со стоном не обрушился на нее, прижимая к себе так сильно, что в легких не осталось воздуха. Его поцелуи были сладкими и губительными. Он выпивал ее до дна, вместе с противоречиями и протестами, оставляя опустошенной и свободной от сомнений и законов морали.

Он касался ее порочно, откровенно, опаляя огнем тело, и Трейси нравилось это. Она шире развела ноги, позволяя его пальцам без помех, легко скользить по промежности; трясущимися руками обнимала за плечи, прижимаясь теснее, заряжаясь его бешеной энергией; судорожно, между сумасшедшими поцелуями, глотала воздух пропитанный запахом их страсти. Она и сама не догадывалась насколько изголодалась по мужчине, как сильно желала отдаться в опытные сильные руки. Сейчас не имело значения: кем в действительности являлся Марко Мариотти. Он сделал все, чтобы Трейси забыла об этом, сдавшись на милость инстинктов. Осталось только одно: он – мужчина, возможно, больше, чем любой другой в ее жизни, а она – женщина, желавшая, чтобы ее взяли без слов, обещаний и лживых надежд.

Марко подхватил ее под ягодицы, усаживая на стол, стягивая с плеч платье и оголяя крепкую упругую грудь. Секунду он смотрел, легонько массируя возбужденные соски, вызывая сладкую дрожь, затем сжал чуть сильнее, почти больно, срывая тихий стон с женских губ. Щелкнул ремень, и Трейси выдернула рубашку, быстро расстегивая пуговицы, сбрасывая с широких плеч.

Она с восхищением провела пальцами по рельефной груди. Марко был красив: идеальная бронзовая кожа, твердое, словно высеченное из камня тело, в нем была заключена сила, а его непредсказуемый характер не давал гарантий: не воспользуется ли он этой силой против нее. Это обостряло чувства, но Трейси, позабыв о самосохранении, пошла на риск: прикоснулась губами к ключицам, ощущая на языке вкус его тела, затем зарылась носом в шею, наслаждаясь острым запахом мужчины и, поглаживая руками мощную спину, обвила ногами его бедра, привлекая к себе, чтобы снова ощутить его желание.

Марко навис над ней, терзая губы, и одним движением сгреб в сторону всё, что находилось на столе. Шелест бумаг, звон стекла, глухой удар чего-то тяжелого, и Трейси спиной ощутила прохладу полированного дерева, затем его руки прошлись по ее груди, животу и сомкнулись на бедрах. Она послушно приподняла их, помогая освободиться от белья. Секунда промедления, и его член, горячий и жесткий, подрагивая, коснулся бедра, скользнул к клитору, надавливая и распаляя. Трейси нетерпеливо выгнулась ему навстречу, и Марко, со стоном удовлетворения, принял приглашение, погружаясь до основания.

Ей не нужно было много времени, бурный оргазм накрыл стремительно – буквально через пару минут, – заставив впиться пальцами в его руки и коротко вскрикнуть, содрогаясь от наслаждения. Марко задвигался быстрее, сжимая ее бедра так яростно, что завтра проявятся следы, затем резко вышел, упираясь членом в лобок, измазывая горячим семенем тело, словно пометил территорию.

Трейси, когда смогла собрать себя воедино и посмотреть на него, встретилась с затуманенным синим пламенем, догоравшем в бесконечной глубине глаз Марко. Он склонился над ней, запечатлел на плече легкий поцелуй, который вспыхнул огнем, обжигая кожу, как свежее клеймо, и помог подняться.

Она сидела на столе практически обнаженной: платье черным мешком собралось на талии, трусики болтались на одной ноге, голая грудь покрылась мурашками от свежего воздуха, проникавшего сквозь приоткрытое окно. Марко спокойно, даже деловито, приводил себя в порядок, словно ничего особенного не произошло, будто они не задыхались минуту назад от страсти. Его лицо снова было загадочно пустым – никаких эмоций: ни удовлетворения от близости, ни превосходства от того, что сломил сопротивление и заполучил упрямицу – ничего. Трейси обняла себя одной рукой, прикрывая грудь, второй – потянула рукав, стараясь поскорее одеться. Она хотела домой. Хотела скорее стать под горячий исцеляющий душ и смыть с себя всё, что только что произошло.

– Поехали, – бросил Марко, подхватывая пиджак.

– Куда? – изумилась Трейси. Он подошел, вынул из кармана носовой платок и протянул ей. Она смутилась, но приняла его.

– Ко мне.

– К тебе? – заторможено переспросила Трейси. – А твоя жена?

– Я не приглашаю тебя в дом моей семьи. Я везу тебя к себе. Ты ведь не думала, что это всё? – Марко выразительно обвел рукой кабинет и саму Трейси. – Мы еще ничего не начали. Это была увертюра, еще два акта и выход на бис.

Он протянул руку, и ей ничего не оставалось, как покорно вложить в нее свою.

 
Мы не начали…

 
Той ночью Трейси не поняла истинного значения этой фразы. Три слова. Всего три, но именно с них началось стремительное падение в огненную бездну, имя которой Марко Мариотти.


Глава 20. Соперницы, выстраивайтесь в очередь, или трудности взаимного приручения 


В просторном кабинете Максимилиана Уиллета за длинным прямоугольным столом собрались несколько ведущих юристов компании. Во главе со старшим партнером они тщательно выстраивали стратегию защиты на предстоящем процессе «Таккер против Агани»: анализировали информацию, распределяли обязанности, и главное, решали, кому в этом деле будет отдана первая скрипка. Трейси Полански была уверена, что вести будет она: во-первых, Аншул Агани обратился за помощью лично к ней; во-вторых, мистер Уиллет был доволен ее работой и не обделял доверием. Глухо завибрировавший телефон начал свое настойчивое путешествие по столу, отвлекая ее от насущных дел. Трейси кивнула коллеге, соглашаясь с его мнением, и ответила. В их фирме было не принято сбрасывать звонки – слишком часто на мобильный телефон звонили особые, важные клиенты.

– Трейси Полански, – номер был незнаком, поэтому она ответила в привычном официально-деловом тоне.

– Привет. – Ей показалось, что молния ударила прямо в нее и огненной волной пробежалась по позвоночнику, щекоча нервы и заставляя вспыхнуть даже тщательно уложенные каштановые волосы.

– Привет, – дежурно улыбнувшись собравшимся, проговорила она.

– Как ты?

Трейси на мгновение задумалась: а как она? Обессиленная, с дрожащими под строгой узкой юбкой ногами, а губы, казалось, до сих пор хранят вкус его тела

– Нормально, – коротко выдала она.

– Отлично. Через четверть часа я заеду за тобой.

– У меня на ланч назначена встреча, – возразила Трейси.

– Я хочу тебя, – обрывая все протесты, сказал Марко. – Через пятнадцать минут.

Он отключился, а Трейси в отчаянии закусила губу, дивясь своей наивности.

Ночью он взял ее всеми доступными способами, не принимая отказов и не спрашивая согласия. Они не занимались любовью и даже сексом, это был трах, в самом пошлом и греховном своем проявлении. И ей понравилось. Но, когда под утро ее привезли домой, Трейси наконец-таки облегченно выдохнула, полагая, что на этом всё. Она отчего-то решила, что, получив желаемое, Марко забудет о ней. Чип был у него, а сама Трейси потеряла ореол недоступности. Она все ему отдала, у нее больше ничего не было, но, по-видимому, Марко считал иначе.

– Давайте после ланча обсудим твое предложение, Дилан. – Трейси, услышав мощный голос мистера Уиллета, мысленно встрепенулась, пообещав себе, что подумает о Марко через пятнадцать минут. Уже тринадцать, если быть точной.

Подстраиваться под чужие вкусы, удовлетворять не свои желания, терять контроль над собственной жизнью – первое, что приходило на ум, когда Трейси пыталась анализировать произошедшие за последние несколько недель перемены. Решение прийти к Марко Мариотти, которое после спасения казалось единственно верным, стало поворотным в ее жизни. Она теперь не жила по своему расписанию – приспосабливалась исключительно к чужому. Марко звонил, говорил, что хочет ее видеть и куда они пойдут, ей оставалось только спешно переносить назначенные на вечер встречи и спешить домой, чтобы переодеться.

Трейси внимательно присмотрелась к своему отражению и мизинцем коснулась уголка губ, поправляя помаду, затем расстегнула застежку тонкой платиновой цепочки, отправляя ее в маленькую шкатулку. Утром, когда ей казалось, что всё закончилось и жизнь снова станет прежней, она снова надела подарок Брендона. С холодящим кожу сверкающим бриллиантом на груди, Трейси чувствовала себя прежней – свободной и сильной. Теперь же она опять лишается опоры, только по доброй воле, если так можно сказать, конечно.

Она уже жалела, что вчера не сдержалась и выдала Марко очередную порцию плохо завуалированной дерзости. Она понимала, что ведет себя по-детски ребячливо, но чем ближе он пытался быть к ней, тем сильнее ей хотелось оттолкнуть его. Трейси криво улыбнулась, погружаясь в воспоминания:

– Почему ты постоянно носишь это украшение? – Марко, опершись на локоть, играл с ее волосами и лениво рассматривал обнаженную грудь, ложбинку которой украшал крупный бриллиант. Трейси показалось, что спросил он с изрядной долей пренебрежения, поэтому она села в постели и свысока, вызывающе заявила:

– Это подарок. Очень ценный для меня.

– Чей подарок? – невозмутимо поинтересовался он.

– Мужчины.

– Мужчины, – вкрадчиво повторил Марко. Ему не нужно было повторять дважды: он прекрасно понял, что этот мужчина по-прежнему дорог ей. Он резко схватил ее за локоть, привлекая к себе. Трейси уперлась руками ему в грудь, не желая сдаваться без боя и мысленно удивляясь собственной глупости: она знала, что ее сопротивление только разжигает в Марко огонь, но все ее существо протестовало против перспективы стать для него очередной сговорчивой подружкой. Пусть лучше с ней будет тяжело, возможно, тогда он бросит ее. Трейси не знала, сколько это будет продолжаться, но надеялась, что недолго. Впервые в жизни она хотела, чтобы мужчина поскорее потерял к ней интерес. Лгать себе она не привыкла, поэтому признавала, что Марко не отвратителен ей на физическом уровне, но наслаждаться романом с ним казалось аморальным. Он женат. Он преступник. На его совести смерть Меган Палмер.

Той ночью этой темы они больше не касались: Марко не спрашивал, кто этот мужчина, не проявлял каких-то серьезных признаков ревности, но, судя по всему, видеть это украшение на Трейси не хотел. Час назад Том – его водитель – привез ей бархатный широкий футляр: отдал молча – он вообще был не сильно разговорчив – и ушел, оставляя Трейси гадать, что это: подарок мужчины или ультиматум хозяина.

Она открыла футляр, достала сверкающую нить и спокойно застегнула на шее, наблюдая, как блестящие камни сияют на груди – низкое декольте вечернего платье давало для этого простор.

– Симпатичная штучка, – вслух нехотя признала Трейси. Тонкие маленькие волнообразные звенья были полностью усеяны бриллиантами и светились, как чистые первобытные звезды, не испорченные временем. Она провела пальцем по груди, едва касаясь холодных камней и мысленно давая самой себе обещание – вернуть украшение! Принимать его – это уже слишком.

Трейси снова взглянула на себя, сопоставляя двух мужчин по очереди, без спроса ворвавшихся в ее жизнь. Брендон был чувственным и ненасытным, Марко – животным, абсолютно бесстыдным и беспринципным. Брендон умел быть нежным, Марко, казалось, недоступно это чувство. Она мысленно одернула себя. Брендона в ее жизни больше не было. Сейчас в ней хозяйничал другой человек.

Сколько раз Трейси задавалась вопросом: зачем ему именно она? Иногда, лежа в постели, уставшая и ослабевшая от его ласк, Трейси украдкой следила, как Марко с еще влажными после душа волосами набрасывает на смуглые плечи рубашку – он собирался домой, к жене. Первое время Трейси изумлялась его полному спокойствию: никакого раскаяния, нервозности или стыда за то, что был с любовницей. Потом она отбросила попытки разобраться: есть ли у него понятия о морали. Ее занимало другое: почему он держит ее на коротком поводке, практически не давая вздохнуть? Недостатка в женщинах у него быть не должно, адвокатов у него и без нее хватает. Неужели опасался, что Трейси взболтнет лишнего?.. Но кто же ей поверит?! Особенно, после того как они стали близки физически. Теперь ее слово против его. Да и не собиралась она предпринимать нечто подобное, и дело было не только в благодарности. В истории с мексиканцами замешаны и она, и Роб. Марко, если захочет, сможет навредить ей и ее семье, не прибегая к физическим мерам воздействия. Этот клинок стал обоюдоострым, правда, ее, в случае чего, заденет не так сильно, но все же.

Телефон на туалетном столике завибрировал, и она, не глядя на экран, подошла к окну – натертый до блеска черный «Порше» уже ожидал. Трейси взяла сумочку, подавив желание посмотреть в зеркало, удостовериться в безупречности образа. Она в очередной раз пыталась найти рациональное, здравое зерно в романе с Марко Мариотти: первое, она теперь не засиживается допоздна в офисе; второе, у нее появилась возможность послушать «Самсона и Далилу».

Они подъехали к Линкольн-центру за десять минут до начала оперы, а когда вошли в ложу, оркестр как раз заиграл увертюру. Яркие костюмы, впечатляющие декорации и потрясающий голос Роберто Аланья отвлекли на себя внимание, и Трейси перестала чувствовать себя словно на выставке. Марко любил оперу – именно поэтому они сегодня здесь, вот только в ложе они были не одни. Нет, она уверена: неудобных вопросов ее спутнику никто задавать не станет, но сама расслабиться не могла. Она все время ждала, что кто-нибудь поинтересуется: а где, собственно, миссис Мариотти? Но время шло, а этот вопрос так ни разу и не задали.

Трейси чуть обернулась, бросая короткие взгляды на Марко: он сдержанно улыбался, вполоборота глядя на сцену, и вежливо кивал в тон тихим сетованиям какой-то пожилой дамы. На сцене появилась Элина Гаранча, и нежная ария поплыла по залу. Трейси заслушалась, но все равно остро чувствовала присутствие Марко и была начеку.

Он был странным, самым странным из всех ее мужчин. Хотя в правильности такого определения Трейси не была уверена. С ним вообще ничего нельзя было утверждать наверняка. Она его не понимала и не знала: что он из себя представляет? Когда он настоящий? Вежливый и галантный на людях – Марко кардинально менялся, оказавшись с ней вдвоем, запертым в их маленьком мирке: ощущение, что для него мерк свет, а прочие желания предавались забвению, оставляя место только его страсти, дикой и необузданной, ошеломляло. А иногда, разговаривая с Томом, он использовал такой жуткий жаргон, что Трейси не могла разобрать ни слова.

Нет, она так и не разобралась в этом человеке, но одно усвоила четко: мужчина, деликатно ухаживавший за ней в плавучем казино, исчез. Даже сейчас, сидя на заднем сидении автомобиля, быстро лавировавшего по ночной улице, везя их к нему, Марко, не пытаясь развлечь ее беседой, глядел в окно и монотонно постукивал пальцами по внутренней обшивке кузова. Он неожиданно оказался очень закрытым, молчаливым человеком, но молчание использовал так же, как некоторые пользуются словами. Будучи вдвоем, они почти не разговаривали, говорила только Трейси. Она не хотела впускать его в свою жизнь, рассказывать о себе, но Марко задавал вопросы – ей приходилось отвечать, хотя иногда она сомневалась, что он слушает. Возможно, ее голос всего лишь создавал фон для его мыслей. Он не подпускал ее к себе, а Трейси не стремилась залезть к нему в душу.

Машина остановилась. Освещенный вестибюль элитного небоскреба в это время был почти пуст. Двери лифта закрылись, бесшумно вознося наверх: к их мучительному раю или сладкому аду, отрезая от реального мира, связывая одной тонкой, невыносимо чувственной нитью. Марко прижался к ней сзади, сжимая грудь, осыпая короткими поцелуями шею, и Трейси затрепетала, предвкушая битву. Битву, в которой она снова потерпит поражение, снова станет его. Его рука через тонкий шелк вечернего платья коснулась живота и скользнула ниже, заставляя ее выгнуться навстречу, прижаться теснее. Возможно, он не владел Трейси целиком и полностью, но тело смог подчинить своим желаниям, и она всей душой надеялась, что эта победа в скором времени приестся ему. Почти всей душой…

Вечер пятницы, к немалому удивлению Трейси, оказался полностью в ее распоряжении, поэтому, не сомневаясь ни минуты, она согласилась на предложение нового коллеги обсудить процесс «Таккер против Агани», над которым они вместе будут работать, за ужином в ресторане.

«Почему нет?» – раздумывала Трейси. Дилан Уайт – высокий красивый блондин, приехавший к ним прямиком из Лос-Анджелеса. Нет, он выглядел так, будто сбежал из Голливуда, прямо со съемок, и сегодня она планировала поинтересоваться: чем его привлекло восточное побережье.

Трейси выбежала из бутика «Агент Провокатор» – белье, конечно, приобреталось не для Дилана. Она давно присмотрела пару сногсшибательных комплектов из новой коллекции, да времени все не было зайти, а красивое белье любил Марко. Поражать его она тоже не собиралась, но раз уж он раздевает ее, пусть это будет с восхищением! Трейси делала это для себя – ощущать под деловым платьем или блузкой провокационное, невероятно сексуальное белье пикантно, словно это секрет, который знаешь только ты, а мужчины инстинктивно стремятся его разгадать. Свидание с коллегой она тоже устраивала для себя. Марко Мариотти всего лишь любовник, и она не обязана хранить ему верность! С этой мыслью Трейси воинственно вздергивала подбородок, убеждая себя, что это все еще ее жизнь, и распоряжается ей тоже она, но поглядывала на телефон, по привычке ожидая звонка.

Трейси, на выходе из торгового центра, заглядевшись на яркую витрину, столкнулась с кем-то, роняя пакеты.

– О, извините, – начала она, наклоняясь и собирая разлетевшиеся покупки.

– Нет-нет, это я винова…та – споткнулся женский голос. Трейси всего на мгновение удивленно замерла и, медленно выпрямившись, встретилась со светлыми глазами Наташи Льюис.

– Трейси, – сухо кивнула она.

– Наташа, – Трейси быстро скользнула по ней взглядом, мысленно отмечая, что та прекрасно выглядела. – Давно не виделись. Как ты?

– Меня пару месяцев не было в стране.

Трейси так и подмывало спросить: не с Брендоном ли она уезжала и не с ним ли вернулась обратно? Но эти вопросы она решила оставить при себе, потому что ответы ничего уже не изменят в ее жизни.

– Все отлично, – продолжала Наташа. – Вот, – она кивнула на огромный пакет с логотипом «Вера Вонг», – к свадьбе готовлюсь.

«Кто же счастливчик?» – практически сорвалось с языка Трейси, когда она увидела спешащих к ним Патрисию Стеклер и еще какую-то женщину, наверное, миссис Льюис. Они улыбались и выглядели безумно довольными. Трейси на мгновение оторопела, пытаясь собрать воедино увиденное, а главное, – принять правду.

– Поздравляю, – ровно сказала она, отворачиваясь, исчезая из их поля зрения.

Трейси была ошарашена, и это нормально. Не каждый день узнаешь о женитьбе таких мужчин, как Брендон. Но то, что известие о его свадьбе способно морально уничтожить ее – ненормально. Было больно. Очень. Она нервно достала из сумки телефон, собираясь позвонить ему и спросить… А что, собственно, она хотела узнать? Трейси бросила мобильник обратно – она знала, на какие вопросы желала получить ответы.

– Ну почему она? – прошептала Трейси в пустоту собственной души. – Почему не я?

–//-

Ночной воздух, насыщенный запахом цветущих магнолий, щекотал ноздри, обласкивая лимонно-ванильным ароматом. Нью-Йорк окрасился в яркие летние краски, распустился нежно-розовыми лепестками цветов и до утра пел с уличными музыкантами на шумных площадях.

Трейси с Диланом неспешно прогуливались по Бродвею, болтая ни о чем. За непринужденной беседой она пыталась погасить разрастающееся внутри чувство покинутости и обиды, а еще – унять нетерпение. Она позвонит Шэрен и все узнает, надо только дождаться утра, французского утра.

– Как насчет кофе? – предложил Дилан, останавливаясь напротив входа в ресторан.

Трейси огляделась – заведение новое, и видно, что шикарное. Как она успела заметить, Дилан Уайт все делал с калифорнийским размахом. Деловое свидание, как они окрестили их встречу, в мишленовском ресторане, кофе – в не менее претенциозном.

– Вряд ли будут свободные столики, – с сомнением в голосе ответила она.

– Будут. – Дилан бросил взгляд на часы и распахнул перед ней дверь.

– Ты что, бронировал столик? – Трейси была удивлена. «А он хорошо подготовился!»

– Мне сказали, что здесь потрясающие десерты.

Она выдавила улыбку, делая шаг вперед. В другой ситуации, если бы эмоциональное состояние не было близко к самому жёсткому предменструальному синдрому, а настроение на нуле, она бы оценила, а так…

Метрдотель усадил их за столик, украшенный бело-жёлтыми орхидеями, и Дилан, примерив на себе роль галантного кавалера, заказал напитки и десерт для двоих, очаровательно улыбаясь и шутливо угадывая, что ей нравится. Она кивнула, соглашаясь на легкий сливочно-ягодный десерт, и бросила взгляд в зал, отчего-то вспоминая шоколадную феерию, заказанную для нее Марко.

– Помяни черта, и он тут как тут, – тихо выругалась Трейси.

– Что? – переспросил Дилан.

– Нет, ничего, – нервно теребя серёжку, отозвалась она. Только не помогало, данная терапия работала только с бриллиантовой подвеской. – Просто внезапно вспомнила, что кажется забыла выключить утюг.

Трейси лгала, пусть не слишком виртуозно, но Дилан махнул официанту, без слов понимая, что она хочет уйти.

Два столика разделяли ее и супругов Мариотти, ужинавших с пожилой представительной парой. Трейси разволновалась, отчего-то только сейчас подумав: а ревнив ли Марко? Есть ли ему разница, с кем она проводит время? – Вопрос без ответа, и она надеялась, что таковым он и останется.

Она старалась не смотреть в его сторону, не привлекать к себе внимания, но пару раз ловила на себе взгляд темно-синих глаз, спокойный, чуть заинтересованный, но не более того. Трейси даже расслабилась и, извинившись перед своим спутником, отправилась в уборную. К этому времени как раз принесут счет, и они сразу уйдут.

Трейси критически осмотрела собственное отражение и, криво усмехнувшись, взбила рукой волосы и достала губную помаду, но замерла в дюйме от губ, ловя себя на мысли, что первый раз после встречи с Наташей не думает о Брендоне. Марко имел поразительную способность перетягивать внимание на себя. Страсть и страх – два поразительно сильных чувства, две безумные стихии, бросающие мятежную душу в огонь: горячий и обжигающий в первом случае; холодный и липкий во втором. У Трейси было всё и сразу. Она опасалась Марко. Он – дикое необузданное животное: сегодня дает гладить себя по шерстке, завтра откусит тебе голову.

Она бросила помаду в сумочку, подняла глаза к большому зеркалу и замерла от неожиданности, встречаясь с настойчивым взглядом Анжелы Мариотти. Трейси хватило секунды, чтобы понять: она знает. Знает о них с Марко.

– Добрый вечер, – поздоровалась Анжела, подходя ближе, пристально разглядывая соперницу. – Мы, кажется, знакомы? – Она задумалась, словно вспоминала, где они могли встречаться.

– Да, нас представили друг другу на приеме у мэра, – помогла ей Трейси. Будь перед ней любая другая женщина, она бы проигнорировала ее, не стала бы вступать в странный диалог и поддерживать ненужное ей знакомство. Но перед Анжелой она чувствовала вину. Ситуация была отвратительной, и если бы от Трейси что-то зависело, она никогда бы не связалась с женатым мужчиной. Иногда она задавалась вопросом: как жена Марко реагирует на его измены? Трейси ведь не первая в его жизни любовница. Она даже не обольщалась на свой счет, полагая, что единственная на сегодняшний день. Такие мужчины привыкли брать от жизни всё, скользить по острому лезвию ножа. Деньги, женщины, удовольствия, даже чужие жизни – все к их услугам, а каждый новый день, как праздник, потому что не все просыпаются утром. Это закон джунглей. Джунглей, в которых жил Марко.

– Верно, – кивнула Анжела. – Трейси, кажется.

– Верно, – эхом откликнулась Трейси, ожидая дальнейших действий от миссис Мариотти, но дверь резко распахнулась, привлекая внимание их обеих. Женщина буквально влетела в уборную, громко и бурно выясняя отношения со своим телефоном. А у Трейси появился шанс сойти со скользкой дорожки. – Извините, меня ждут. Всего доброго, миссис Мариотти, – вежливо попрощалась она и, распрямив плечи, гордо удалилась, хотя под взглядом Анжелы хотелось понуро плестись, опустив голову. Трейси старалась не смотреть в сторону Марко, быстро лавируя меж гостями и персоналом и, подойдя к своему столику, даже не стала присаживаться.

– Мы можем идти?

Дилан, если и удивился такой нетерпеливости, то ничем этого не выдал, только его глаза самодовольно блеснули. Трейси мысленно ударила себя по лбу: неужели он решил, что ее поведение связано с желанием побыстрее оказаться с ним в постели? Если да, то он – самоуверенный идиот!

Они вышли. Дилан поднял руку, останавливая такси, а Трейси потянулась за пискнувшим телефоном. Звонил Марко.

– Да, – сглатывая тут же образовавшийся в горле ком, ответила она.

– Через час у меня, – бросил он и отключился.

«Что же, сегодня будет длинная ночь», – вздохнула Трейси, на интуитивном уровне опасаясь встречи. Убеждать себя, что не обязана быть только с ним – одно, убеждать в этом Марко – другое.

Трейси, поднимаясь на лифте, чувствовала себя застывшей ледяной статуей – так она тренировала спокойствие и выдержку. Двери распахнулись, и она сразу оказалась в просторной, освещенной только серебристым звездным светом гостиной. Быстро пересекла ее и остановилась у широкого входа в спальню. Марко стоял у высоких окон, возможно, рассматривал искрящийся под его ногами ночной город, а возможно, смотрел дальше: туда, куда кроме себя не пускал никого. Пиджак и галстук небрежно брошены на кресло, подбородок высокомерно вздернут, без слов объясняя, что Марко в дурном настроении, в руке – бокал с водкой. Трейси уже запомнила, что из крепких напитков он предпочитал итальянскую граппу

– Марко… – тихо позвала она, сообщая о своем приходе.

Он повернулся, медленно, словно нехотя, будто не назначал встречу, и Трейси помешала ему.

– Раздевайся, – одно слово, как удар кнута, рассекло напряженную тишину. Трейси захотелось развернуться и бежать отсюда куда подальше, но она не шелохнулась, молча вступая с ним в поединок взглядов.

Всего дважды их встреча начиналась подобным образом, и ей не понравилось. Не понравилось чувство унижения, которое испытывала, словно она – подневольное существо, обязанное делать, что приказывает хозяин. Раздраженный, сердитый хозяин. Так Марко вел себя, если злился, и неважно кто был причиной. Хотя сейчас Трейси догадывалась, что причина в ней.

– Нет, – когда молчание достигло своего апогея, а тишина зазвенела и завибрировала между ними, привычно бросила она, сжимая губы и высоко вздергивая подбородок.

– Нет? – мягко переспросил он и двинулся к ней медленным пружинистым шагом. – Помочь?

Трейси напряглась. Нет, его помощь ей не нужна. Она ведь в любом случае останется без одежды, а борьба только заводила Марко. Сегодня она не доставит ему такого удовольствия. Иногда Трейси казалось, что лучше бы он бил ее. Нет, Марко более изощренными методами заставлял покориться ему, признать, что нужен ей.

– Нет, – сказал она, и Марко остановился. Трейси стиснула зубы и подчинилась, рванула замок, срывая с плеч платье, обнажая новое кружевное белье. Она даже не пыталась сделать так, чтобы это выглядело сексуально: движения резкие, порывистые, нетерпеливые. Когда платье было уже на бедрах, Марко быстро преодолел разделявшее их расстояние и схватил Трейси за подбородок.

– Тебе ведь нравится всё, что происходит в этой постели, так какого черта ты кривишься, будто тебе горькую таблетку дают?

Она дернула головой, вырываясь из захвата. Марко не стал удерживать, внимательно разглядывая ее.

– Ответь мне, Трейси, почему ты трахаешься со мной?

– Я… – на секунду замялась она, – я благодарна тебе и поэтому… – Она не договорила, пожав плечами, позволяя самому додумать остальное.

– Чушь собачья! – вспылил он, затем спокойней добавил: – Мне никогда не приходилось покупать женщин.

Он подошел близко, почти вплотную.

– Красивое. – Марко дотронулся до полупрозрачного кружева белья, высоко оценивая новое приобретение Трейси. Нежно обвел большим пальцем ареолы сосков, спустился ниже, поглаживая бедра, касаясь влажных трусиков.

– Это разве не доказательство? – шепнул он, обжигая взглядом там, где не поспевали его руки.

Трейси из-под полуопущенных ресниц следила за его действиями, стараясь унять бьющийся на кончике языка пульс. Ее безбожно тянуло к Марко. Он заряжал своей сумасшедшей энергией, наполнял каждую клеточку своими желаниями, делая их общими. Он электрическим разрядом срывал с нее кожу, оголяя натянутые нервы, владея целиком и полностью. И ей было стыдно. Стыдно, что она так сильно нуждается, так желает чужого, абсолютно неподходящего ей мужчину.

– Это… это – ничего, – продолжала гнуть свое Трейси.

– Ничего, – отозвался Марко, заглядывая ей в глаза. – Значит, ты оплачиваешь долг? Раздвигаешь ноги из благодарности?

– Нет, я… – Он не дал ей договорить, прикладывая палец к губам.

– А ты знаешь, что так, – Марко рванул платье вниз, – расплачиваются только шлюхи?

Трейси испугалась.

– Ты шлюха, Трейси?

Она потрясенно молчала, не зная, что ответить, хотя, возможно, у нее просто не было однозначного мнения на свой счет. Марко кивнул, делая соответствующие выводы.

– Значит, и трахать тебя надо как шлюху. – Он резко вскинул руку и крепко ухватил ее у корней волос, притягивая к себе. – Хорошо, я покажу тебе как это бывает. – Марко больно стиснул ей грудь, холодно разглядывая лицо. Трейси вскрикнула, отталкивая его от себя, и начала бешено вырываться, дергая головой, чем делала себе еще больнее. Он отпустил ее волосы, перехватывая руку, а Трейси, размахнувшись, дала ему звонкую пощечину другой и тут же притихла, цепенея от страха.

Он машинально ударил в ответ – щеку Трейси словно обожгло огнем, но она успела только ахнуть от неожиданности, потом комната перевернулась. Марко подхватил ее и грубо бросил на кровать. Не раздеваясь, не сняв даже часы, он подмял ее под себя, и не обращая внимания на град сыпавшихся на спину ударов, раздвинул ноги коленом.

Трейси яростно отбивалась, разозленная, доведенная до крайности от стыда и страха, пока настойчивая рука не сжала бедро, быстро продвигаясь выше, сдвигая трусики, заставляя ее просить:

– Пожалуйста, не надо так!

Марко сразу прекратил, поднимаясь, нависая над ней.

– А как надо? – Он провел пальцем по щеке, которую ударил. Пощечина была слабой, но след от ладони все равно алел на нежной коже. Потом начал целовать, медленно и долго, скользя губами по скуле и уголку губ. – Так?

Трейси во все глаза рассматривала красные отпечатки собственных пальцев на гладковыбритой коже. Она осторожно коснулась их, привлекая его внимание, затем потянулась к губам, целуя ласково и робко, меняя тактику, отдаваясь добровольно, нежностью гася жажду насилия.

Она сама расстегнула ремень на брюках и несколько верхних пуговиц его рубашки, поднимая ее вверх, помогая снять через голову. Когда Марко встал, чтобы раздеться полностью, она сама потянулась к бюстгальтеру, оставаясь в одних трусиках и то ненадолго. Он взял ее только тогда, когда Трейси сама прижалась к нему так тесно, что невозможно было понять, где кончается его тело и начинается ее.

Это было какое-то колдовство, по крайней мере, иногда именно так ей казалось. Трейси хотела ненавидеть его, собиралась сыграть в покорность и изобразить удовольствие, но тело горело, с упоением принимая ласки, а каждое движение приближало ее к своему собственному чувственному апокалипсису. И она готова была уже выдохнуть ему в губы сладкие стоны наслаждения, но Марко остановился, быстро вышел из нее и, положив руку на напряженный член, сделал пару резких движений, кончая на простыни.

Трейси, ничего не понимая, округлила глаза от негодования. «Какого черта?» – думала она, и вопрос отражался у нее на лице так ясно, что и вслух говорить не нужно.

– Я почти поверил, что злобная тигрица превратилась в нежного котенка. – Трейси только хлопнула глазами, а Марко, улыбнувшись, провел рукой по ее животу, спускаясь ниже и замирая, не доходя до цели. – Никто не заботится об удовольствии шлюх.

Она вспыхнула и оттолкнула его руку. Бурно дыша от злости и неудовлетворенности. Внутри все тянуло и пульсировало, напряжение требовало выхода, заставляя прикусывать губу от обиды

– Ну, что же ты, не стесняйся, давай сама. Ты ведь хочешь.

– Иди к черту! – воскликнула Трейси, натягивая на себя скомканное одеяло.

– Обязательно, но не ты меня туда отправишь. – Она прикрыла грудь, прожигая его яростным взглядом. Марко же смотрел на нее, не скрывая насмешки: реакция Трейси была вполне ожидаема.

Трейси бросила на него короткий, но внимательный взгляд. Неужели Марко думает, что разгадал ее? Он ведь сам, очевидно, сильно увлечён ею и желает доказать им обоим, что она, Трейси, с ним не из благодарности или другой подобной ерунды, а потому что хочет этого не меньше чем он. Она с притворной кротостью взглянула на него и медленно откинула одеяло. Раз уж она попала в лапы к дракону, так почему бы не попробовать приручить его? Марко – мужчина, пусть не такой, как другие, но все же мужчина, и она заставит его желать ее как никакую другую женщину

Трейси чувственно провела руками по груди, чуть задержалась на плоском животе и двинулась ниже, откровенно лаская себя: сначала осторожно, нащупывая нужный ритм, затем жарче, сопровождая каждое движение стонами, тихими и естественными. Она хотела получить разрядку, и она получит ее! Она поднимала бедра навстречу пальцам, чувствуя, как дыхание перехватывает, а оргазм спиралью закручивается где-то глубоко внутри.

Марко грубо выругался и схватил Трейси за лодыжку, прерывая и притягивая к себе. Он резко вошел в нее, снова готовый, возбужденный ее поведением. Она кончила практически сразу, обхватив руками его спину и вжавшись губами в шею. Марко остановился и крепко, до хруста, сжал ее в объятиях.

– Трейси, – позвал он.

Она потерлась щекой о его плечо, давая понять, что слышит.

– Если я узнаю, что ты спишь с другим мужчиной, отрежу ему яйца.

– А если я буду спать с женщиной, тогда что отрежешь? – Она просто хотела шуткой разрядить обстановку, но что работает с любым другим, не работает с Марко.

– С женщиной? – вкрадчиво переспросил он. – Это можно устроить. Трейси широко распахнула глаза, упираясь ладонями в его плечи.

– Нет, – она покачала головой. – Нет, Марко, нет, – серьезно повторила Трейси.

Он был слишком мужчиной, слишком собственником, чтобы делить ее с другим, а вот еще одну женщину в постель привести мог. Наверное, мог. Марко рассмеялся, громко и весело, и Трейси даже немного расслабилась, пока он совершенно серьезным тоном не произнес:

– Не играй со мной, Трейси. Все равно проиграешь.


Глава 21. Один день из жизни женщины или одна ночь из жизни мужчины 


Аншул Агани – практикующий успешный хирург – обратился в юридическую фирму «Уиллет и Стокбридж» в надежде, что профессионализм и надежность, которыми она известна, помогут ему отстоять свои права и честь и защититься от огромного иска, поданного семьей Таккер – преуспевающими владельцами местной сети супермаркетов. На кону стояла судьба человека и дело всей его жизни.

Три года назад на шоссе «Санрайз-Хайвей», ведущем в Хэмптонс, произошла авария. Беременная Элизабет Таккер не справилась с управлением, пробила отбойник и вылетела в кювет. Срок был большим – тридцать пять недель, – а ситуация критической: преждевременные роды сопровождались обильным кровотечением, бригада медиков была вызвана, но счет шел на минуты. Мисс Таккер повезло, – хотя сейчас она считает иначе – Аншул Агани был одним из остановившихся водителей. Профессиональный хирург сразу оценил шансы и не стал ждать помощь: жизнь матери и ребенка висела на волоске. Он провел экстренные роды в экстремальных условиях – спас две жизни, стал героем. Только по прошествии времени выяснилось, что ребенок – трехлетний Джоуи – сильно отставал в развитии. Диагноз: родовая травма головного мозга. Счастливая благополучная жизнь семьи Таккер рассыпалась, как карточный домик. Других винить всегда легче, чем себя, и они нашли виновного. Уолтер Таккер обвинил мистера Агани в непрофессионализме, из-за которого его единственный ребенок стал инвалидом. Он требовал отобрать у него лицензию врача и оплатить компенсацию: моральный ущерб, медицинские расходы и штраф – общая сумма иска два миллиона долларов. Дело приобрело огромный общественный резонанс: кто-то требовал гнать Агани из профессии, чтобы не плодить «губителей жизни»; кто-то полагал, что лучше иметь живого ребенка, чем оплакивать мертвого младенца.

Аншул Агани имел исключительно положительную репутацию, десятилетний опыт работы в качестве хирурга и обширную практику в хорошей частной клинике, и он никогда не сталкивался с подобными обвинениями в свой адрес. Только Таккеры были стопроцентными белыми американцами, Агани – индус по происхождению, получивший гражданство, женившись на американке. Эта борьба не только родителей и врача, оказавшего, по их мнению, неквалифицированную помощь, здесь столкнулись две общественные касты: те, кто считал расизм и вынесение вердикта «виновен», ориентируясь на цвет кожи – недопустимым и те, кто верил, что права «истинных» американцев достойны защиты в первую очередь. Конечно, вторые обличали недопустимые формулировки во вполне корректные высказывания, но уловить суть сведущему человеку труда не составляло.

Трейси Полански и Дилан Уайт вместе со штабом младших юристов и помощников корпели над делом, выстраивая прочную линию защиты, осознавая, что у истца отличные адвокаты и все шансы добиться победы. Трейси сразу понравился мистер Агани, – а первому впечатлению она всегда доверяла. Он казался серьезным, рассудительным и верным клятве, которую давал:

 
В какой бы дом я не вошел, я войду туда для пользы больного…

 
Самое ценное – жизнь. Жизнь человека, и Аншул свято верил, что ничего не может быть дороже. Если бы ему предоставилась возможность изменить прошлое, избежав тем самым свалившихся на него серьезных обвинений, он поступил бы точно так же. Это заслуживало уважения, и Трейси собиралась защитить его честь, достоинство, право заниматься любимым делом и, конечно же, деньги.

Две недели, которые длился сам судебный процесс, стали самыми напряженными – в плане работы – за последние месяцы. Мистер Уиллет именно Трейси поручил выступать в суде – дело «Американ табако» сыграло в оказанном доверии немаловажную роль. Пока мнение жюри присяжных ни в чью пользу однозначно не склонилось, на чаше весов: раздавленные сокрушительным диагнозом родители и врач, в чьей компетенции не было сомнений, кроме одной-единственной жалобы. Серьезной жалобы.

Трейси апеллировала тем, что подобные иски привели к закрытию во многих госпиталях отделений экстренной медицинской помощи, а врачи стали исходить из логики – лучше вообще не оказать помощь человеку, чем потом доказывать, что избранный метод не нанес вреда здоровью пациента. Это прямо противоречило моральному кодексу и клятве Гиппократа, но поскольку многие люди настолько жаждали наживы и затевали высосанные из пальца судебные иски, что врачам ничего другого не оставалось. Ее клиент – ответчик мистер Агани – спас двух человек, а его послужной список и положительные отзывы пациентов говорят о том, что его врачебные навыки на высшем уровне.

Адвокат истца давил на то, что непомерное самомнение Аншула Агани относительно собственного профессионализма привело к трагедии в семье Таккер. Если бы он просто стабилизировал состояние Элизабет Таккер, дожидаясь прибытия бригады медиков с соответствующими оборудованием и, как минимум, более подходящими условиями для родов, чем покореженный автомобиль, необратимых последствий удалось бы избежать. А еще тем, что в семье Таккер нет людей с физическими отклонениями. Он яро утверждал, что это именно врачебная ошибка, а за ошибки нужно платить.

Трейси молча слушала заключительную речь Ричарда Мэнсона – адвоката Таккеров, – затем встала, внимательно всматриваясь в лица присяжных, стараясь уловить, как подействовало на них яркое выступление противной стороны. Она бросила короткий взгляд на стол истца: группа адвокатов, Уолтер Таккер и его супруга с маленьким Джоуи на руках. Она вспомнила Брендона, испытав настойчивое чувство дежавю. Пятнадцать шагов, несколько секунд – и она на ходу, в последний день слушания, перекроила свое выступление, финальную речь, которая еще может повлиять на жюри. Трейси надеялась, что не ошиблась.

«Ну, что же, учиться нужно у лучших», – мысленно произнесла она и заговорила:

– Ваша честь, уважаемое жюри, – она грустно улыбнулась, – я не буду отнимать ваше время и говорить долго, я просто хочу, чтобы вы посмотрели сюда.

Трейси подошла к столу, остановившись прямо напротив Джоуи Таккера, крутившегося на коленях матери. Взгляд голубых глаз рассеянный, движения хаотичные, но в целом очаровательный рыжеволосый мальчик, здорово похожий на отца.

– Это ведь чудо, – она заметила, как дернулся адвокат Мэнсон, разгадывая ее ход, но не имея возможности помешать – его время прошло. У него с Трейси было одно главное отличие: он видел больного ребенка, а она здорового! – Прекрасный мальчик, живой и красивый. Да, возможно, Джоуи особенный, зато он среди нас. – Она посмотрела на Элизабет. – Я понимаю, это сложно, но у Джоуи есть вы, а у вас он. Элизабет, если бы не Аншул Агани, этой игрушкой, – Трейси кивнула на медвежонка в руках мальчика, – некому было бы играть. У вас на руках не сидел бы замечательный ребенок. – Трейси сама почувствовала, как глаза защипало, а в горле образовался ком, но она взяла себя в руки, выравнивая дрогнувший голос. – Вы ведь любите сына?

Зал затих, а Элизабет Таккер, всхлипнув, прижалась носом к рыжей макушке, вдыхая аромат самого родного человека.

– У меня всё, ваша честь.

Трейси посмотрела на лица присяжных – ее речь явно возымела эффект, осталось только дождаться, когда они облекут его в слова. Но не только она сделала соответствующие выводы: Анжела Мариотти сидела в последнем ряду забитого под завязку зала и потрясенно, во все глаза рассматривала любовницу мужа. Трейси Полански была прекрасна в своей страсти, и дело было не во внешней привлекательности. Именно сейчас Анжела поняла, чем эта женщина очаровала ее мужа, чем увлекла, всерьез и надолго. Их роману два месяца – по меркам обычного человека немного, но не для нее. Для жены даже одна ночь, которую муж проводит вне дома, это уже много. А сейчас… Ее губы скривила горькая усмешка: два месяца – она ведь не была уверена, когда точно всё это началось. Возможно, еще на приеме в Грейси?..

Анжела была воспитана в патриархальной семье, поэтому в мужские дела никогда не лезла. Отец всегда четко разделял дом и бизнес: женщина должна заниматься первым и не совать нос во второе. Это Анжела усвоила с молодых ногтей и Марко не донимала расспросами и тем более упреками. На шлюх ей было плевать – они сотнями крутились возле таких мужчин, как он, и не угрожали ни ее положению, ни месту в его сердце. Но сейчас она по-настоящему забеспокоилась, и дело не только в том, что Марко почти каждую ночь возвращался под утро – он всегда приходил далеко за полночь – ее волновало, каким он стал. С ней Марко всегда был заботлив и внимателен. Анжела – его жена, а это кое-что значило, в их мире в особенности. Но сейчас ей начало казаться, что он тяготится их браком. Глупости, конечно, но она любила его и всегда переживала, что он может быть недоволен ею: каждую ссору, задумчивый взгляд, банальный отказ от ужина – Анжела все пыталась расшифровать и исправить, чтобы ему было хорошо. Несмотря на природную стыдливость, старалась удовлетворять мужа в постели, чтобы ему было без надобности искать удовольствий на стороне, но Марко непостоянен, как и большинство мужчин, с этим ничего не поделать. А потом появилась эта женщина, Трейси.

Анжела прикрыла глаза, вспоминая, ужин с партнерами одной из компаний, в которую семья Мариотти инвестировала огромные суммы. Инвесторы бурно обсуждали какой-то многомилионный иск, спрашивали у Марко, отчего он настоял на привлечении сторонней юридической фирмы, а когда мелькнуло имя женщины, которая будет отстаивать их интересы, глаза мужа вспыхнули неподдельным интересом. Тогда Анжела немного напряглась, почувствовав смутную тревогу, неприятный звоночек, острым молотком ударивший по венам. Уже дома она робко поинтересовалась у него:

– Трейси Полански?.. – Анжела задумалась. – Знакомое имя.

– Ее представил нам Адам Стеклер, – расстегивая запонки, задумчиво ответил Марко.

– Она, наверное, хороший адвокат раз ты доверяешь ей.

– Посмотрим…

Она замолчала, застыв в паре шагов от него: Марко не знал наверняка и рисковал большой суммой просто чтобы, чтобы…

Тогда она успокоила себя тем, что муж хочет просто проверить профессионализм юриста: хороший «свой» адвокат пригодится, – отец всегда так говорил, а знал он это не понаслышке. А сейчас?..

Анжела встала – в зале началась шумиха, вспышки фотокамер, громкие разговоры – и тихо удалилась. Присяжные ушли совещаться, суд – на перерыв, а ждать вердикта у нее не было никакого желания. Свой она уже вынесла, хотя что делать не знала, но понимала, что пускать всё на самотёк нельзя. Это она нутром чуяла.

–//-

Трейси, обласканная вниманием и поздравлениями, вошла к себе в кабинет и спиной привалилась к двери, закрывая глаза. Она чувствовала себя чертовски довольной, хоть и порядочно усталой – сказалось напряжение последних недель. Присяжные встали на сторону Аншула Агани, пусть и не полностью – штраф за риск жизнью и здоровьем человека ему все же присудили, но поскольку доказано, что помощь оказана квалифицированная, а риск обоснован, сумма небольшая – каких-то пятьдесят тысяч долларов. Но довольна Трейси была не только своей победой, – сегодня свершилось торжество человечности! В зале суда ее клиент обещал помочь малышу Джоуи: оказать всю посильную помощь, которую может предоставить его клиника. Аншул Агани оказался человеком, а в современном мире – это очень много!

Она оттолкнулась от двери и подошла к столу, рассматривая шикарный букет белоснежных роз. Провела по бархатным лепесткам рукой, коснулась острых больших шипов и достала карточку.

 
Поздравляю.

Марко.

 
Трейси стало приятно, что он следил за ходом процесса, что не забыл, что поздравил. А еще она ощутила, как гулко ударилось о ребра сердце. Они не виделись все то время, что длился суд, и Трейси даже соскучилась. Немного, совсем чуть-чуть.

– Надо поблагодарить за цветы, – нарочито равнодушно произнесла она, пугаясь эмоций, вызванных всего лишь мыслями о мужчине. Трейси старалась не звонить Марко на мобильный, опасаясь, что когда-нибудь это будет совершенно не вовремя. Она позвонила ему в офис.

– Приемная мистера Мариотти, чем могу помочь?

– Здравствуйте, – отозвалась Трейси, – я могу услышать мистера Мариотти?

– Представьтесь, пожалуйста.

– Трейси Полански, – она про себя скривилась, полагая, что секретарша уж точно в курсе их отношений. Цветы наверняка она заказывает! Да и звонила Трейси не единожды.

– Здравствуйте, мисс Полански. Мистер Мариотти на совещании, но я передам, что звоните вы. Одну секунду.

– Не нужно, – возразила Трейси, но телефон уже стал в ожидание. Отвлекать Марко такими мелочами не хотелось, ведь ничего срочного сообщать ему она не собиралась, поэтому казалось, что звонок выглядит навязчивым. Она вздрогнула, когда в трубку пробились едва различимые голоса, потом услышала низкий глубокий баритон, насыщенный властной требовательностью, которая всегда проскальзывала в словах Марко, и неважно – был ли это ласковый шепот любовнице или приказ силовику.

– Да, – сухо произнес он, продолжая совещание.

– Привет, – начала Трейси, – я… я просто хотела поблагодарить за цветы. Извини, что отвлекаю. – Она замолчала, кожей ощущая напряженную тишину, повисшую на другом конце.

– Клуб «Россес», в девять.

– Хорошо, Марко, я буду. – Он отключился, а Трейси грустно вздохнула: после долгого перерыва она ожидала более приватной встречи. «Возможно…» – Она прикусила губу. Возможно, Марко охладел к ней? Отчего-то эта мысль больше не приносила желанного облегчения.

Клуб «Россес» находился в Вест-Виллидже, всего в двух кварталах от дома Трейси, поэтому она не стала брать такси, решив прогуляться по оживленной Перри-стрит. Она задумчиво шагала по тротуару, иногда бросая взгляды в витрины магазинов, оценивая собственное отражение. Узкие черные джинсы и туфли на высоком каблуке делали ноги бесконечными, а задницу – дорогостоящим проектом, в который не грех инвестировать миллионы долларов. В свою грудь она бы тоже вложила деньги, но сегодня решила обойтись чем-то одним – все же ей не по рангу ходить с сиськами наружу, как сопливой малолетке, впервые оказавшейся в заведении для взрослых.

Трейси не стала отстаивать внушительную очередь на входе, а сразу направилась в начало: если Марко ее ждал, значит, инструкции у охраны вполне конкретные. Так и оказалось – через пару минут она вошла в полутемный зал, едва-едва заполненный на половину. Музыка еще не звучала на пределе живучести барабанных перепонок, но уже вполне прилично качала, толкая гостей, облюбовавших бар и потягивавших кислотные коктейли, встряхнуться на танцполе. Трейси обтекала толпу, стараясь никого не касаться и не потерять из виду высокую блондинку-администратора, встретившую ее у входа в основной зал. Девушке было велено препроводить гостью в вип-зону, а Трейси отчего-то тревожилась, постоянно отвлекаясь на мелькавшие, как в быстрой съемке, лица, заставляя администратора останавливаться и ждать ее.

Еще поднимаясь по лестнице, Трейси увидела его. Широкий стол с синими диванами, на котором, расслабленно покуривая кальян, устроились несколько мужчин и молодые девушки. «Даже слишком молодые», – подумалось ей. Короткие облегающие платья, низкие декольте, профессионально раскрашенные лица с надутыми пухлыми губками – у Трейси закралось подозрение, что это не подружки, пусть и на одну ночь, а проститутки, призванные скрасить досуг занятых мужчин, и всё это без лишних расшаркиваний. Слишком откровенными были прикосновения к ним – ничего такого, если тет-а-тет, но в компании выглядело до омерзения пошло: один из мужчин поглаживал бедро хрупкой молоденькой брюнетки, неспешно задирая подол, практически полностью оголяя ягодицу.

Трейси замерла, не дойдя до верхней площадки всего несколько ступеней. Марко сидел в кресле отдельно от творящегося непотребства, и никакая легкодоступная красотка на нем не висела, что было лестно для самолюбия Трейси, но недостаточно, чтобы не желать залепить ему еще одну хлёсткую пощечину и послать ко всем чертям. Он ведь позвал ее в это место, в такую компанию, то есть опустил на один уровень со шлюхами, которых можно лапать на виду у всех и не выбирать выражений, озвучивая желания. Трейси брезгливо поморщилась – будто бы Марко церемонился с ней. Но всё, что между ними происходило – пряталось за надежно закрытыми дверями его квартиры.

Она на мгновение прикрыла глаза, стирая явные следы негодования и злости, упрямо вздернула подбородок и спокойно окликнула администратора.

– Передайте, пожалуйста, мистеру Мариотти, что у меня появились неотложные дела. – Трейси не могла и не хотела присоединяться к этой компании. Ей претила сама мысль, что присутствующие сочтут ее обычной девкой. Может, для Марко она таковой и являлась, но не для себя. Для себя – нет!

Администратор кивнула, а Марко, словно ощутив присутствие Трейси, обернулся, встречаясь с ней взглядом, затем поднялся. Она не стала ждать пока он подойдет, просто развернулась и быстро скрылась за спинами людей, мощным потоком заполнивших клуб.

Марко смотрел ей вслед, не делая попыток догнать, вообще не двигаясь, даже когда к нему подошла миленькая блондинка и мягким голосом начала извиняться за Трейси, не повернул головы. Он ведь знал, что не стоило ее приглашать, сегодня присутствовали не те люди, с которыми ей следовало водить знакомство, но ее звонок застал врасплох. Впервые Трейси благодарила его так искренне, и приглашение в клуб вырвалось спонтанно. Две недели он покорно ждал, когда закончится важный судебный процесс, и жутко изголодался. Марко намеренно отгонял более подходящее «соскучился», слишком нежно, слишком правдиво. Трейси не нужна была его нежность, ей вообще от него ничего не нужно. Это злило, заставляло быть жестким с ней, добиваться ответа способами, которые она безоговорочно понимала. Сначала казалось, что Трейси понимает только язык силы. Сейчас Марко осознавал, что это его она принимает с позиции силы и никак иначе.

Марко лениво опустился в кресло, возвращаясь к беседе, но мыслями был не здесь. Между ними было сильное физическое влечение, это даже любившая обманываться Трейси признавала, но было что-то еще. Марко чувствовал это. Видел, когда замечал, что она украдкой изучает его, или когда забывается и шепчет нежные слова, не пошлые и наигранные, как улыбки сидящих рядом шлюх, а ласковые, но возбуждавшие так сильно, что он с исступлением прижимался к ней, не давая вздохнуть от яростных поцелуев.

Они ведь могли спокойно беседовать, а иногда увлеченно обсуждать практически любую тему. Только вот Трейси постоянно одергивала себя, как ежик покрывалась острыми колючками, словно над его шутками нельзя смеяться, а получать удовольствие от разговоров совершенно недопустимо. Он закрывал на это глаза, тем более что любил слушать. Если с человеком комфортно, а таких было немного, Марко предпочитал расслабляться в молчании.

Он моргнул, прогоняя из мыслей несвойственную ему слабость, романтичную чепуху, отвлекающую от первоочередных задач. Марко посмотрел на часы: пора.

– Бруно, поехали.

– М-мм, – разочарованно протянул тот, убирая с себя стройную женскую ножку. – Прости, piccina14, дела.

Марко кивнул хозяину клуба – Тони Браско, – который понял его без слов: девочки будут ждать Бруно Нери и двух его молодчиков в роскошном уединенном бунгало частного отеля на берегу Гудзона.

А сейчас Марко хотел лично проверить, что груз из Калабрии разгружен, и никаких неожиданностей не предвидится. Его люди уже были в доках – все было под контролем, но он чувствовал смутное беспокойство. Марко не доверял Нери. «Героиновый брокер», головой отвечавший за логистику, плотно подсел на кокаин, а торчков Марко опасался: они ненадежны и зависимы – худшие качества для бизнеса.

Когда они приехали, все было на мази: нужные люди щедро подмазаны, и разгрузка шла полным ходом. Героин в больших железных банках с итальянским томатным соусом для пиццы в целости и сохранности пересек океан, и курьеры с товаром на борту разъезжались по тайным складам. Партия была небольшая, исключительно для северо-востока Штатов, но отслеживали ее с еще большей тщательностью: наркотик останется в стране, поэтому и риск больше.

Шикарные бунгало были рассеяны по большой территории отеля, в стороне от основного здания. Собственный выезд, бассейн и выход к реке – подходящее место для партнеров и друзей, любивших разнузданные буйные вечеринки с тоннами алкоголя, наркотиков и шлюх.

В гостиной, оформленной в легком пляжном стиле с плетеными креслами, яркими мягкими подушками и низким ротанговым столом, Марко и Бруно были вдвоем. Девочки, присланные Тони, купались в бассейне, танцевали под громкую музыку и обливались текилой. Двое солдат Бруно бесновались вместе с ними, но трахать красоток не спешили, оттягивая удовольствие. Эдди и Фил наслаждались представлением, но участия не принимали – еще не время.

Марко необходимо было обговорить изменения в условиях следующей поставки – самой крупной за последние пять лет, – которые Бруно должен был передать своим боссам из Ндрангеты15, но спустя полчаса этот разговор потерял всякий смысл. Марко поднес бокал с охлажденной граппой ко рту, промачивая губы, и бросил острый взгляд на собеседника. Движения рассеянные, зрачок полностью поглотил радужку, делая глаза двумя черными провалами, безумными и шальными. Нери в очередной раз соорудил жирную белую полоску, затем смачно втянул ее одной ноздрей. Марко внутренне скривился от отвращения, но виду не показал. Он терпеть не мог наркоманов, у мужчины всегда должна быть холодная ясная голова. Когда-то Марко тоже баловался марихуаной и пробовал кокаин, но особой тяги к наркотикам не испытывал, а удовольствие, которое они дарили, очень быстро потеряло свою остроту. А вот у Бруно Нери дело обстояло иначе: он думает, что играет с наркотиком, но на самом деле это наркотик играет в него – высасывает волю и лишает рассудка. Марко было бы все равно, если бы с этим человеком ему не приходилось работать, поэтому надо что-то решать и решать быстро. Он ведь планировал поездку в Италию, так зачем откладывать?..

Марко, расслабленно устроившись в кресле, вполуха слушал несуразную болтовню Бруно, когда в комнату вошла мокрая девушка с пышной обнаженной грудью. Она села рядом с Бруно, обнимая за шею и шепча что-то на ухо. Тот громко рассмеялся и кинул ей свернутую стодолларовую купюру. Девушка состряпала узенькую полоску, втянула и, откинувшись на спинку дивана, зажмурилась от кайфа. Через пару минут в гостиную пришла еще одна красотка в крохотном бикини – Марко отчетливо разглядел светло-коричневые ореолы сосков аккуратной упругой груди. Она села на подлокотник его кресла и, бросив несмелый взгляд, запустила пальцы ему в волосы.

– Вон пошла, – приказал Марко, не глядя на шлюху. Планы на ночь у него были вполне определенные, и секс в них значился не на последнем месте, но с совершенно другой женщиной.

– С чего это ты девочек прогоняешь? – удивился Бруно и, ущипнув за грудь нанюхавшуюся кокаина красотку, чуть посерьезнев крикнул: – И ты вали отсюда! – затем обратился уже к Марко: – Хорошо здесь. Есть у меня мысль в Нью-Йорке обосноваться.

Марко Мариотти прекрасно считал его посыл: остаться здесь под крылом Коза Ностры. Но вряд ли хоть одна из Пяти Семей захочет принять в свои ряды подобную личность, только если на мелочевку, но Бруно Нери такой расклад не устроит.

– Климат у нас так себе – сыровато – флорентийцу не подойдет. – Намек был более чем прозрачным, а заискивающий взгляд Бруно стал недовольным. Он был уроженцем Флоренции, а каждый итальянец знает, что флорентийцам доверять нельзя.

– А ты кем себя мнишь? Сицилийцем? – Он коротко злобно хохотнул. – Да ты же недоитальянец, полукровка.

Марко не отреагировал на его слова, сохраняя маску холодной невозмутимости. Его мать действительно была американской, чистокровной янки, и его это никогда не беспокоило, но Бруно этим заявлением подписал себе смертный приговор. Не из-за того, что оскорбил его – это был бы повод вмазать ему пару оплеух, – а потому что показал свое истинное отношение, обнажил, сжигавшую его ненависть. Бруно Нери – враг, а с врагами Марко не работал, он от них избавлялся.

– Ну, покажи же свои хваленые яйца! – не унимался Бруно. Кокаин явно ударил по чувству самосохранения, напрочь отбив способность соображать кому и что он говорит.

– Cafone. Pazzo16, – пренебрежительно бросил Марко, в последний раз поднося бокал к губам. Пора уезжать, а с этим есть кому разобраться.

Если бы движения Бруно были более отточенными, а рука твердой, Марко уже сидел бы с простреленной головой. Но он молниеносно среагировал, когда ладонь Нери скользнула за спину и черным смазанным пятном мелькнул револьвер. Марко стаканом ударил по нему, отбрасывая дуло в сторону, смещая выстрел и, быстро схватив десертный нож из подарочной корзины с фруктами, всадил его в худую шею. Бруно захрипел, сглатывая кровавую пену, а Марко вырвал из ослабевших рук пистолет и выстрелил ему в затылок, обрывая тонкие волоски жизни, за которые тот все еще цеплялся. Музыка играла достаточно громко – никто не прибежал на звуки выстрелов, но это затишье ненадолго.

Адреналин схлынул, и Марко поморщился от боли в левом предплечье. Тонкий красный ручеек быстро стекал по пальцам, падая на пол, а рукав серой рубашки хаотично окрасился в багровый. Кровь шла всё сильнее, но он только крепче перехватил рукоять револьвера, не обращая внимания, как саднят порезы на правой ладони, и двинулся к выходу. Шаг, второй, послышался шум и из-за поворота к бассейну вынырнул Фил Леонелли. Он скользнул взглядом по боссу, и его лицо сделалось жестким, почти звериным. Секунда, и черный глок привычно лег в его руку – Филу не нужно получать устный приказ, чтобы понять, что от него требуется.

Марко вернулся в гостиную – ему больше не о чем беспокоиться – выдернул ремень и затянул его поверх раны, останавливая кровь. Затем схватил лежавшую рядом футболку, скинутую кем-то из молодчиков Бруно, и наскоро, поверх своей рубашки туго перемотал, постепенно ослабляя давление импровизированного жгута.

– Все чисто, – услышал он за спиной. – Можно уходить.

– Эдди, их не должны найти, и приберитесь здесь.

–//-

Трейси лежала без сна, то и дело поглядывая на телефон: она ждала, что Марко позвонит и потребует объяснений ее неожиданного ухода. Но мобильник молчал, уныло отсчитывая минуты. Она решила выпить снотворного, чтобы заглушить мысли и снедавшие заживо чувства: Трейси считала себя оскорбленной и униженной и завтра планировала порвать с Мариотти, чего бы ей это не стоило! Потом снова смотрела на телефон, который оглушительной тишиной реагировал на поджатые губы своей хозяйки. Она встала с постели – два часа ночи, а сон так и не пришел, – но не успела сделать и пары шагов, как завибрировал мобильник. Трейси кусала губы, бросая недовольные взгляды на имя звонившего, потом, выждав положенную паузу, ответила:

– Да?

– Буду через двадцать минут.

Марко отключился, а Трейси нахмурилась. У нее от волнения странно сжался желудок, а кожа покрылась мурашками. Сегодня все должно решиться.


Глава 22. Да или нет 


После короткого стука Трейси открыла дверь, и первое, что бросилось в глаза: Марко был бледен. Второе, он пришел с Томом. Молча прошел в гостиную, скинул пиджак, заставив Трейси испуганно ахнуть, но и тогда он не взглянул в ее сторону, продолжая раздеваться: окровавленная, наверное, когда-то белая, футболка и рубашка.

– Что случилось? – прошептала она. Ей никто не ответил

Том Ган подобрал скинутые на пол вещи, скатывая их в небольшой ком, а вот Трейси не могла заставить себя пошевелиться: она испуганно рассматривала рану, приложив руку ко рту. Она, наверное, так бы и простояла истуканом остаток ночи, если бы в дверь снова не постучали. Трейси встрепенулась: кто мог прийти в такой час? «А если это за Марко? А если…» – Она не успела додумать свою мысль, потому что тихий, но властный голос сбросил с нее беспокойное оцепенение:

– Открой.

Трейси интуитивно повиновалась, просто сейчас не смела спорить или задавать вопросы.

– Вы? – изумилась она, увидев на пороге Аншула Агани.

– Доброй ночи, мисс Полански. Я могу войти?

Она отступила, впуская его внутрь, и ошеломленно проводила взглядом, пытаясь принять тот факт, что мистер Агани – успешный хирург, которого она защищала в суде, – работает на мафию! И пришел он в ее адвокатскую фирму не просто так. Лично к ней он обратился не просто так! Сомнений не было – ему велел Марко.

Аншул Агани деловито, не тратя зря времени, прошел в комнату, поставил на кофейный столик квадратный саквояж и, открыв, достал небольшой пакет, который тут же вскрыл. На розовом кресле Трейси мигом оказалась прозрачная клеёнка. Он жестом попросил Марко присесть и, надев стерильные перчатки, принялся осматривать рану.

Трейси, как завороженная, следила за его манипуляциями, которые сопровождались краткими комментариями.

– Пуля прошла на вылет. – Он протер рану антисептиком, достал пинцет и маленькую белую коробочку. Трейси ощутила, как в горле образовался твёрдый ком, а дыхание болезненно участилось – ей становилось дурно от сочащейся по загорелой руке сукровицы, от иглы порхавшей возле раны, делавшей аккуратные стежки. Мистер Агани достал непрозрачный флакон и еще раз смазал рану коричневым раствором, затем наложил повязку. То же самое он сделал с правой рукой, на которой Трейси только сейчас заметила неглубокие порезы и ссадины.

– С утра нужно будет поменять повязку, а потом все же придется приехать в больницу, может начаться воспаление и …

– Так сделай так, чтобы не началось! – спокойствие наконец изменило Марко, добавив голосу рычащих ноток. Аншул Агани лишь поджал губы, выражая таким образом недовольство неразумной требовательностью клиента.

– Я поставлю капельницу с физраствором, крови вы потеряли немного, но лучше подстраховаться. – Он ввел катетер в вену Марко, зафиксировал широким пластырем и рядом положил вакуумный пакет с прозрачной жидкостью, затем посмотрел на притихшую Трейси. – Мисс Полански, вы справитесь с перевязкой, если я всё подробно объясню?

– Нет, – она быстро покачала головой, страшась такой перспективы и ответственности, которую та накладывала.

– Справится, – ответил за нее Марко и нахмурился: – Только в обморок не упади.

Трейси смерила его недовольным взглядом, словно помогать ему было самой неприятной миссией, когда-либо возложенной на нее, но на деле она просто боялась. Боялась не справиться, боялась, что ему станет плохо, а она ничего не умеет.

Аншул Агани подошел к ней с белой пластиковой коробочкой, а Трейси подумала: как же она так обманулась в нем? Он с первого взгляда расположил ее к себе честностью, любовью к профессии, желанием помогать людям. Затем она с недоумением осознала, что и сейчас от него исходила такая же энергетика: сила, уверенность, спокойствие. Ведь работа на людей вроде Марко Мариотти не делает его автоматически плохим. «Ничего личного, просто бизнес», – мысленно процитировала Трейси и криво улыбнулась.

– Мисс Полански, здесь, – он указал на контейнер, – стерильные бинты, антисептик, прокладки, пропитанные антибиотиком. – Аншул кратко пересказал свои действия, затем дал таблетки: комплексное обезболивающее, антибиотики и легкое снотворное, пояснив, что сам Марко вряд ли сможет нормально уснуть, а если сможет, то спать будет беспокойно, а покой ему просто необходим. – И следите за температурой, у него начинается жар – это нормально, после приема лекарства он частично спадет, пусть чаще пьет. – Аншул искоса посмотрел на Марко, тихо говорившего с Томом. – Что-нибудь теплое и безалкогольное, естественно.

Трейси вздернула бровь: неужели он считает ее дурой, которая не знает, что нельзя мешать таблетки и алкоголь?! Но мистер Агани, извиняюще улыбнувшись, пояснил:

– Это не для вас, это для него. Надеюсь, хоть вас он послушает.

– Док, вы закончили? – устало откинувшись в кресле, буркнул Марко. Аншул кивнул, быстро собрал саквояж и, напомнив ему о завтрашнем визите, попрощался с Трейси.

– Том, отвези доктора домой. – Тот кивнул и, крепко сжав под мышкой узел из одежды, учтиво уступил мистеру Агани дорогу.

Трейси и Марко остались вдвоем. Он пристально следил за ней из-под опущенных ресниц, она же, сложив руки на груди, замерла в нескольких шагах от него, обеспокоенно прикусив губу. Она в буквальном смысле наблюдала, как бледность Марко сменяется жаром, окрашивая щеки с чуть отросшей щетиной в алый. Это можно было бы назвать милым, если бы не испарина на висках и лихорадочный, болезненный блеск в глазах.

– Конечно, я подожду, раз для тебя это так важно, – Трейси не без сарказма напомнила Марко его же слова. Она-то поверила, что ему есть дело до ее работы и того, что действительно беспокоит. Купилась на его фальшивое понимание.

– Ты чем-то недовольна?

– Всё прекрасно, – неискренне улыбнулась Трейси. Марко бросил красноречивый взгляд на свое левое плечо и иронично заметил:

– Я рад, что смог угодить тебе.

Трейси смущенно опустила глаза – Марко сидит перед ней с дырой в плече, а она ведет себя как вздорная девчонка. Разве ссорой с ним можно было что-то изменить? Надо было просто не забывать, что он ничего не делает просто так, и у каждой уступки есть мотив.

– Как ты? – тихо спросила она, подходя ближе.

– Жив только твоей заботой.

Трейси поджала губы – сочувствия к раненому поубавилось. Раз у него хватает сил бросаться остротами – значит, жить определенно будет!

– И как я могла подумать, что ты действительно решил проявить заботу и внимание?! – вполголоса к самой себе обратилась Трейси.

– Я мало уделяю тебе внимания? – спросил Марко, услышав ее тихие сетования, и легонько подцепил край кокетливого халатика. – Мне казалось, что ты находишь его чрезмерным и назойливым, – продолжил он, когда Трейси вырвала подол

– Почему ты не сказал, что знаком с Аншулом Агани?

– А зачем?

– Чтобы я приложила больше усилий, например.

Марко по привычке вскинул локоть, чтобы опереться о подлокотник и приложить пальцы к виску, готовясь к поединку взглядов, но тут же дернулся, морщась от боли и косясь на плечо. Он обреченно откинулся на спинку кресла и посмотрел в потолок, а Трейси, не сдержав улыбку, взяла таблетки, оставленные врачом.

– Я и так знал, что ты всё сделаешь, как надо. Ты – победитель, Трейси.

Она налила стакан воды, раздумывая: комплимент это или сухая констатация факта.

– Выпей, здесь обезболивающее и легкое снотворное.

Марко принял стакан и кивнул в сторону кофейного столика, чтобы она туда положила таблетки.

– Что произошло? – снова задала вопрос Трейси, не сводя глаз с белых бинтов, ярко контрастировавших с бронзовой кожей. И снова молчание. – Может, нужно поехать в больницу? Тебя должны наблюдать более компетентные сиделки.

– Ты меня вполне устраиваешь, – обронил он.

– А почему не жена?

– Не хотел пугать ее.

– А меня пугать, значит, можно?

– Пугать? – Марко тяжело приподнялся, удивленно рассматривая ее. – Я хотел порадовать тебя.

– Порадовать?

– Разве ты не об этом мечтаешь? – Не дожидаясь ответа, он выпил таблетки. – Сейчас засну, и ты сможешь выкинуть меня в окно. Ты ведь этого хочешь: избавиться от меня.

Трейси отвернулась, не веря собственным ушам и глупостям, которые перманентно находятся в головах абсолютно у всех мужчин.

– Дурак, – тихо проговорила она, оборачиваясь на звук шагов: Марко поднялся, прошел в спальню и, положив капельницу на прикроватную тумбу, лег, как был, – в брюках.

Она на секунду замялась, размышляя над тем, что, может, стоит лечь во второй спальне, но всё же отбросила эту идею. Вдруг Марко станет хуже, а ее не будет рядом? Трейси погасила свет и пошла к нему, на ходу снимая халат и убеждая себя, что просто не хочет, чтобы Марко умер у нее дома. Она села на самый край постели, внимательно вглядываясь в его лицо. Бисеринки пота в мутном свете холодных звезд блестели на лбу и висках, дыхание частое, бурное, губы поджаты – ему было больно, но Трейси надеялась, что лекарство скоро подействует и Марко станет легче. Она думала, что сегодня уже не уснет, но волнение, не отпускавшее весь день и в завершении давшее хорошую пощечину, чуть ослабило удавку, и Трейси сама не заметила, как закрыла глаза, погружаясь в пограничное состояние: между реальностью и сном.

Ей снилось что-то странное: тихие звуки, обрывки фраз, неясные очертания, а потом Трейси просто открыла глаза, словно с них сдернули сотканное их темных мыслей одеяло. Который был час она не знала, но ночь еще вовсю хозяйничала на июньском небе, расписывая золотистыми искрами матово-черную гладь. Она повернулась к спящему Марко: он все также лежал на спине, правая рука с катетером вытянута, темные волосы на висках взмокли, но дыхание замедлилось, сделавшись спокойней и размеренней. Трейси потянулась к нему, хотела всего лишь пощупать лоб, но Марко встрепенулся от движения и, больно перехватив ее руку, резко перевернулся, придавливая Трейси свои весом, лишая возможности принести ему вред.

– Я просто хотела убедиться, что температура спала, – выдавила она, испуганно глядя в мутные после сна и таблеток синие глаза. Марко нахмурился, и она воочию наблюдала, как его сознание проясняется: он вспомнил, где и с кем находится, а взгляд утратил жесткое, непримиримое ко всякой опасности выражение. Он отпустил ее руку, позволяя коснуться своего лба и щеки.

– Спадает, – вслух проговорила она. – Принести тебе воды?

Он продолжал молчать, изучать ее, как под лупой, словно прикидывая что-то в уме, пока Трейси, встрепенувшись под ним, не закричала:

– Марко, твоя рука! – Катетер от резких движений выпал из вены, вывернувшись под неестественным углом. Она в темноте пыталась рассмотреть повязку на плече: у него же могли разойтись швы! – Твое плечо… Ляг, я посмотрю.

– Да или нет, Трейси? – шепнул он.

– Что? Я не понимаю?

– Просто ответь: да или нет?

– Твое плечо…

– Трейси! – оборвал Марко дальнейшие препирательства.

– Хорошо, но сначала ты ответь. – Его губы дрогнули в улыбке, впервые за сегодняшнюю ночь. – Твои люди убили Меган Палмер?

Марко удивился – она видела это по резкому взмаху ресниц.

– Нет, – коротко ответил он, и Трейси поверила, потому что знала: лгать Марко не стал бы, не потому что честный, а потому что ничего не боится, тем более, ее.

– Тогда кто же?

Он бережно коснулся пальцем ее щеки, провел вниз до пухлых губ, нежно и трепетно, в очередной раз удивляя, – Трейси и не предполагала, что он способен на нечто подобное.

– Тебе ни к чему это знать, – сказал Марко. – Так что же: да или нет?

Она шумно вдохнула, охватывая взглядом каждую морщинку, разлет бровей, волевой подбородок нависшего над ней мужчины. Ее тянуло к нему, безбожно и вопреки всему, а угроза его жизни взволновала и испугала. Как бы Трейси не противилась – Марко всё же удалось пробить дорожку к ее сердцу.

– Да, – прошептала она прямо ему в губы. Сил сопротивляться его напору и собственным чувствам больше не было: она – всего лишь женщина, которой хочется просто любить и быть любимой. Трейси не знала способен ли Марко на любовь, но, возможно, ей удастся научить его. В том, что он влюблен, пусть и на свой манер, она успела убедиться. Трейси добровольно подставила губы для поцелуя, позволила ему теснее прижаться к себе, наслаждаясь его близостью искренне и без осуждения. Она обняла его за плечи, пылко отвечая на ласки, но задев бинты, опомнилась и уперлась ладонями ему в грудь, мягко отстраняя.

– Твое плечо, – она посмотрела на соседнюю половину кровати, – ложись, я посмотрю.

Марко вжался в нее, показывая, как изголодался за дни, лишенные встреч, и веско заявил:

– Плечо для этого мне не нужно.

– Марко! – Трейси даже толкнула его в грудь, и он послушно перекатился на свою сторону, преувеличенно громко вздыхая, но она успела заметить улыбку, самодовольную, мужскую – ему была приятна ее забота.

Уже утром, когда молоко для капучино взбилось в воздушную пенку, а терпкий аромат кофе заполнил кухню, Трейси, коснувшись припухших от жадных поцелуев губ, задумчиво посмотрела в окно: ничего больше не будет прежним, даже летнее солнце теперь светило по-другому. Если раньше она могла оправдывать и убеждать себя, что встречается с Марко исключительно из благодарности за спасение, что просто отдает ему свое тело, которого он так упорно добивался, то теперь она была вынуждена признать: он стал ей нужен. Они вместе по обоюдному согласию двух взрослых людей, страстно увлеченных друг другом.

Трейси взяла большую кружку и, продолжая смотреть на утренний город, сделала несколько осторожных глотков. К сожалению, кофе – единственное, что она могла предложить на завтрак, возможно, поэтому Марко, после весьма посредственной перевязки, так торопился уйти. Трейси ничего не могла с собой поделать: от одного вида покрасневших воспаленных краев раны и запаха антисептика у нее кружилась голова и тряслись руки. Марко терпел, – но разве был у него выбор? Трейси вздрогнула, кожей ощутив его присутствие, через мгновение Марко обнял ее за талию, поворачивая к себе лицом.

Идеально сидевший темно-синий костюм, тонкий бордовый галстук, волосы уложены со знанием дела – перед ней снова был респектабельный бизнесмен, разве что отросшая за ночь щетина не вписывалась в образ, добавляя небрежности, но Трейси нравилось – так он больше был похож на обычного человека. Сейчас невозможно было даже в мыслях допустить вчерашнюю ситуацию, так разительно отличались друг от друга две ипостаси Марко. И Трейси надеялась, что раненого гангстера ей лечить больше не придётся.

– Мне нужно идти

Трейси кивнула: Том полчаса назад привез костюм, а на запоздалое предложение угостить его кофе – утро как никак – ответил сухим отказом. Ей даже показалось, что он смущается оставаться в ее компании. Она вспомнила плотного, крепко сбитого водителя с мясистыми крупными чертами лица и коротким темным ёжиком волос – если это так, то внешность снова не соответствует содержанию.

– Том, – она обернулась к окну и чуть привстала на носочки, выхватывая взглядом чёрный джип, – ждёт.

– Я позвоню позже, – Марко легонько коснулся ее губ. – Куда ты хочешь сходить?

Трейси удивленно вскинула голову – неужели у нее появилось право выбора? Сколько она боролась, отталкивала его, чтобы иметь что-то свое, свободное от горькой сладости вездесущего присутствия Марко. Чтобы выиграть – ей всего лишь надо было поддаться.

– Может, начнем с чего-то традиционного: ужин и кино.

– Кино? – переспросил он. По его интонации Трейси поняла, что в кинотеатре он давно не был и вряд ли планировал идти.

– Я не знаю, но обязательно подумаю. – Она, едва касаясь, провела пальцем по левому плечу и, памятуя о качестве наложенной повязки, посоветовала: – А ты не забудь про визит к врачу

– Неужели волнуешься?

– Нет, просто не хочу, чтобы тебе стало хуже в моей постели. Это может навредить моей женской репутации.

Марко напрягся – Трейси мгновенно ощутила, как мышцы под ее руками сделались стальными, а игривое настроение, в котором он прибывал самого утра, испарилось. Она осторожно провела ладонями по лацканам пиджака, успокаивая его.

– Если бы мне пришлось выбирать как умереть, то твоя постель однозначно была бы первой в списке, и плевать на твою женскую репутацию, – с обманчивой мягкостью закончил Марко.

Трейси несмело улыбнулась – действительно, ничего больше не будет прежним. Если даже Марко научился шутить. По крайней мере, она надеялась, что умирать в ее постели в его буйную голову больше не придет.

–//-

Трейси сидела за рабочим столом, сортируя почту и перебрасываясь с Сидни шутливыми замечаниями. Та пришла к ней со свежим ароматным кофе и намерением выпытать с кем же все-таки встречается Трейси.

– Кто он? – поправив стильные очки, словно профессор на экзамене, серьезно спросила Сидни.

– С чего ты взяла, что Он вообще есть?

– О! – закатила глаза Сидни и начала демонстративно загибать пальцы: – Каждый вечер ты занята…

– Не каждый, – запротестовала Трейси, но засмеялась, когда Сидни нетерпеливо отмахнулась, продолжая перечислять:

– Отказываешься от вылазок на охоту.

– Странно, что ты не отказываешься. Ты ведь с Дэном встречаешься.

– А, – бросила Сидни. – Это так, несерьезно. Пока не встречу кого-то подходящего.

– А Дэн, значит, неподходящий?

– Он, как платье от Донны Каран: понимаешь, что оно тебе не подходит, но все равно примеряешь, так на всякий случай.

– Цинично, – заметила Трейси.

– Как они с нами, так и мы с ними. Но продолжим: вся светишься как после трех оргазмов подряд. Улики на лицо, и в твоих интересах идти на сделку со следствием.

– Хорошо, – Трейси подняла руки, сдаваясь, и, склонившись к столу, заговорщически понизила голос и призналась: – Розовый кролик на батарейках

Сидни прыснула от смеха, но со своего конька не слезла:

– Я тогда сама отгадаю. Хм… – Она деланно задумалась. – Как же звали того мужчину, с которым ты провела весь вечер в плавучем казино?.. Вспомнила! Марко Мариотти, – Сидни нарочито медленно назвала имя, затем воскликнула: – Да ты смутилась?! Неужели он!

Трейси ничего не ответила, отвернувшись к монитору ноутбука, а Сидни уже серьезней произнесла:

– Он ведь женат, правда?

«Правда», – про себя подтвердила Трейси. Она и сама удивлялась насколько спокойно относилась к этому факту. С этой частью жизни Марко она не пересекалась. Его семья была полностью изолирована от глаз и ушей Трейси, наверное, как и Анжела строго оберегалась от такого рода открытий. Раньше Трейси и предположить не могла, что когда-нибудь будет встречаться с женатым мужчиной. Любые поползновения в свою сторону от несвободных представителей сильного пола пресекала тут же. Ты не полюбишь чужого мужа, если не будешь позволять ему приближаться к себе – Трейси всю сознательную жизнь руководствовалась этим принципом. Всегда, конечно, можно развестись, но багаж в качестве бывшей жены и детей ее не прельщал. У Марко детей не было – это радовало, но он никогда не разведется. Это Трейси усвоила четко.

Нет, она не спрашивала, и он сам ничего подобного не говорил, но кое-что она успела уразуметь из того мира, в котором проходила часть его жизни: семья и в прямом, и переносном смысле чтились выше любой силы извне. Ее это удивляло. Удивляло как женщина в том обществе слепо подчиняется мужчине. Марко много проводил времени с ней, Трейси, и порой она забывала, что где-то там, в северной части Манхэттена, его ждала другая женщина. Которая терпела, безропотно принимала его частые отлучки и совершенно очевидные измены. Могла ли что-то в судьбе Анжелы Мариотти изменить Трейси? Когда-то она задавала себе этот вопрос и ответ был очевиден: нет. Не она, так другая, только разница между «сейчас» и «ранее» была в том, что уходить от Марко больше не хотелось. Трейси влюбилась и теперь всецело пила это чувство, наслаждалась моментом и купалась во внимании. Трейси понимала, что их роман конечен, но ее это не волновало. Она не претендовала на Марко целиком и полностью, поэтому не была угрозой их с Анжелой браку.

– Вот черт! – воскликнула Трейси, наткнувшись на письмо из к Калифорнийской ассоциации адвокатов. – Мне нужно срочно в Сан-Франциско.

– А что случилось?

– Надо аттестацию пройти для подтверждение патента. Не пройду – отзовут разрешение на практику в Калифорнии. Сидни, пожалуйста, забронируй билет на сегодня.

– На сегодня? – встрепенулась она. – Я, по-твоему, волшебница что ли?

– Пожалуйста, – выходя из кабинета, взмолилась Трейси. – Я знаю, ты всё можешь. – Она поспешила к старшему партнеру – необходимо согласовать отъезд, – напоследок услышав, как Сидни фыркнула на такой откровенный подхалимаж.

Самолет приземлился в аэропорту Сан-Франциско в четыре утра – Трейси клевала носом в такси, надеясь, добраться до отчего дома минут за двадцать и сразу завалиться спать. Утром ехать в ассоциацию, но для начала сон, пусть всего пару часов. Она хотела сразу поставить будильник, затем удрученно бросила мобильник в сумку – он разрядился еще в самолете.

Утром она быстро оделась, на ходу глотая кофе и закусывая свежей булочкой с клубничной помадкой.

– Сядь, поешь нормально, – опустив газету, прокомментировал лихорадочные сборы дочери Гаррет Полански – отец Трейси.

– Пап, некогда, опаздываю.

– Дорогая, – сложив руки на груди начала Шарлотта, – ты живешь в постоянной спешке, а это…

– Ма-ма, – по слогам произнесла Трейси, сразу обрывая попытки залезть ей в голову. Шарлотта Полански – практикующий психотерапевт – практиковала, к сожалению для всего своего большого семейства, не только в клинике, но и дома

– Ну скажи хотя бы, как ты Роба уговорила улететь во Францию бухгалтером? – отбрасывая менторский тон, воскликнула Шарлотта.

– Потом, всё потом. Люблю вас, – убегая, крикнула Трейси. Она села в одолженную у отца машину, завела мотор и, включив телефон, ошеломленно застыла: от Марко было больше десяти пропущенных.

Она долго думала, стоит ли его предупреждать об отъезде, но решила, что сделает это уже по прилету. Они не планировали вчера встречаться – он был занят, а звонить на мобильный вечером Трейси не любила в принципе, все время боялась, что рядом может быть Анжела. Но, судя по всему, он ее искал и искал настойчиво. Трейси поставила телефон на громкую связь, набрала Марко и выехала из гаража.

– Да, – его голос, спокойный, низкий, через пару гудков заполнил салон.

– Привет, – бодро поздоровалась Трейси, Марко пару секунд молчал, но потом все же поздоровался. – Мне срочно нужно было улететь, я пропустила извещение от ассоциации

– Когда ты возвращаешься? – оборвал на полуслове Марко.

– Надеюсь, дня через два.

– Хорошо, позвони потом – скажи номер рейса. Том тебя встретит, надо поговорить. – Он отключился, оставив ее в полном раздрае и недоумении: во-первых, даже не дослушал, где она. Зачем тогда вообще звонил! Во-вторых, она ему явно нужна по делу, отсюда такая настойчивость. И вопрос: что же это за «дело» будет мучить ее до самого возвращения.

Трейси без особых трудностей подтвердила квалификацию и через два дня вернулась в Нью-Йорк. Аэропорт Кеннеди был переполнен, но Том Ган не заставил себя искать – он вырос словно из-под земли на выходе: приветственно кивнул, взял чемодан и без лишних слов направился к как всегда натертой до блеска машине.

– Куда мы едем? – пытаясь завязать разговор, спросила она.

– К боссу. – Коротко и ясно. Может, поэтому Марко так ценил Тома? Его водитель не болтал попусту.

Трейси после пятичасового перелета чувствовала себя немного усталой, и надеялась, что Марко примет это во внимание, когда обрушится на нее всей своей яростной натурой

– Привет, – мягко поздоровалась она, сразу сглаживая углы. Марко сидел на диване в гостиной, вытянув ноги и внимательно что-то изучая в ноутбуке. Он мельком взглянул на нее, захлопнул черную крышку и поднялся.

– Как долетела? – Он приобнял ее за талию, а его губы скользнули по виску в невесомом поцелуе. Трейси удивило его спокойствие, но вне сомнения обрадовало: выяснять отношения не хотелось.

– Нормально, правда устала.

– Всё решила в Сан-Франциско?

– Да, – медленно проговорила она. Значит, Марко все же знал: куда и зачем она полетела.

– Отлично, – он улыбнулся, поглаживая полуобнаженную спину ярко-желтого летнего платья, затем прижал к себе с такой свирепой силой, что у Трейси вылетел весь воздух из легких. – Никогда не делай так больше, поняла? Не пропадай без звонка. – Марко ослабил хватку, позволяя ей вдохнуть и ответить.

– Хорошо, – холодно отозвалась она, недовольная таким обращением. Марко в последнее время стал мягче и даже нежнее, хотя чутким понимающим романтиком ему не быть.

– Я волновался, – глядя прямо ей в глаза, признался он. – Думал, что тебя надо искать в Гудзоне.

– Что? – переспросила Трейси, пока до нее не дошел смысл слов: – Это шутка?

– Конечно, – рассмеялся Марко, зарываясь носом в каштановые локоны, целуя макушку, но на деле его смех давно завял на губах. Он действительно испугался за нее. Метался по своему кабинету, пока его жена провожала его же родителей. Марко хотел предупредить, что заедет утром, чтобы за завтраком обсудить их поездку в Италию.

– А как ты узнал, где я? – весело поинтересовалась Трейси: буря вроде бы прошла мимо, можно расслабиться.

– Позвонил кое-кому. – Он не стал вдаваться в подробности: как бешено ревновал, предположив, что она посмела снова пойти на ужин с мужчиной – и ему было глубоко наплевать, что ужин – деловой, а мужчина – всего лишь коллега; как всерьез забеспокоился, когда не смог связаться с Трейси, что даже послал Тома к ней домой, но и там ее не оказалось, хотя время было поздним; как позвонил Максимилиану Уиллету и узнал из первых уст, куда подевался один из его адвокатов, с которым Марко хотел встретиться исключительно по делу. – Ты голодная?

Трейси на секунду задумалась, а желудок в это время предательский сжался – она была голодна.

– Да, но устала, чтобы куда-нибудь ехать.

– Я тоже не хочу никуда ехать, – он отошел к столику с телефоном, заказать еду, а Трейси, сбросив туфли, удобно устроилась на низком широком подоконнике, обитом бежевой мягкой замшей. Она с задумчивой улыбкой смотрела на вечерний Манхэттен, бурлящий внизу и хранивший величественное молчание на огромной высоте, подпирая небо блестящими шпилями небоскребов. Трейси была высоко, даже птицы не летали здесь, но больше ее это не смущало: раньше она боялась что ее сбросят вниз с сумасшедшей скоростью, теперь понимала, что жить стоит здесь и сейчас, не анализируя и не думая наперед, а завтра может не наступить в любом случае: сидишь ли ты в уюте и безопасности запертой, надежной жизни или порхаешь по острому лезвию, как беззаботная бабочка, одним взмахом ярких крыльев перелетая с цветка на цветок. Правда, крылья у бабочки хрупкие нежные – одно неосторожное движение – и их красота погибнет, но об этом Трейси старалась думать не часто.

– Ты была когда-нибудь в Италии? – Марко подошел к окну, вглядываясь в мерцающий крошечными огоньками сумрак.

– Нет.

– Через неделю мне надо будет уехать, всего на несколько дней, я хочу, чтобы ты полетела со мной.

– А куда именно? – обрадовалась она.

– Сначала в Калабрию, потом в Палермо.

– Сицилия, – сникла Трейси. – Ну как же я поеду? А твоя жена? Там же ваша общая родня. Это как-то неправильно

– Это правильно, потому что я хочу, чтобы ты поехала. Это деловая поездка, в которую я еду со своим адвокатом. Что здесь неправильного?

– Адвокатом?

– Мне нужно решить несколько организационных вопросов, и юридическая помощь мне понадобится. – Марко приподнял ее подбородок, пристально рассматривая озадаченное личико, поглаживая большим пальцем губы. – Это ведь не проблема, Трейси?

– Нет, – запоздало откликнулась она, потому что мысль, какого рода помощь ему понадобится, вытеснила из головы все остальные.


Глава 23. Моя твоя Италия 


Прозрачное бирюзовое море игриво ласкало белоснежный песок и нежно подтачивало острые камни, белым клинком разрезавшие голубые волны. Трейси, облокотившись на резные перила, впитывала в себя невероятную красоту итальянской природы. Их отель, притаившись в миртовых зарослях, стоял на краю обрывистой скалы. Внушительная горная цепь опоясывала пляж и уходила далеко вперед, через все побережье, расположив на своих некогда острых верхах город Тропеа.

– Тебе нравится? – спросил Марко, покончив с завтраком и взяв в руки хрустящую свежую газету.

– Здесь очень красиво! – Трейси снова повернулась к морю: внизу уже купались люди, а солнце посыпало золотом разгоряченные тела отдыхающих. Разноцветные пляжные зонтики причудливой радугой заполонили берег, скрывая режущий перламутром слоновой кости белый песок. Она наклонилась к ярким розовым вьюнам, взявшим в цветочный плен перила террасы, и глубоко вдохнула дурманящий сладкий аромат, затем обернулась к накрытому столу.

В Калабрию они прилетели ранним утром, поэтому завтрак у них был поздний, очень поздний. На уютной террасе с крышей в виде живой цветочной изгороди и полом из полированного белого камня, такого же, как в самой скале, стоял стеклянный столик с ножкой в виде высокого, произвольно отточенного ствола кипариса и низкие удобные кресла. Запах крепкого кофе перемешался с дивным ароматом свежего хлеба. Хрустящая сладкая выпечка и фрукты, домашние сыры и острые итальянские колбасы, печенье и крохотные яркие пирожные – попробовать хотелось всё, поэтому несколько лишних фунтов Трейси непременно привезет в Америку.

Она перевела мечтательный взгляд на Марко, читавшего местную газету, и неосознанно расплылась в совершенно глупой влюбленной улыбке: пусть поездка полуделовая, но все же они вдвоем, засыпают и просыпаются вместе. Он никуда не уходит под утро, наоборот, набрасывается на нее еще яростней, словно и не было сладкой ночи. Трейси скользнула взглядом по влажным темным волосам, по бледно-голубой тонкой рубашке с расстегнутыми верхними пуговицами, открывающими бронзовую гладкую кожу; темные очки скрывали глаза, спасая от жгучих лучей вездесущего солнца. Даже сейчас, расслабленный и спокойный, Марко больше походил на необузданное дикое животное, которое нежится на отдыхе, но инстинктивно бросится в атаку, если почует опасность.

– Через месяц я полечу на Кубу недели на три, – откладывая газету, произнес он. – Полетишь со мной?

Трейси смущенно улыбнулась: она хотела бы, но это невозможно как минимум по двум причинам:

– Я не могу. Это сделает наши отношения чересчур очевидными. – «Если это вообще возможно – всё и так очевидно».

– Для кого?

– Ты знаешь для кого. Порой я чувствую себя вором. Мне кажется, я краду тебя у нее.

Чем счастливее Трейси становилась с Марко, тем сильнее ее одолевали приступы угрызений совести. Иногда ее посещали мысли всё прекратить, расстаться с ним, отдавая целиком и полностью жене, но ей хватало одного взгляда Марко, чтобы все сомнения и противоречивые чувства гасли в зачатке. Тем более он никогда не будет принадлежать полностью жене или любой другой женщине.

– Трейси, я никогда не любил Анжелу, – честно признался он. Раньше Трейси как-то не решалась спрашивать его об этом, сейчас – узнала наверняка. – Не надо думать, что ты первая, кто вмешался в наш брак.

Ей показалось, что он ударил ее. Трейси не считала себя первой или какой-то особенной, но все равно стало горько. Она отвернулась, ища поддержку в красоте этого места, надеясь, что умиротворение, царившее здесь, поможет вернуть пошатнувшееся душевное равновесие. Она не слышала шагов, только вздрогнула, когда Марко обнял ее за талию и прижал к себе. Его дыхание ласкало голые плечи, а терпкий аромат лосьона заполнял каждую пору пылающей кожи Трейси. Он убрал ее волосы, обнажая шею, поцеловал и повернул к себе.

– Но ты единственная, с кем мне приятно просыпаться. – Это было своеобразным признанием. Признанием в том, что она нужна ему чуть больше, чем любая другая женщина, но Трейси пока не знала радоваться или беспокоиться на этот счет.

– Так что насчет Кубы? – На этот раз Марко поцеловал ее в губы, завлекающе, с обещанием удовольствия. – Океан, – снова поцелуй, – солнце, – еще один, – я, конечно же. Это комплексная сделка, – пошутил он, но в глазах не было и тени улыбки. Марко желал видеть ее рядом и отказ принимать не собирался.

– У меня ведь работа, – слабо возразила Трейси, хотя причина была весомой.

– Ты не думала начать собственную практику? Ты прекрасный адвокат, зачем тебе становиться младшим партнером, если ты можешь быть хозяйкой самой себе.

– Да, но мои клиенты…

– Твои клиенты приходят именно к тебе, – прервал Марко. – Уверен, у тебя не будет проблем с работой. У тебя есть я, а у меня много друзей, которым просто необходима квалифицированная юридическая помощь. – Трейси качнула головой, готовясь возразить, но Марко опередил ее: – Просто подумай об этом.

Она молчала: предложение было заманчивым, но оно связывало их с Марко еще крепче, буквально по рукам и ногам, будет ли она тогда хозяйкой самой себе?..

Бабочка с черными крыльями и голубым узором оттолкнулась от цветка вверх, буквально мазнув бархатом по лицу Трейси. Она испуганно отпрянула, затем смущенно рассмеялась, не понимая откуда этот страх, и в отношении предложения Марко тоже. Она подумает, обязательно подумает.

– Хорошо, – вслух произнесла Трейси, заметив, как одобрительно приподнялись уголки его губ. Он зарылся носом ей в шею, целуя неспешно и чувственно, вовлекая в любовную игру. Трейси откинулась на перила террасы, выгибаясь навстречу его ласкам и подставляя разгоряченную кожу мягкому морскому бризу.

– Марко… – протестующе шепнула она, когда он стянул лиф легкого платья, обнажая грудь и хватая губами сосок. – Нас же увидят. – Трейси слышала приглушенную итальянскую речь на соседнем балконе: если кто-то из отдыхающих решит полюбоваться пляжем, то помимо него насладится очень откровенной сценой.

– Пойдем в спальню, – Марко потянул ее прочь с залитой полуденным солнцем террасы. – У нас есть еще немного времени.

В адвокатскую контору к синьору Рикардо Малинари они приехали только после четырех часов дня. Сначала были деловые переговоры с партнерами, но Трейси не сильно прислушивалась, о чем велась речь, занимаясь изучением документов фирмы по производству оливкового масла, филиалы по продаже которого необходимо открыть в Штатах. Потом началась сиеста, и они отдыхали под широкими зонтиками уличного кафе, наслаждаясь потрясающим ягодным мороженым.

Трейси удивляло, почему деятельного энергичного Марко не раздражает некоторая медлительность, несобранность итальянцев. Но он в принципе с каким-то особым трепетом относился ко всему, что касалось его исторической родины: будь то обычаи, кухня, экспрессия в жестикуляции. Правда, в полной мере все это проявлялось именно здесь – на берегах апельсиновых садов и оливковых рощ. В обычной жизни Марко Мариотти был стопроцентным американцем.

– Синьорина Трейси, позволите угостить вас домашним лимонадом? Моя жена готовит его чудесно!

– О, благодарю, но не стоит, – отказалась она, пытаясь сосредоточиться на деле.

Рикардо Малинари добродушно отмахнулся от ее протеста и позвонил домой, велев жене принести печенье и лимонад. Трейси не сдержалась и искренне рассмеялась. Это был добродушный круглолицый мужчина средних лет: с загорелой кожей, мясистым носом и выразительными черными глазами. Его офис располагался на первом этаже, а наверху жила семья. Синьор Малинари казался шумным и часто отвлекался по мелочам, но был приятным, а главное, компетентным юристом. Они относительно быстро закончили, и Трейси сделала несколько серьезных выводов: они напрашивались давно, но убедилась во всем она только сейчас.

С точки зрения закона Трейси не совершала противоправных действий: она просто сопровождала юридическую чистоту регистрации нескольких предприятий. Но это если смотреть на уголовный кодекс прямо, а вот если приглядеться с разных сторон, или заглянуть внутрь, она совершала преступление – открывала ширмы для отмывания денег, полученных преступным путем, потому что ничего производить или продавать эти компании не будут. Конечно, никто напрямую ей ничего не говорил, возможно, заботясь о ней, не втягивая в криминал на полную, чтобы она всегда могла сказать: «Я ничего не знаю». А, возможно, Марко просто не доверял ей настолько, чтобы напрямую обсуждать эту часть своей жизни. Трейси много знала и многое видела, но ничего наверняка, и при желании она ничего не смогла бы доказать.

– Благодарю за сотрудничество, – она поднялась, – и рада была знакомству.

– И я, синьорина. – Рикардо Малинари учтиво пожал ей руку. – Если бы все американцы были так приятны, я бы перебрался за океан.

Трейси улыбнулась, а мысленно решила, что если Марко попросит ее заняться очередным юридическим вопросом, она сначала спросит, что именно от нее требуется, а потом уж заявит: «без проблем».

В Палермо – столицу Сицилии – Марко и Трейси приехали в полдень. Он объяснил, что просто не мог, прилетев в Италию, не навестить родственников. Недалеко от Палермо в маленьком городке Багерия находился дом, который был для целого поколения его семьи родным. Когда Доминик Мариотти обосновался в Америке и стал уважаемым человеком среди таких же уважаемых людей, он имел на банковских счетах внушительное состояние. Первое, чем он занялся – построил на месте маленькой саманной хижины, в которой родился и вырос, большой добротный дом для своих родителей. Доминик часто прилетал на родину, не разрывая корней с родней и со своим прошлым. Поэтому после того, как ему дали пожизненный срок, Роза Мариотти – жена – вернулась с дочерью на Сицилию, не желая больше жить в Америке и горько сожалея, что сын остался в Нью-Йорке, выбрав свою судьбу. Антонио Мариотти знал, за какое дело страдает его отец и собирался взять за эту жертву большую цену от американских мафиозных кланов. Он не видел своего будущего на Сицилии, он решил создать его, обеспеченное и относительно легальное, в Штатах. Для себя и своей семьи. Марко был тому явным примером. Успешный, богатый, респектабельный, а то, что, по сути, он такой же бандит, каким был его дед, – частности. Никто ни разу ни в чем не обвинил Марко, никто не смог найти слабое место в его броне. Как говорится: «не пойман – не вор».

– Марко, может, мне лучше все-таки остановиться в отеле? – снова предложила Трейси. Ехать по сицилийским дорогам одно удовольствие: буйство красок, изломы ландшафта, величественные горы, но чем ближе они подъезжали к месту назначения, тем сильнее она нервничала, не замечая восхитительной природной красоты этого края. – Ты приедешь с женщиной, это как-то подозрительно.

– Подозрительно будет, если я начну ездить к женщине в гостиницу. – Марко был абсолютно спокоен, не разделяя тревог Трейси. – И неудобно, – добавил он.

– Неудобно что? – переспросила она, надеясь, что ослышалась, и он не собирается под крышей дома своей семьи продолжать их любовные отношения.

– Успокойся, Трейси. Люди будут думать о тебе настолько плохо, насколько ты сама им позволишь. – Марко положил руку на ее колено, затем рассмеялся, когда Трейси хмуро начала буравить ее взглядом. – Не беспокойся, твою репутацию я не поставлю под сомнение.

Дом семьи Мариотти утопал в зелени и купался в ярких лучах ласкового сицилийского солнца. Трейси не знала, как он выглядел семьдесят лет назад, но сейчас это было очаровательное двухэтажное палаццо из мелкого, местами потертого кирпича, что придавало ему еще большей солидности – проверка временем. Полукруглые своды окон, резные парапеты узких балконов, выбеленные или же стертые за годы подъездные дорожки – все дышало дружелюбием и ленивым спокойствием. Газон возле дома немного пожух от жары, а вот апельсиновые деревья были ухоженными: с блестящими глянцевыми листьями и тонкими, но крепкими стволами. Плодов на них видно не было, но запах стоял непередаваемый, словно в воздухе разлили легкий цитрусовый эфир.

– Пойдем? – позвал Марко, достав из багажника чемоданы. Трейси стояла притихшая и взволнованная, похожая на заблудившегося котенка, которого так и хочется взять на руки и показать, что мир вокруг не страшный, если ты в надежных руках. Он улыбнулся и надел очки: что-что, а взять Трейси он не сможет следующие два дня.

– Маrсо! – закричала женщина на итальянском, заставляя Трейси встрепенуться от неожиданности, а его – бросить чемоданы и пойти в сторону от парадного входа. Из низкой деревянной двери, которую Трейси даже не заметила, рассматривая дом, появилась полная невысокая женщина. Они с Марко обнимались и смеялись – Трейси не понимала ни слова, но было очевидно, что он здесь гость желанный и дорогой.

– Тетя, познакомься, – перешел на английский Марко, ведя ее под руку. – Трейси Полански – мой адвокат. Трейси – Селия Динаре.

– В Америке что, не осталось мужчин-законников? – Селия всплеснула руками и порывисто обняла Трейси, расцеловав в обе щеки: раз она прибыла с Марко – значит, на эти дни станет для всех членом семьи. – Женщина должна оставаться женщиной.

– Сеньора Динаре…

– Называй меня Селия, – отмахнулась от условностей тетка Марко. – Пойдемте в дом, отдохнете с дороги, потом праздничный ужин. – Она покосилась на чемоданы, которые подхватил племянник и воскликнула: – Оставь, Энцо ими займется.

– Зачем гонять ребенка, – ответил он.

– Ребенка? – натурально удивилась Селия. – Да он вымахал с тебя ростом и такой же шельмец.

Она повела их в дом через внутренний дворик, обнесенный арочными галереями, а возле небольшого бассейна грелись на солнышке глиняные горшки с цветами. Странно, что по пути они никого не встретили, хотя, по словам Селии, здесь собралась родня со всей округи, а кто-то (Трейси пока не запомнила имен) даже прилетел из Неаполя. Они недолго петляли по анфиладам общих комнат, затем поднялись наверх, и через пару минут перед Трейси распахнули двустворчатые коричневые двери.

– Mio cara17, сейчас провожу Марко и принесу тебе лимонад и перекусить, потом поспи немного.

Трейси только кивнула, озадаченно улыбнувшись, а дверь уже закрылась, отрезав ее от остального дома и громкой итальянской речи, на которую то и дело переходила Селия. Она осмотрелась: светлая просторная спальня с коричневым, натертым до блеска полом и цветастым тонким ковриком у кровати. Трейси откинула покрывало и погладила белоснежные простыни, накрахмаленные и хрустящие. Кровать была массивной, с деревянным высоким изголовьем и тяжелым внушительным изножьем. Тюлевые занавески развивались от ласкавшего их ветра – Трейси шагнула на балкон и радостно улыбнулась: окна ее комнаты выходили в сад, пестрый и душистый. Сейчас она быстро примет душ, перекусит и действительно поспит, а после будет праздник, и она повеселится. Поначалу она боялась поездки на Сицилию, но Марко не зря ее успокаивал и убеждал не волноваться: его слову здесь верили, а он сказал, что поездка деловая, а Трейси адвокат и, кстати, не соврал. Все именно так, и вряд ли у него кто-нибудь спросит, не любовники ли они случайно.

К пяти часам отдохнувшая и спокойная Трейси добавляла последние штрихи к сегодняшнему образу. Она не стала накладывать макияж, только накрасила ресницы и положила немного прозрачного блеска на губы, волосы свободно рассыпались по плечам едва касаясь ключиц. А вот с нарядом пришлось повозиться: ей не хотелось выглядеть слишком строго, надев блузку и юбку, но и кокетливое коктейльное платье тоже не подходило. Трейси понимала, что знакомится не с родителями жениха, – он вообще-то женат, – но отчего-то нервничала не меньше. Выбор пал на белое платье ниже колена с двухслойной широкой юбкой и узким лифом, подчёркивающим талию и грудь, но не выпячивавшем. Рукава три четверти, никакого декольте, но легкость и нежность ему придавала прозрачные полоски, опоясывавшие юбку через равные промежутки. Трейси осталась довольна, а когда постучали в дверь – открыла, приветливо улыбаясь Селии, хотя в душе сожалела, что в столовую ее проводит не Марко.

Дом, встретивший гостей пару часов назад мирной дремой, словно очнулся от колдовского сна. Отовсюду доносились голоса, слышалась драчливая детская возня, шаги и преувеличенно громкое причитание. Палаццо наполнился запахами, дышал прохладой и жил полной жизнью. Селия по пути в столовую пыталась рассказать, кто соберется за столом, но ни запомнить имен, ни родственных связей этих людей с Марко Трейси не удалось. Единственное, что она усвоила ясно и о чем ее предупреждал Марко еще по дороге на Сицилию – на английском из присутствующих говорят единицы. Даже Селия, которая родилась в Нью-Йорке, говорила не только с акцентом, но и сильно перемежёвывая английскую речь с итальянской, что уж говорить об остальных!

Трейси восхищенно рассматривала внутреннее убранство дома, скользя взглядом по арочным проемам, высоким потолкам, выложенным цветастыми фресками, мягким низким диванам с плетеным декором и яркими подушками. Палаццо утопал в зелени не только снаружи, но и внутри: сосуды с живыми цветами и глиняные горшки с карликовыми деревьями и небольшими пальмами, листья которых казались полированными и сияли зеленым глянцем. Трейси видела разные особняки, шикарные настолько, что захватывало дух, но здесь в принципе было по-другому: не хуже и не лучше – просто иначе. И люди казались совершенно другими, даже Марко. Он стал свободней, добрее, мягче. В Америке он постоянно с чем-то сражался, в Италии он был дома, и это чувствовалось. Агрессия, жажда насилия, которая пульсировала голубой жилкой у него на шее и разносилась красным потоком по венам, стала будто бы меньше, а взгляд, в котором читались превосходство и извечный вызов, светился спокойствием и довольством.

Они только вошли в просторную столовую, а Селию чуть не сбил с ног черноволосый мальчик лет пяти.

– Микеле, stai attento!18 – воскликнула она и, удержав пухлую детскую ручку, посмотрела на Трейси. – Это Майкл – сын моей младшей дочери Констанции.

Трейси в ответ улыбнулась и, не сдержавшись, потрепала его по курчавой голове, затем перевела взгляд на собравшихся.

Вечер еще не наступил – во дворе все так же светило солнце, – но кованые светильники мягким сиянием отражались в глазах людей. Они смотрели с любопытством и интересом, переговаривались, громко делясь новостями. Трейси почувствовала неловкость – она единственная была здесь чужой, – но это длилось недолго. Ее подхватил бурный поток из знакомств, вопросов и комплиментов. Она познакомилась с Солом Динаре – мужем Селии – и двумя их дочерями – Фабией и Констанцией, – которые приехали с мужьями и детьми. Также у четы Динаре был сын – Энцо. Он младший в семье – всего двадцать лет. Энцо учился в Неаполе и приехал в отчий дом на каникулы. Но с первого взгляда Трейси поразила Роза Мариотти – бабушка Марко.

Ей был девяносто один год. Она казалась маленькой, словно высохшей за годы, с седыми вьющимися волосами и живыми, до сих пор яркими, черными, как спелые маслины, глазами. Она сидела в инвалидном кресле, что ничуть не мешало ей быть хозяйкой в доме: к ней прислушивались и советовались, в ней чувствовалась энергия и сила духа – ни возраст, ни состояние здоровья этого не изменили.

Трейси усадили за большой круглый стол, застланный узорчатой скатертью, она оказалась аккурат напротив синьоры Розы и Марко, который улыбался тепло и искренне, но без какого-либо подтекста. Разговор не прекращался ни на мгновение, даже несмотря на обилие и потрясающий вкус угощений. Свежая чиабатта и подсушенная в печи брускетта, взбрызнутая оливковым маслом и посыпанная чесночной пудрой; кростини с соусом песто и хрустящая пита с кунжутом и ароматным маслом; мягкие сыры и острые колбасы; запеченные мидии и нежнейшая, нарезанная тонкими ломтиками, рыба. Фаршированные грибы, огромные креветки, свежие овощи – стол был уставлен всевозможными закусками, а ведь еще даже не подавали основные блюда. Трейси уже чувствовала себя сытой, а Селия с дочерями принесли огромное блюдо с пастой лингуини и морепродуктами в сливочном соусе, каннеллони, начиненные окунем и брынзой, и телятину с лимоном и каперсами. Рядом с Трейси сидел Энцо, который вполне сносно объяснялся на английском, и мечтал уехать в Штаты, под крыло своего кузена. Он-то и объяснял ей замысловатые названия блюд и хитро посмеивался над ее заявлениями, что она больше не сможет проглотить ни кусочка, ведь их ожидал десерт.

Вопреки боязни быть непонятой и остаться за бортом общей беседы, Трейси органично влилась в компанию. Она ведь гостья, и всё внимание было сосредоточено на ней: если она чего-то не понимала, ей переводили. Мужья дочерей Селии и Сола не говорили по-английски совсем, а сами женщины только расхожими фразами. Зато синьора Роза изъяснялась практически без акцента – в Нью-Йорке она прожила полжизни.

– Трейси, надеюсь вам понравилась наша стряпня? – добродушно поинтересовалась Селия.

– Это потрясающе: я никогда не ела так вкусно и так много! – Трейси была совершенно искренна, чем вызвала всеобщий смех.

– А вы сами нравится готовить? – спросила Конни, тщательно подбирая слова.

– Признаться, не очень, – ответила Трейси, поощряя улыбкой ее старание задать вопрос верно. Ей понравилась Констанция, отчего-то сильно напоминавшая Шэрен. Не внешне: маленький рост, темные волосы, смуглая кожа – ничего общего с лучшей подругой, похожей на золотистое солнце. Но в Конни чувствовалась та же нежность и доброта – это располагало и покоряло.

– Не умеешь? – удивилась Фабиа. Старшая дочь Селии пошла в отца: высокая, статная, фигуристая. В ней ощущался стержень и характер.

– Не то, чтобы не умею, – начала Трейси, когда синьора Роза прервала ее:

– А мужчина? И для него не готовишь?

– Я много работаю, поэтому… – Она смущенно пожала плечами.

– Будь он итальянцем, ни за что не потерпел бы подобного, – шутливо пожурила Селия, а синьора Роза воскликнула:

– Она слишком худая, чтобы понравиться итальянцу! Правда, Энцо?

– Мама! – неодобрительно вскрикнула Селия.

– Конечно, ба, – отозвался Энцо и, лукаво улыбнувшись, воскликнул: – Вella donna!19 – Он восторженно поцеловал пальцы, открыто заявляя, что гостья – настоящая красавица. Трейси звонко рассмеялась. Энцо Динаре казался ей настоящим итальянским Казановой, точнее, он мог вырасти именно таким. Высокий, пока достаточно худенький, но очень привлекательный: карие глаза в окружении длинных черных ресниц, чувственные губы, изогнутые на подобии лука, высокие скулы. Энцо был красноречив и обаятелен и явно уже сейчас пользовался успехом у противоположного пола. Трейси ничуть не обидело замечание синьоры Розы, хотя в более чопорной компании его назвали бы беспардонным. Наоборот, Трейси чувствовала, что это дружеское подтрунивание – знак расположения: ее приняли, поэтому держались абсолютно свободно. Она бросила взгляд на Марко: он улыбался одними уголками губ и выглядел довольным. За столом он держался так непринужденно и уверенно, что она сама поверила, что они только партнеры.

– Марко, а твоя жена научилась готовить? – тем временем прокряхтела синьора Роза, поворачиваясь к внуку. – Помню в ваш первый приезд она не знала, как печь разжечь.

– Анжела прекрасно готовит, мать ее всему научила. – Марко встал на защиту жены, и Трейси понравилось это. Она верила, что если мужчина оскорбляет одну женщину, завтра он то же самое скажет о тебе. Марко никогда не говорил об Анжеле плохо. Но здесь была и другая правда: он оскорблял ее не словом, а делом. Каждую ночь, обнимая Трейси, шепча ей нежные слова, он унижал жену.

Синьора Роза отмахнулась от его слов, явно сомневаясь в талантах его жены, и спросила:

– А вы знакомы с Анжелой?

– Да, конечно, я знаю миссис Мариотти. – Всё, последнее сомнение растаяло – вряд ли любовница была бы знакома с женой.

Следующие пару часов беседа протекала по-семейному непринужденно и очень весело: Трейси казалось, что чем больше члены семьи Мариотти ели, тем больше и громче они разговаривали! Она сама больше не могла проглотить и крошки, поэтому к десерту даже не притронулась, а вот густым сладким вином откровенно наслаждалась.

Трейси больше не требовался переводчик: все, кто мог хоть пару слов сказать на английском, так и делали, чем веселили синьору Розу, которая между взрывами смеха откровенно призналась, что давно так хорошо не проводила время и нарочито грозно сетовала Марко на его редкие визиты. Итальянская речь плавно перетекала в английскую и наоборот – всё это было так живо, красноречиво и сопровождалось красочными жестами, что Трейси не составляло труда не терять сути разговора.

Она откинулась на спинку удобного стула, подставляя лицо теплому вечернему ветру: окна были распахнуты, а легкий тюль то и дело взлетал, напоминая о длинном итальянском лете, благодаря которому комнату наполняли запахи оливы и лимонных деревьев. Трейси вообще казалось, что в самом палаццо был такой же сад как и во дворе: зелень, цветы и деревья были важным элементом декора буквально в каждой комнате, а неровная облицовка сводов, штукатурка под старый стертый камень и массивные арки создавали впечатление, что они затерялись во времени и попали в средневековый замок, только мебель была современной. Как ей объяснила Селия: это маленький кусочек старой Сицилии, которую помнила синьора Роза.

За окном давно стемнело, и ночная прохлада наконец сменила духоту итальянского дня, нежно лаская кожу и озорно перебирая блестящие листья в мангровых зарослях, покрывавших высокие горы. Ночь скрывала это от людских глаз, но радовала стройным шелестом слух. Хозяйкой дома было принято решение продолжить ужин на воздухе: в саду быстро накрыли стол – хлеб, сыр, салями и вино. Разговор завязался о былом: синьора Роза вспоминала мужа, ругала Америку, отнявшую его у нее, и грустила о единственном сыне, который погряз в делах и стал не частым гостем в родном доме. Трейси было интересно послушать об Антонио Мариотти. Она никогда не спрашивала Марко о родителях, только знала, что живут они в Лас-Вегасе и занимаются игорным бизнесом. Большего он не говорил, а она не спрашивала, а вот сейчас с интересом узнала о его матери – уроженке Кливленда, – с которой Антонио учился вместе в Пенсильванском университете. О сложных временах для их семьи после ареста деда Марко; о том, как Антонио Мариотти не просто реабилитировал их имя, но и стал успешным и богатым бизнесменом. Потом разговор плавно перетек на самого Марко, и Трейси подумала, что пора уходить: вино ударило в голову, разносясь жгучей хмельной сладостью по всему телу, а он был так близко – сидел в соседнем плетеном кресле, если перекинуть ногу на другую сторону, то можно коснуться носком туфли его колена.

– О нет, – Трейси жестом показала Родриго – мужу Фабии, – который собрался вновь наполнить ее бокал рубиновым вином, что пить больше не будет. – Я, наверное, пойду в свою комнату. Я немного устала.

– Конни, проводи девочку, – мягко произнесла синьора Роза. Констанция улыбнулась и сразу поднялась.

– Не нужно беспокоиться, я помню дорогу, – заверила Трейси, но Сол Динаре велел дочери сесть и смеясь, что-то быстро сказал на итальянском.

– Идите, – махнула рукой Селия.

– Andiamo, Marco20, – Сол выразительно начал поторапливать его, и Марко неохотно подчинился. А Трейси вообще перестала что-то понимать.

– Трейси, мой муж хочет угостить Марко своим домашним ликером. Они проводят тебя, – пояснила Селия.

Пока они шли через сад по шершавой каменной дорожке, Марко коротко переводил увещевания своего дяди. Тот говорил про свои виноградники и фантастическое вино, которое Трейси уже попробовала, а вот Лимончелло – лимонный ликёр, – который он начал производить не так давно, напиток совершенно особенный, и она просто обязана составить им с Марко компанию. Трейси ни слова не понимала из быстрой речи Сола, но его энтузиазм был так заразителен, что ей ничего не оставалось как согласиться.

Вход в винный погреб был из кухни: они спустились по узкой деревянной лестнице и оказались в прохладном небольшом помещении, где находился какой-то садовый инвентарь и прочая хозяйственная утварь. Сол поманил их дальше, щелкнул выключателем, озаряя просторную комнату, наполненную пузатыми бочонками и стеллажами, желтым светом. Трейси не успела оглядеться, как послышался щелчок, и мир померк.

– Пробки выбило, – после короткого, но сочного диалога, сердито констатировал Марко. Видимо, он тоже больше не хотел угощаться алкоголем. Трейси единственная была с телефоном, поэтому включила фонарик и спросила:

– Где щиток? Я включу.

Она не успела и шага сделать.

– No-no, signorina. Io stesso!21 – Сол аккуратно взял у нее телефон и пошел наверх. Как только круг света, который как сияющий ореол окружал его крепкую массивную фигуру исчез, Марко, стоявший чуть позади, обхватил Трейси за талию и крепко прижал к себе.

– La mia bella22. – Он скользнул губами по ее виску, Трейси повернула голову на бок и поймала его губы. Поцелуй был коротким – всего пара мгновений, – но жгучим до боли. – Не запирай дверь, я приду, – Марко обжег ее щеку горячим дыханием.

– Нельзя, – шепнула Трейси, он еще сильнее обнял ее, выбивая воздух из легких, затем резко отпустил, заставляя пошатнуться от потери опоры. Через секунду мир снова обрел краски, а Сол, громко причитая, спускался по лестнице. Он рассказывал что-то, затем откупорил высокую пузатую бутылку с жёлтой жидкостью и наполнил ею три бокала, висевших тут же, на подвесном поручне. Трейси не чувствовала вкуса, но восторгалась как можно более искренне. Она понимала, что принимать Марко – ужасно безрассудный поступок, но тело настолько истомилось без него и засыпать в его объятиях так приятно, что все обещания вести себя осмотрительно были забыты. Для Трейси даже во тьме сияло свое солнце.


Глава 24. Что для одного счастье, для другого боль 


Марко пришел в спальню Трейси далеко за полночь. Луна висела так низко над горизонтом, что серебристый свет прекрасно освещал массивную кровать. Он подошел ближе, на ходу стягивая темную футболку и кидая ее на стоявший возле небольшого столика стул. Трейси крепко спала: белая простынь откинута в сторону, сорочка задралась, обнажая стройные ноги и черные кружевные трусики. Щелкнула пряжка ремня – Трейси заворочалась и перевернулась на бок, поджимая одну ногу к животу и демонстрируя упругие ягодицы. Марко улыбнулся: у нее была прекрасная фигура, но задница – вне конкуренции. Он полностью разделся и бесшумно лег рядом, склоняясь к ее лицу, рассматривая во сне.

В его жизни никогда не было места для чего-то светлого, искреннего, бескорыстного. Или ты, или тебя. Была преданность, которая по большому счету основывалась на уважении и страхе. Если тебя перестанут уважать или бояться – конец. А дружба, нежность, любовь – все с выгодой, с расчетом и ничего просто так. Ему нравилась жизнь, которую он вел: власть, деньги, риск. Трейси зевнула, пряча лицо в подушку, а Марко легонько провел пальцами по ее плечу, сбрасывая с него тонкую бретельку. Раньше он не предполагал, что может получать удовольствие, любуясь спящей женщиной.

У него было много любовниц с яркой, сногсшибательной красотой. Есть жена, с которой многое связывало. И не одну из многочисленных женщин, прошедших через его жизнь, – кто-то на годы, кто-то всего на час, – Марко не хотел сжать в объятиях и никогда не отпускать. Только глядя на спящую Трейси, его сердце замирало от нежности, а руки едва касались, чтобы не побеспокоить безмятежный сон, хотя он дождаться не мог, когда все разойдутся, и у него появится возможность снова быть с ней.

Трейси вздрогнула, когда пальцы Марко очертили ореолу соска, и открыла глаза.

– Ты пришел… – Она сонно улыбнулась, а он резко обхватил ее, притягивая, прижимая к себе. Его тело тут же отреагировало на ее манящее тепло, а сердце, еще секунду назад замиравшее от нежности, с силой ударилось о ребра, бешено колотясь от страсти. – Я так долго ждала, думала ты уже не придешь.

Марко задумчиво поцеловал ей плечо, потом перевернул, чтобы видеть лицо.

– Тебе хорошо со мной, Трейси?

Она долго молчала, впитывая в себя его ауру, насыщаясь абсолютно уникальной энергетикой. Потом провела пальцами по острым скулам, заглядывая в синие, почти черные глаза, позволяя рассмотреть всё самому. Трейси взяла его лицо в свои ладони и поцеловала, нежно и бережно, не давая признаний, но открывая свое сердце. Была ли эта любовь в каком-то общепринятом понимании она не знала, но определенно любила. Вопреки всему.

Утром, сразу после завтрака, Марко уехал в Палермо встретиться со старыми друзьями отца и навестить родню жены. Трейси, естественно, осталась в палаццо, но ее это не сильно расстроило: ночь прошла восхитительно, а сама Трейси чувствовала во всем теле ленивую расслабленность, поэтому отдохнуть и погулять по великолепной территории виллы было более предпочтительным, чем ехать в шумный город. Его она еще успеет увидеть: сегодня вечером Марко пригласил ее и свою младшую кузину с мужем послушать оперу. Этому желанию никто не удивился: ведь оперу он обожал, а театр Массимо считался лучшим в Италии и одним из самых больших в Европе. Грех было не воспользоваться возможностью послушать «Идоменей» Моцарта.

А пока Трейси наслаждалась прогулкой, устроенной ей Энцо и его маленьким племянником Майклом. Ей легче было называть его на американский манер, Микеле – слишком непривычно. Они обошли дом, прошли через душистый сад, пестревший спелыми плодами апельсинов и лимонов, яркими цветами бугенвиллии и гибискуса, спустились по ухоженной добротной дорожке, на которую падали могучие тени высоких статных кипарисов, и оказались в раскидистой тенистой оливковой роще.

Серебристо-зеленые кроны с шершавой корой, в трещинах которых угадывался суховатый древесный аромат, хотя вся роща буквально пропиталась травянисто-масляным духом: легкий запах листвы смешался с насыщенным фруктовым, который давали еще не зрелые, но уже ароматные оливки. Они гуляли меж деревьев по плотно утрамбованной земле, которая превратилась в полноценную дорожку. Энцо рассказывал, что осенью здесь будет кипеть работа: сбор урожая. В его семье всегда делали превосходное оливковое масло, но исключительно для себя, никакой коммерции.

Вернулись они к обеду, и виной тому стал не только голод, но и испепеляющая жара. Теперь Трейси понимала, что иногда сиеста просто необходима: солнце стояло в зените и светило так ярко и обжигающе, что заниматься физическим трудом было просто невозможно. Это не кондиционированный от макушки до пят Манхэттен.

Жареный цыпленок, легкий вегетарианский суп, свежий хлеб и овощной салат с оливковым маслом и специями – обед был не таким впечатляющим переменами блюд, как вчерашний ужин, но Трейси осталась сыта и довольна, а компания за столом казалась практически семьей. После она поднялась к себе в спальню отдохнуть от духоты и подготовиться к выходу в вечерний Палермо.

Марко вернулся за час до выезда, заставив понервничать готовых, облачившихся в вечерние туалеты спутников на сегодняшний вечер. Трейси надела длинное бледно-розовое платье, плечи и рукава которого состояли из невесомой сеточки, грудь обхватывал тугой лиф, а юбка расширялась от середины бедра. Волосы она собрала в тугой идеальный пучок, демонстрируя элегантные бриллиантовые серьги, подаренные Марко ночью в их номере, когда они были еще в Калабрии. Трейси знала: он будет доволен, что она надела именно их!

И это действительно оказалось так. Марко одобрительно скользнул по ней взглядом, предлагая руку, чтобы проводить в машину – все в рамках приличий, – но Трейси, даже через пиджак смокинга, ощущала исходивший от него жар. Значит, он находил ее сегодня не просто красивой, а невероятно сексуальной. В чем-то он был до сих пор наглым мальчишкой, которому нравилось задирать юбки вечерних платьев чопорных дам, делая их пленницами своего желания. Трейси это отчего-то смешило, пока она не подчинялась настолько, что отдавала себя всю, без остатка, делая все, что он попросит, и получая от этого удовольствие.

Вечер, плавно перетекший в ночь, прошел отлично: ужин в прекрасном рыбном ресторане, опера, затем они вчетвером пили вино в баре, находившемся в центре города на крыше одного из старых домов в греческом стиле. Ночной Палермо пах сладкими цветами, спелым виноградом и густым мятежным духом свободы. Он переливался и шумел, светился и радовался, горел вседозволенностью и очаровывал неподдельной искренностью.

Констанция с мужем, жившие в городе, решили не возвращаться вместе с Марко и Трейси в палаццо: дети остались с бабушкой, и их дом в Палермо остался в полном распоряжении изрядно захмелевших родителей. Их, естественно, никто не стал разубеждать: это позволило Трейси утонуть в поцелуях Марко, мчавшего на большой скорости к дому. Это был самый большой кредит доверия: Трейси всегда переживала, если за рулем сидела не она, и никому еще не позволяла сажать себя на колени и на полную выдавливать педаль газа. Марко она позволяла всё.

– Ты не должен здесь быть, – мягко пеняла она, когда Марко поднялся к ней в спальню. Было поздно – дом спал, но если вчера ночью все так увлеклись вином, что их греховная ночь прошла незамеченной, то сегодня всякое могло произойти, а рисковать и навлекать неприятности на Марко не хотелось. Это всё же его родственники, а Трейси они скоро забудут. – Мы уже завтра улетаем, потерпи.

Он провел рукой ей по спине, распуская волосы, целуя шею.

– Сколько здесь пуговиц! – изумился он, лаская обтянутую гладкой тканью круглую вертикальную стайку. – Помочь?

– Помоги, – ответила Трейси, напрочь забывая, что для удобства одиноких девушек сбоку вшита молния.

Марко медленно расстегнул пуговицы и осторожно стянул с плеч платье, оставляя его на бедрах, и обхватил ладонью округлую упругую грудь.

– Марко, нельзя, – поворачиваясь в его руках и заглядывая в глаза, уговаривала Трейси. Он крепко прижал ее к себе, зарываясь пальцами в волосы, потом потянул, приподнимая голову.

– Я никогда не отпущу тебя.

– Я никуда не ухожу от тебя, – улыбнулась Трейси.

Марко просто смотрел, понимая, что когда-нибудь она захочет уйти. Захочет большего: семью, детей, а он не мог дать ей всего этого. Мог подарить ей весь мир, но только не это. Он женат и не может развестись, а отдать Трейси другому мужчине – исключено. Вот они, превратности судьбы. Впервые в жизни он хотел только одну женщину для себя, никакие другие ему были не нужны, и именно в этом ему отказано.

Он подхватил Трейси на руки и понес в постель.

– Марко… – нехотя попыталась вразумить она.

– Тише. Ни слова больше, – он опустился вместе с ней на кровать. – Ты нужна мне. Очень нужна.

–//-

– Уходишь?! – разочарованно воскликнула Анжела, когда Марко вытер руки салфеткой и поднялся.

– Прекрасный ужин, – похвалил он вместо ответа и вышел из столовой.

– Ты ведь только сегодня вернулся, – она поспешила за ним, обреченно наблюдая, как он, причесавшись, зашел в гардеробную переодеться. – Я думала, мы проведем вечер вместе. Я скучала без тебя.

Марко надел свежую рубашку и, накинув на плечи пиджак, подошел к жене. Он погладил ее по щеке и поцеловал в макушку.

– У меня важная встреча.

– С Трейси? – на одном дыхании выпалила Анжела, не сдержав обуявшей разум обиды.

– Анжела. – Имя тяжёлым камнем упало с его губ, и она притихла. Анжела всегда замолкала, если ей было велено. Она молча, не смея задержать или окрикнуть, смотрела, как любимый муж уходит к любовнице.

Анжелу воспитывали в строгости и уважении к мужчинам. Мужчина – глава семьи, добытчик. Жена принадлежит мужу; она принадлежала Марко. Она так любила его, была предана душой и телом и так страдала. Ее учили снисходительно относиться к мужским слабостям, и так она и делала. Но сейчас Анжела в полной мере осознала, насколько жгучей и болезненной бывает ревность, как она выедает изнутри, поглощающая все чувства кроме одного – ненависти.

Анжела всей душой ненавидела Трейси, а после поездки на Сицилию ей хотелось собственными руками задушить ее. Трейси заняла ее место в сердце мужа. Владела той его частью, в которую ее, Анжелу, он никогда не допускал.

Она вошла в огромную гардеробную, провела рукой по висевшим на вешалках рубашкам, которые любовно развешивала по цветам, чтобы Марко было удобнее выбирать, и взяла одну, ту, что он бросил в корзину. Сладковатый, с резкими хвойными нотками парфюм впитался в ткань – Анжела опустилась на пол, вдыхая аромат, впитывая в себя запах самого важного для нее человека. Она ведь старалась, всё делала, чтобы Марко было уютно и комфортно в доме; была готова на любые эксперименты, чтобы он не скучал в постели. Что она сделала не так? Где ошиблась? Почему так и не смогла завоевать его любовь?

В последнее время Марко приходил домой практически каждый день на рассвете и был настолько сытым, что ни о какой близости и речи быть не могло. Только утром, когда просыпался, брал ее. И Анжела не была уверена, что он делал это, потому что хотел именно ее. Он просто хотел, а его шлюхи не было под рукой.

Слезы потекли из глаз непроизвольно, и она не стала их вытирать: никто не увидит, никто не застанет ее в таком неподобающем виде. Марко вернется на исходе ночи. Если вернется. Анжела боялась. Каждую ночь боялась, что когда-нибудь он не придет.

Трейси, повернувшись на бок, удобно устроила локоть на подушке и прикрыла наготу тонким одеялом, наблюдая, как одевается Марко. Четыре утра, а спать отчего-то совсем не хотелось. Нет, хотелось. Хотелось попросить его остаться, заснуть в его объятиях, как это было в Италии, но она не смела, поэтому не проронила ни слова.

– Завтра я улетаю в Мексику, – обронил он, застегивая запонки.

– Надолго? – встрепенулась Трейси, расстроенная неожиданным расставанием.

– На неделю, может чуть больше. – Он спокойно улыбнулся, словно это была самая обычная деловая поездка. И это было так, но визит в Мексику обычным не был. Крупнейшая сделка с мексиканским наркокартелем состоится буквально через пару недель, и Марко необходимо было лично гарантировать безопасность нового канала поставки и обсудить с их боссом детали и спорные моменты.

– Я буду скучать, – тихо произнесла Трейси. С собой он ее не звал, а она в любом случае не смогла бы поехать – слишком много работы. Марко подошел и присел на край кровати.

– Эдди останется в городе, – Трейси передернуло, – и если тебе что-то понадобится – звони ему.

– Я даже не знаю, что мне может понадобиться от Эдди, – нервно заметила она. Эдди Ликозе на инстинктивном уровне вызывал у нее оторопь. Из всех людей Марко его она действительно боялась. Единственный, кто не вызывал у нее отторжения – молчун Том Ган. С водителем Марко они более или менее научились общаться.

– Я просто хочу, чтобы ты знала: если что-то произойдет, пока меня нет, Эдди решит. – Он погладил ее по щеке.

– Да что может произойти? – Трейси потерлась о его руку, затем поцеловала ладонь. Марко потянул за край одеяла, обнажая грудь, живот, потом сдернул его и медленно провел пальцами вверх по ноге, замирая на округлом бедре.

– Том ждет, – прошептала она, когда пальцы нырнули меж ее ног, ласково поглаживая и заново возбуждая.

– Подождет, или ты хочешь, чтобы я ушел?

– Не хочу, – тихо ответила Трейси, притягивая его к себе, целуя горячо, вкладывая себя в простое касание губ.

Марко резко подхватил ее под спину и, устроив у себя на коленях, серьезно спросил:

– А чего ты хочешь? Скажи мне?

И она ответила, поставила его перед выбором, чего раньше никогда себе не позволяла.

– Останься со мной, – она обсыпала его лицо короткими поцелуями, искренними, исступленными. – Останься. – Трейси выдернула рубашку из брюк. – Останься хотя бы до утра.

Марко перевернул ее, подминая под себя и сбрасывая рубашку. Этой ночью он не вернулся к жене. До утра сжимая в объятиях любовницу.


Глава 25. Сложный выбор, или возвращение домой 


В закусочной с неброским названием «Вкусно» на Мертл-авеню в девять утра было многолюдно. Трейси застыла возле входа, рассматривая посетителей и разыскивая нужный столик. Запахи кофе, блинчиков и жареного бекона смешались в причудливую ароматную композицию, навязчиво оседая в темных волосах и впитываясь в одежду. Заметив выбеленные, сухие волосы Лоретты Росс, она двинулась через стройные ряды красных кожаных диванчиков, мысленно пообещав себе, что больше не пойдет на поводу у клиентки и будет встречаться с ней в офисе, как и со всеми.

– Лоретта, что случилось? – ошеломленно спросила Трейси, присев напротив клиентки.

– Это Джек. Он ночью вломился ко мне, требовал денег. Я не дала.

– Вы обратились в полицию? Его ищут? – Лоретта кивнула, а Трейси сочувственно пожала ей руку, рассматривая ужасные побои: синяки, кровоподтек на щеке, перебитый нос и ссадины.

Трейси, как и все адвокаты, пару раз в год содействовала государству и оказывала юридические услуги на благотворительной основе. С просьбой помочь Лоретте Росс к ней обратилась Сара Кристи – агент социальной службы, с которой Трейси познакомилась год назад при схожих обстоятельствах и с которой поддерживала приятельские отношения. История Лоретты была вполне обыденной: социальные службы отобрали у нее материнские права и забрали сына. Естественно, на это были причины: прошлое Лоретты, мягко говоря, далеко от образца подражания. Наркотики, пьянство, бродяжничество. Год назад она обратилась за помощью, и Сара, курировавшая процесс реабилитации, с жаром уверяла, что Лоретта преодолела кризис и ничего не желает больше, чем вернуть сына. Она устроилась на работу, ведет законопослушный образ жизни. Вот только сейчас перед Трейси сидело недвусмысленное доказательство, что прошлая жизнь не завязала с самой Лореттой. Слушание по делу состоится через неделю, а ее лицо просто кричало о неблагополучности. Судья в первую очередь будет думать о ребенке, и сейчас все было против них: запятнанное прошлое и весьма туманное будущее.

– Я теперь не верну Микки? – жалобно прошептала Лоретта, смахивая слезы.

– Я не волшебница, – правдиво ответила Трейси. Не в ее правилах было обманывать клиента, если шансы на успешный исход таяли на глазах. – Миссис Росс, не все потеряно, если вашего бывшего мужа схватит полиция, мы сможем гарантировать безопасность Микки. Это очень весомый аргумент. А еще я постараюсь добиться переноса слушания, через пару недель побои частично сойдут, и у нас появится шанс. – Она ободряюще улыбнулась.

– Спасибо, мисс Полански, – горячо поблагодарила Лоретта. – Мне нужно идти на работу.

– Конечно, – кивнула Трейси и решила, что выпить еще кофе не помешает. Она подозвала официантку, сделала заказ и огляделась: кофе был неплох, поэтому она решилась на блинчики с сиропом – теперь придется подождать.

Трейси рассеянно скользила взглядом по посетителям, пока не наткнулась на знакомый профиль. Том Ган сидел в глубине зала, беседуя с каким-то мужчиной, и когда тот поднял голову, Трейси его узнала. Энди Херриген – директор управления по борьбе с наркоторговлей. Тот, которому она хотела отдать чип.

– Странно, – вслух проговорила она. Что простой водитель делает рядом с таким человеком? Да и вид у мистера Херригена необычный: старая бейсболка, закрывавшая половину лица, потрепанная куртка, седоватая щетина – если бы он не поднял глаз, она ни за что не узнала бы его. Возможно, он и хотел остаться неузнанным? Трейси, заинтригованная неожиданной встречей, наблюдала, как мужчины еще пару минут что-то обсуждали, потом распрощались. Том махнул рукой, показывая, что ему нужен счет, развернулся к выходу и замер, столкнувшись с любопытным взглядом Трейси. В этот момент она поняла, что здесь что-то не так: лицо водителя Марко окаменело.

Если бы Трейси умела читать мысли, то не любопытство отражалась бы на ее лице, а страх, потому что Том рационально прикидывал, что с ней теперь делать.

Шесть лет опасной работы. Шесть лет он балансировал на краю пропасти. И все пошло по ветру. Неужели он каждый день рисковал жизнью, чтобы ничего не добиться? Неужели все зря? Управление совместно с ФБР и властями Мексики готовили операцию долгое время, собирались накрыть сразу две организации. Сделка, которая должна состояться с мексиканским наркокартелем – крупнейшая за последние годы. Если они смогут довести дело до конца, то возьмут с поличным боссов самой влиятельной преступной организации страны, обезглавят чудовищный конвейер по сбыту наркотиков и замуруют канал, по которому они текут из Южной Америки в Штаты.

Том понимал, если сейчас выйдет из игры, пропадет – это вызовет подозрения и многолетняя борьба закончится ничем, кроме ареста шелухи. Разве ради этого он рисковал жизнью? Если внезапно исчезнет Трейси – Марко перевернет небо и землю, разыскивая ее. И помоги тогда им всем Бог. Том поднялся, направляясь к ней. Единственное, что ему оставалось – сделать Трейси соучастницей и предложить ей свободу от Синдиката.

– Здравствуй, Том, – улыбнулась она на приветствие и просьбу присесть, озадаченно разглядывая его. Трейси не могла объяснить, но уловила перемены: манеры, походка, даже речь, хотя он сказал всего несколько слов. Он молчал, но молчание его было тяжелым, выжидающим, и Трейси заговорила: – У тебя высокопоставленные друзья. Это ведь мистер Херриген, или я обозналась? – с искренним недоумением поинтересовалась она, до сих пор недопонимая, что за сцену увидела или же подсмотрела.

Том какое-то время молчал, подбирая и взвешивая слова. Он не мог позволить себе бросить все на самотек, сказав, что она обозналась, а потом в страхе оглядываться, боясь, что Трейси случайно сболтнет Марко Мариотти об этой встрече.

– Мисс Полански, – начал он, – вам следует забыть, о том, что вы только что видели.

– Том, я не совсем понимаю…

– Вам не нужно понимать, вам нужно просто не вмешиваться, – мягко прервал он, что совершенно не вязалось с его взглядом, цепким и твердым. – Это не ваша борьба.

– А чья это борьба?

– Закона и людей, его преступивших.

Брови Трейси взлетели вверх, а догадка, посетившая мгновением ранее, обрела четкую форму. Том Ган был не тем, кем она его считала. Но кем тогда?

– Том ты… ты…

– Это неважно, – покачал головой он. – Важно другое: в полиции считают, что ты работаешь на мафию. – Трейси обескураженно молчала, переваривая услышанное, а Том продолжал: – Но я знаю, что тебя никто не покупал. Знаю, почему ты с Мариотти. Я могу дать тебе свободу: от него и от Организации.

 
Знаю почему ты с Мариотти…

 
«Не знаешь», – подумала Трейси. Раньше, может, и знал, но теперь все по-другому. Она с Марко по собственному желанию.

Вот оно, слепое правосудие, беспристрастная леди положила на чашу любовь и жизнь. Разве может она, Трейси, предать мужчину, которого полюбила вопреки всему? А выдать человека, обрекая на смерть? Собственной рукой подписать приговор? Выбор, в котором не было правильного ответа. Трейси в любом случае проиграет. Она ведь малодушно отбросила в сторону, не брала в расчет кто такой Марко и чем занимается помимо легальной деятельности. Ее это не касалось, и она забыла о наркотиках, убийствах и других преступлениях.

Трейси верила, что Марко найдет выход из ситуации, разберется с полицией и отодвинет от себя жесткий пресс Фемиды. С его-то деньгами и связями! Но если она только заикнется о Томе… Марко прикажет убить его, и вина будет на ней, Трейси.

– Ты прав, это не моя борьба. – По глазам она поняла, что намек он считал безошибочно, а еще поняла, что они теперь повязаны: если с ним что-то случится – у полиции будут вопросы к ней. Он ведь доложит о изменившихся обстоятельствах. – Том, ты играешь в очень опасную игру.

Он криво улыбнулся:

– Разве не это мой долг: служить и защищать.

Трейси сжала губы в тонкую линию, предчувствуя, что все это плохо кончится. Том тоже знал это, но не мог отступить.

Тем же вечером Трейси, закопавшись в бумаги, сидела дома и всеми силами гнала от себя мрачные мысли. Она постоянно думала о Марко: за ним охотятся спецслужбы, а она знает об этом и молчит. Но что она ему может сказать? Что его водитель на самом деле федеральный агент под прикрытием? Затем предупредить Тома, чтобы он успел скрыться? И что тогда будет с ней? Трейси успела неплохо изучить Марко: для него это тоже предательство, а с предателями он разговаривает только на языке силы. И ФБР за срыв операции по голове не погладит: ее привычную жизнь просто уничтожат.

Ее мучили сомнения и противоречия, привязанность к мужчине боролась с инстинктом самосохранения. Она ведь всего лишь человек: не святая и не мученица, просто женщина, обычная и ни черта не самоотверженная. Трейси вздрогнула, когда звонок домофона, словно выстрел, разорвал тишину, сваливая в кашу гнетущие мысли.

– Ваша пицца, – донеслось из устройства.

– Вы ошиблись, я не заказывала пиццу, – удивилась Трейси.

– Хм… – протянул мужской голос. – У меня записан адрес: Перри-стрит 66, С12. Пепперони с двойным сыром. – Голос мужчины ощутимо отдавал тревогой и нежеланием платить за пиццу самому.

– Ну раз с двойным, – буркнула она, нажимая на кнопку. Стук в дверь, секунда промедления и Трейси пораженно воскликнула: – Питер? О! Это вы? – Она пораженно закусила губу, рассматривая Питера Трумэна – мужчину, который пытался ухаживать за ней в Аспене. Футболка с эмблемой пиццерии, рваные джинсы и большая коробка – он действительно походил на разносчика пиццы, только серьезное интеллигентное лицо не вязалось с образом. – Питер, я не ожидала вас увидеть, да еще и в таком виде. – Трейси в первый раз за сегодняшний день искренне заулыбалась, правда недолго.

– В вашем доме больше не рады представителям закона – отсюда и маскарад. – Он сказал это с укором, не явным, но больно кольнувшим.

– В моем доме всегда рады представителям закона, – прохладно ответила Трейси, отступая от двери. Похоже, им предстоял разговор, не предназначавшийся для чужих ушей. – Что-то случилось?

Питер бросил коробку на стол, не деликатно, но и без вызова.

– Да, мисс Полански, – он остро посмотрел на нее, охватывая с ног до головы: рубашка с закатанными рукавами и мягкие шорты. – Кое-что случилось.

«Даже так», – подумала Трейси, напрягаясь от официального, пронизанного недоверием тона.

– У нас с вами есть общий знакомый, и стране нужно, чтобы вы помогли засадить его за решетку, – без лишних предисловий сказал Питер.

– Не понимаю, о ком вы.

– О Марко Мариотти.

– Я ничего не знаю и не имею влияния на мистера Мариотти. Я просто встречаюсь с мужчиной.

– Если бы это было так – я бы к вам не пришел. Это операция на контроле у Президента. Вы понимаете, что это значит?

– Я ничем не могу помочь, – покачала головой Трейси.

– Вас не волнует, что наркотики попадают в школы, что умирают люди? Вы понимаете, чем это грозит нации? – Поначалу Питер говорил спокойно, но на последней фразе вспылил: – Вы давали присягу: служить правосудию и защищать законы этой страны!

– Если я нарушила закон, то мне должны предъявить обвинения. Вы собираетесь это сделать? – холодно поинтересовалась Трейси, морально готовясь к любому повороту, даже к наручникам.

– Нет, – произнес Питер, – пока нет. – Он пошел к выходу, но резко замер, поворачиваясь, и она снова увидела молодого мужчину из Аспена. – Трейси, ты не представляешь, куда влезла. – Питер печально улыбнулся и снова собрался, становясь жестко настроенным служителем закона. – До встречи, мисс Полански.

Дверь давно закрылась, а Трейси продолжала неподвижно стоять, глядя в пустоту. Она отказала обеим сторонам: Марко она предавала молчанием, страну – бездействием. Она оказалась загнанной в ловушку, как бабочка меж адских огней: где-либо тюрьма, либо смерть. И ни один из противников не примет ее обратно, не помилует.

– А-а-а! – закричала Трейси в бессильной ярости. Она не хотела свидетельствовать против Марко. Это против законов сердца, но и рассказать ему о Томе и операции тоже не могла. Просто морально не могла шагнуть в пропасть, переступить черту и жить вне закона. Но какие у нее были варианты? Есть ли выход из сложившейся ситуации? Трейси не знала. Впервые не знала, хочет ли просыпаться завтра.

–//-

В Пуэрто Нуэво – грузовом порту Буэнос-Айреса – стояла на якоре двухсотфутовая шикарная яхта, название которой с недавних пор было «Новая надежда». Тим Карни – американский бизнесмен, обвиненный властями Аргентины в перевозке оружия и пособничестве дестабилизации ситуации в стране путем поддержки незаконных народных формирований, был полностью оправдан. Команда местных юристов и их коллеги из Штатов, а также друзья, прилетевшие поддержать Тима в нелегкой борьбе с несправедливыми обвинениями, расположились в удобных шезлонгах, подставляя лица яркому летнему солнцу. Празднество было в самом разгаре: красивые девушки в бикини и алкоголь – в достатке. Сегодня был праздник, и люди собирались оторваться по полной, особенно, в свете напряженных месяцев упорной борьбы. А завтра яхта снимется с якоря и отправится обратно в родной Нью-Йорк.

Брендон, облокотившись о гладкие поручни, отделявшие палубу от посеревших вод Ла-Плата23, задумчиво смотрел на ровную линию горизонта: там, вдалеке, Атлантика – океан, который принесет его в родную Америку. Как давно он не был дома. Странно, волнение, словно он возвращается не в свою страну, не отпускало уже пару дней. Поначалу он сам не хотел лететь, даже если выдавалась возможность провести выходные в Нью-Йорке, а потом так увлекся работой, что не желал отвлекаться в принципе.

Брендон подал заявку во вступление в Международную организацию юристов, прошел все этапы отбора – образование, репутация, опыт сыграли немаловажную роль – и был принят. Теперь он мог выступать на мировой арене, оказывать юридические услуги более чем в восьмидесяти странах мира, нести силу закона и свет свободы без территориальных ограничений. Каждый человек имеет право на справедливый суд – постулат, которого Брендон придерживался всегда и везде. Кого бы ни приходилось защищать и сколь бы чудовищным ни казалось обвинение, потому что каждый человек невиновен априори, пока его вина не доказана, жаль, что не во всех странах и судах это помнили.

– Брендон, поможешь намазать плечи? – Блондинка, загорелая настолько, что никакой крем ей был уже не нужен, протянула оранжевый тюбик и обольстительно улыбнулась.

Он не помнил, как ее зовут, хотя их точно представляли друг другу. Он вообще перестал запоминать имена женщин, проходивших через его жизнь в Аргентине. Сначала их было много, потом все приелось, даже секс. Иногда казалось, что легче сделать всё самому. Желание организма получить разрядку было естественным, но в последнее время страсть стала фальшивой, а момент наивысшего удовольствия превратился в имитацию. И вроде с физиологией был полный порядок, но эмоционально он чувствовал полное опустошение.

Брендон рассеянно улыбнулся девушке и попросил подождать пару минут. Ему нужно еще немного времени побыть наедине с собой. Завтра они отчалят и, как его заверил капитан, прибудут в Нью-Йорк к первому августа. Как раз к свадьбе Наташи. Какие превратности судьбы: она так долго любила его, точнее, думала, что любила, а потом встретила того самого – мужчину, который вмиг сделал ее счастливой.

Брендон вспомнил утро, когда проснулся с жуткой головной болью, словно всю ночь пил, а теперь мучился чудовищным похмельем. Наташа еще спала, а он поплелся в душ, анализируя ситуацию. Ее признания стали для него откровением: Брендон всегда замечал, если женщина испытывает к нему интерес, а с Наташей проглядел, а может, просто ему самому было не интересно, поэтому предпочел не видеть. Но, стоя под душем, смывая с себя ночь, понимал: разговор будет тяжелым. Он ничего не мог ей предложить, но и обидеть не хотел. Наташу он привык считать другом, близким человеком, и терять не собирался.

Она же упорно не желала сдаваться: прилетела в Буэнос-Айрес – не без поддержки его матери, теперь Брендон это знал – предлагала попробовать, была уверена, что им будет хорошо вместе. Он отказал, твердо и без каких-либо надежд. Одну ошибку Брендон совершил, когда переспал с ней, вторую позволить себе не мог. Наташа уехала подавленной и обиженной. А через два месяца снова прилетела, абсолютно счастливой. Они поговорили, и между ними снова все стало по-прежнему. Нет, по-другому – лучше, потому что она отпустила свою влюбленность к нему и пошла дальше, став цельной уверенной личностью. Наташа собиралась замуж, и он был рад за нее. Но был ли он рад за себя? Ведь Брендон как раз-таки перестал быть цельным человеком.

Он постоянно думал о Трейси, даже увлеченный работой, когда вцеплялся в свидетелей и бился с обвинением, продолжал думать о ней. Над чем-то они могли вместе посмеяться, а где-то она смогла бы помочь или просто выслушать. А еще ему не хватало Трейси как женщины: в последний раз он испытывал что-то похожее на счастье в ее объятиях. Он ни разу не позвонил ей, стараясь сбросить с себя это наваждение, но его всё-таки скрутило. Парадокс: Брендон так стремился оставаться свободным, но уже несколько месяцев жил мыслями о женщине. Свободная несвобода.

Телефон в шортах завибрировал, уводя от раздумий. Брендон посмотрел на незнакомый номер: может к черту всех?.. Но мобильный продолжал настойчиво гудеть, и он всё же принял вызов:

– Брендон Стеклер, слушаю, – он нахмурился и через секунду удивленно переспросил: – Пит? Это ты?!


Глава 26. О грехах и расплате за них 


Трейси вышла из окружного суда, быстро спускаясь по ступеням, утопая в мучительных мыслях уже второй день. Она старалась сконцентрироваться и хотя бы смотреть под ноги, но получалось только в себя, поэтому, когда раздался гулкий сигнал автомобильного клаксона, подпрыгнула от неожиданности и испуга. Она огляделась и замерла: на противоположной стороне, опершись о кузов темно-серого внедорожника, стоял он. Трейси моментально почувствовала, как теплая волна пробежалась по всему телу и сосредоточила ласковый шелест где-то в районе груди. Она была рада, очень рада видеть Брендона. Хотелось бежать, наплевав на все правила движения, и просто обнять его. Они так давно не виделись, а прошлые разногласия и недомолвки казались чем-то пустым, совершенно неважным. Брендон был не только ее мужчиной, он был другом, а друзья ей сейчас необходимы как никогда.

Трейси дождалась зеленого сигнала светофора и, спокойно перейдя дорогу, просто сказала:

– Здравствуй. – Отчего-то кидаться ему на шею у нее не хватило смелости.

– Здравствуй, Трейси. – Он открыл пассажирскую дверь, молча приглашая поехать с ним, и она, не задавая вопросов, села в автомобиль.

Еще в машине она нахмурилась, ощущая тягучее тревожное напряжение. Брендон сосредоточенно и крепко держал руль, не пускаясь в расспросы и не рассказывая ничего о себе. Он вообще молчал и смотрел исключительно на дорогу – это было непривычно, и Трейси почувствовала себя неуютно. Только когда они поднялись к нему, и дверь в квартиру захлопнулась, Брендон скинул пиджак и прямо посмотрел на Трейси.

– Ты хоть понимаешь, с кем связалась?

Явное осуждение и даже злость, которой, казалось, дышало каждое сказанное слово, застали ее врасплох.

– Брендон, ты не понимаешь, – начала она, пытаясь сгладить углы. Не так Трейси представляла их встречу после долгой разлуки. – Это всё очень сложно.

– Что сложно? – бросил он. – Ноги перед боссом Синдиката раздвигать?

Трейси резко вскинула руку, оставляя на его щеке след от хлесткой пощечины. Ее и саму ошеломили обида и гнев, толкнувшие на этот шаг. С чего он взял, что имеет право осуждать ее! Брендон молча кивнул, принимая такую реакцию – заслужил.

– Перед кем я раздвигаю ноги – тебя больше не касается, – нарочито спокойно произнесла Трейси.

– Просто скажи: почему? Как ты вообще с Мариотти связалась?

– Как? – вспылила она. – Потому что на меня свалилась куча дерьма, и он оказался рядом со мной! Он помог! – «Не ты!» так и повисло в воздухе.

– Я пытался поговорить: звонил, приезжал. Ты не хотела видеть меня! – всплеснув руками, возразил Брендон. Она фыркнула, распаляясь еще больше. – Почему ты ко мне не обратилась, не пришла…

– Я приходила, – оборвала Трейси.

– Когда?

– Когда ты был с Наташей, – опустошенно выдохнула она. Брендон всего на секунду опустил глаза, плотно сжимая губы, но этого было достаточно. Если раньше Трейси могла только предполагать, то теперь знала наверняка: он с ней спал.

– Нет ничего между нами, – Брендон устало облокотился о стол. – Было, один раз, той ночью.

Трейси отвернулась к витражной стене, отделявшей просторную столовую от шумного города. Было ли это изменой? Она не знала, но думала, что больно от признания уже не будет. Она ошибалась.

– Я думал о тебе, – Брендон сделал еще одно признание.

– Поэтому ни разу не позвонил? – не поворачиваясь, прошептала она.

– Много мы глупостей наделали, – Брендон невесело хмыкнул и подошел к ней: положил руки на плечи и чуть сжал.

– Я тогда действительно ничего не говорила Меган, но в твой блокнот заглядывала, я не хоте…

– Да к черту всё. Это уже не важно. – Он повернул ее к себе, осторожно взял за подбородок и спросил: – Ты любишь его?

– Я… я не знаю. Уже не знаю, – потрясенно прошептала Трейси. Хотя она знала: она любила Марко. Она любила Брендона. Но как такое возможно?! Они были такими разными и неуловимо похожими. Они оба крепко вошли в ее жизнь, разрывая сердце на части. Трейси не обратила внимания на предательские слезы, обжегшие щеки, пока не заплакала громко, надрывно, с всхлипами. Выплакивая всё, что произошло с ней за последние месяцы.

– Тише, тише, детка.

Трейси прижалась к нему, уткнувшись носом в грудь, пачкая белую сорочку горькими слезами. От Брендона пахло одеколоном и французским земляничным мылом, которое так нравилось ей. Она подняла лицо, и он начал целовать ее, легко и нежно, собирая соленую влагу. Трейси сама потянулась к его губам, заново изучая, вспоминая их вкус. Его поцелуи были такими забытыми, такими приятными. А дальше все произошло, как в сумеречной зоне, на грани жизни, между тем и этим светом.

Движения Брендона были резкими, изголодавшимися. Трейси пропустила момент, когда осталась совершенно обнаженной, прижатой к прохладным простыням, а он – сверху: обжигал губами грудь, ласкал бедра, вырывая тихие нетерпеливые стоны. Она сама подалась вперед, выгнулась ему навстречу, призывая не медлить и взять то, что она так откровенно предлагала. И Брендон взял: резко, с рваным стоном, вошел в нее, впиваясь яростным поцелуем в губы. Именно в этот момент Трейси поверила ему: он думал о ней и скучал. А потом всё потеряло смысл: только наслаждение, яркое и чистое, и горячее дыхание на ее макушке. Они долго лежали, обнявшись, слушая тишину. Трейси положила голову ему на грудь и обвила его ногу своей.

– Расскажи мне всё, с самого начала.

Трейси, вздрогнув, села в постели, прикрываясь одеялом. Как рассказать ему о другом мужчине?

– Это не праздное любопытство, – замечая ее смятение, продолжил он, – я волнуюсь. Это всё очень серьезно. Чтобы понять, как действовать дальше, я должен знать, что происходит, а главное, что ты делала для него, в каких делах замешана.

– Нет! – испуганно запротестовала Трейси. – Только не ты. Ты не должен вмешиваться. – Она боялась. За него боялась даже больше, чем за себя. Она помнила угрозу Марко. – Я просто расстанусь с Марко и… и… – Трейси не смогла договорить, потому что одна только мысль об этом заставила сердце упасть куда-то вниз, разбиваясь на осколки. Она, кажется, сошла с ума, запутавшись в лабиринте собственных чувств.

А Брендон смотрел на нее с горькой улыбкой, видя отражение мыслей на красивом лице, а еще он боялся: если бы Трейси была очередной девочкой Мариотти, то никаких проблем. Но, как он успел узнать, она крепко вошла не только в его постель, но и жизнь. Он ведь знал Марко, дружен не был, но пересекался, а его отец – один из клиентов – до сих пор благодарен и постоянно приглашает в Лас-Вегас почетным гостем в свой игровой комплекс. Брендон был уверен: Марко не отпустит Трейси. Ни как адвоката, знающего много, ни как женщину. Особенно, как женщину.

– Не волнуйся за меня, – ободряюще улыбнулся он, – всё будет хорошо. – Брендон протянул ей руку. – Ты мне веришь?

– Верю, – шепотом отозвалась Трейси, вкладывая свою ладонь в его.

Два следующих дня Трейси находилась в каком-то нервозном, лихорадочном ожидании возвращения Марко. Он не звонил – и уже за это она была благодарна. Ей нужно успокоиться и собраться перед этой встречей. Но она до сих пор не знала, что ему сказать, как объяснить их разрыв, а еще – как помочь: как максимально безопасно для Тома предупредить Марко, что против него ведется расследование? Пока у нее не было ответов на эти вопросы, но Трейси надеялась, что слова придут, когда они встретятся. А еще она верила, что он не способен причинить ей вред: ни моральный, ни физический. Брендон ее уверенности не разделял.

Они долго говорили той ночью и, судя по выражению его лица, когда Трейси рассказала, какую роль играла в некоторых криминальных схемах по отмыванию денег, у нее у самой могут быть большие проблемы с законом. С Брендоном они больше не виделись, но расстались на том, что она не должна ничего предпринимать и постараться вести привычный образ жизни, но Трейси решила по-другому. Она не будет сидеть и покорно ждать, что будет. Она обязана взять свою жизнь под контроль и снова стать независимой!

Но пока Марко не вернулся – это должно было произойти со дня на день, – Трейси пыталась жить в обычном ритме, поэтому согласилась на встречу с клиентом, не задумываясь. Она собиралась принять мистера Пола Тэсту в своем кабинете в офисе, но он по приезде посетовал на излишнюю занятость и предложил совместить ланч и беседу. Трейси приняла приглашение.

Водитель серебристого кадиллака вежливо распахнула перед ними заднюю дверь, а мистер Тэста галантно помог Трейси устроиться на сидении. Автомобиль влился в поток и она, дежурно улыбнувшись, принялась ненавязчиво изучать клиента. В возрасте, ближе к семидесяти – глубокие морщины, прорезавшие лоб, подтверждали ее догадку, – но выглядит не старым, а солидным. Дорогой костюм, приятные манеры, располагающая внешность, только пара роскошных перстней выбивались из картины, делая его образ немного кичливым. Трейси бросила взгляд в окно – они выехали на манхэттенский мост.

– Мистер Тэста, мы собираемся обедать в Бруклине? – с вежливым спокойствием поинтересовалась она, хотя подумала, что очень поспешно приняла приглашение этого пожилого джентльмена, и что, по сути, ничего о нем не знает.

Он, повернувшись к ней, мягко улыбнулся, складывая руки в замок, но выражение его глаз – холодное и пустое – не понравилось Трейси. Она подавила плохое предчувствие, ожидая ответа.

– Я хочу кое с кем вас познакомить. Это важно для нашего разговора. – Больше Пол Тэста не произнес ни слова, пока кадиллак не притормозил у низкого здания с забором из металлической сетки по периметру. Дурное предчувствие стало бить набатом по ушам, а когда Трейси вышла и поняла, где находится, оно уже вопило, заставляя сердце бешено врезаться в грудную клетку.

– Я не понимаю… – Она бросила сдержанный взгляд на табличку с номером и адресом бруклинской скотобойни. – Зачем вы привезли меня сюда? – холодно спросила она.

– Пройдемте, мисс Полански, – он галантно пропустил ее вперед. Трейси не двинулась с места. Пол Тэста согласно кивнул, но глаза его опасно блеснули. – Джо!

Водитель вышел из машины и ничего цивилизованного в нем не осталось. Крупный, с размытыми чертами лица и коротко остриженными темно-русыми волосами. Под серым пиджаком бугрились мышцы и выглядел он так, будто не привык носить подобную одежду. Он больше напоминал вышибалу в клубе, нежели водителя у респектабельного пожилого джентльмена. И почему только сейчас Трейси заметила его несоответствующую положению внешность?

Мужчина не снял темных очков, но ей и не нужно было видеть выражение его глаз: он выразительно скользнул взглядом по кремовой блузке, особенно задерживаясь на высокой груди.

– Ну что, красотка, – хватая ее за локоть, тихо сказал Джо, – я только рад помочь. – Трейси поняла, что он в любом случае исполнит приказ: если надо будет тащить – потащит за волосы. Она выдернула руку, избавляясь от услуг сопровождения, но не тут-то было: Джо только усилил захват – становилось больно.

– Джо, – последовал тихий окрик, и тот сразу отпустил.

Они шли по каменной дорожке среди разбросанных по территории рабочих цехов, и ничего страшного или неприятного Трейси не видела. Пока. Они повернули за угол, и она сморщила нос: в лицо ударил запах крови и выгребной ямы.

– Здесь забивают скот, – пояснил Пол Тэста. Джо хмыкнул, видимо, заметив, как побледнела Трейси. Она старалась не смотреть по сторонам, не видеть, как в открытом настежь загоне алела кровь. Много крови.

Куда именно ее ведут Трейси не знала, но вопросы задавать боялась. Здесь не от кого ждать помощи. Они прошли еще чуть-чуть, останавливаясь в самой дальней части двора. Здесь собаки грызли еще свежие останки животных, а на пожухшей от жгучего солнца траве валялись пожелтевшие кости. Трейси сглотнула, когда Пол резко замер возле одного из вольеров, и двое доберманов, обеспокоенно подняв уши, зыркнули на пришельцев черными глазами.

– Я не пойду, – замотала головой она, когда Джо открыл клетку. – Я не пойду! – Трейси истерично взвизгнула, испытывая дикий страх перед бойцовскими собаками.

– Джо, – не повышая голоса, приказал Тэста, и Трейси буквально впихнули в вольер, оставляя синяки на руках, так сильно она упиралась. Потом клетка закрылась. Обе собаки поднялись, принюхиваясь, делая уверенные, даже элегантные, шаги в ее сторону. Трейси вжалась в стальные прутья и обернулась, собираясь молить о пощаде, но никого уже не было. Она осталась одна. Пес, тот, что крупнее, утробно зарычал, второй подхватил, затем собаки бросились, а Трейси закричала. Надрывно, испуганно.

Сколько прошло времени она не знала, но собаки продолжали с тихим лаем скалиться: то подходя так близко, что Трейси чувствовала вонь из их пастей, то отходя дальше, словно брали разбег, чтобы вцепиться прямо в горло. Она больше не кричала, только скулила и плакала, закрыв лицо руками. Это было страшно, страшнее, чем все, произошедшее до. Она боялась боли, боялась пыток, боялась смерти.

Трейси не услышала, как лязгнул засов, и кто-то грубо вытащил ее из клетки. Собаки тут же умолкли – словно ничего не произошло – и отправились в угол, возобновляя прерванное занятие – облизывание белых костей. В себя Трейси пришла только в машине, просто очнулась с тупой мыслью: она жива.

– Это очень умные псы, – веско заметил Пол Тэста, привлекая ее внимание. – Они нападают только по команде.

Трейси молчала, глядя в одну точку – на затылок Джо, уверенно гнавшего кадиллак прочь из Бруклина.

– А теперь, мисс Полански, мы потолкуем. – Она медленно обернулась к нему. – Вы знаете, что прелюбодеяние – грех? – Трейси молчала. – Знаете? – жестче переспросил он

– Я еврейка, – бесцветным голосом ответила она.

– Пусть так, – хмыкнул Тэста. – Просто не забывайте: вы – всего лишь шлюха Мариотти, не более. Запомнили? – Снова молчание. – Мисс Полански? – предостерегающие нотки заставили ее выдавить тихое «да». – Прекрасно. Джо отвезет вас, куда скажите.


Глава 27. Фемида – слепая дама, а Немезида – жестокая 


Трейси, обхватив колени руками, сидела на полу в ванной, судорожно вздрагивая и не сдерживая рыданий. Если в машине с мафией она всеми силами глотала испуганные слезы, то сейчас дала волю отчаянию. Ей было страшно. Страшно, что ее жизнь теперь зависела от других людей и, к сожалению, не в переносном смысле. Ее затянуло в водоворот, в суровые джунгли Марко, в которых ценность ее жизни была ничтожной. Трейси понимала, что она ничто в разыгранном сегодня представлении. Истинная цель – он. Чего хотели добиться эти люди, как повлиять на Марко, или, возможно, нащупывали рычаги давления на него, она не знала, но боялась. Боялась и их, и его.

Трейси закрыла лицо руками, выплакивая пережитое, даже не пытаясь найти выход из ситуации или просто проанализировать случившееся. Казалось, душевные силы полностью покинули ее. Она сидела на прохладном кафеле, потеряв счет времени: сколько уже прошло – час, два, день. Сколько бы она еще прибывала в таком состоянии, если бы не услышала стук в дверь? Трейси испуганно замерла, словно маленький зверек, притаившийся в ненадежном укрытии, не делая попыток взглянуть, кто пришел. Она не хотела знать, потому что боялась: вдруг это снова за ней?

В сумке, валявшейся рядом на полу вместе с туфлями, зазвонил телефон. Громко, настойчиво. Затем стук повторился. Трейси вздрогнула, выплывая из тяжелого забвения, и потянулась к мобильнику. Мгновение, и она, моргнув, выскочила из ванной. Практически бесшумно клацнул замок, и Трейси буквально упала в объятия Марко. Она не видела растерянности на его лице, которая быстро сменилась беспокойством: Трейси, пряча лицо у него на груди, тихо заплакала.

– Милая, что случилось? – Марко мягко попытался заглянуть ей в глаза, но она только сильнее вжалась в него, словно хотела раствориться. – Тише, тише, – успокаивал он. – Расскажи мне, Трейси. Расскажи.

Последние слова хоть и были произнесены с заботой, но уже настойчивее. Всего единожды он видел ее в таком состоянии. Тогда ее похитили и чуть не изнасиловали…

– Посмотри на меня, – попросил он. Трейси только крепче обхватила его шею. – Взгляни на меня! – приказал Марко. Он хотел быть мягче, но чувствовал такую разъедающую тревогу, что больше не мог деликатничать.

Трейси испуганно подняла голову, и он внутренне содрогнулся. Она боялась. Марко видел это в затравленном взгляде. Сейчас она боялась даже его.

– Поговори со мной, – Марко нежно провел рукой по ее волосам. – Пожалуйста, милая.

И Трейси начала говорить: сначала тихо и сдавленно, затем громче, не сдерживая всхлипов, а он слушал. Внимательно и сосредоточенно. С каждым словом, с каждой уроненной на его ладонь слезинкой кровь закипала, а ярость металась внутри, требуя выхода.

– Что он сказал? – встрепенулся Марко, загоняя зверя в рамки. Еще не время.

– Он сказал, – повторила Трейси, – чтобы я не забывала, что всего лишь твоя шлюха. – Губы Марко скривила злая усмешка, словно он услышал шутку, значение которой ускользало от самой Трейси. – Мне страшно, – шепнула она. – Может, нам пока лучше не встреч… – Она не договорила, потому что говорить было некому: Марко был уже не с ней – его взгляд стал пустым и холодным. Пугающим до боли в сердце. Трейси знала, что он убивал людей: из-за денег, власти, мести. Из-за нее. Он убивал за нее, и сейчас четко осознала, что готов убить за нее снова.

Его взгляд прояснился, и Марко взглянул на заплаканную, дрожащую женщину. Его женщину. Его Трейси.

– Я люблю тебя, – он ласково обхватил ее лицо ладонями и нежно поцеловал, – ничего не бойся.

Еще несколько дней назад это признание осчастливило бы Трейси, а сейчас ей стало страшно.

–//-

В старом заброшенном ангаре, который когда-то был частью промышленного склада и который после банкротства завода выкупила частная компания, были слышны задушенные, приглушенные крики. Проезжая мимо по шоссе, кроме железной сетки забора, натянутого по всему периметру, побуревшей на ярком солнце высокой травы и хаотично разбросанных блоков ветхих зданий большего увидеть было нельзя. Только те, кто находились уже не первый час внутри, видели ужасную картину и слышали тихие стоны, пришедшие на смену истошным крикам боли. Но единственное, что чувствовали при этом – полное безразличие.

Марко молча наблюдал как андербосс, правая рука Луки Гамбино – самого влиятельного мафиози и его тестя – из человека методично и неспешно превращается в кусок мяса. Ни один мускул на его лице не дрогнул, никакие чувства не могли пробудить в нем человека и всколыхнуть застывшего пустого взгляда, который он не отвел, когда Эдди со знанием дела начал снимать кожу сначала с рук, теперь с ног.

Его не пугали угрозы, не разжалобили мольбы, который последовали за вспышками нестерпимой боли, Марко помнил только заплаканное, испуганное лицо Трейси. И каждый раз, когда он думал о том, что ей пришлось пережить, им овладевала не знающая пощады звериная ярость.

Он сидел на низкой деревянной бочке, оставшейся здесь еще со времен полноценной работы завода и всё еще хранившей аромат вяленого мяса, который постепенно смешивался с тяжелыми запахами: их обязательно приносит с собой смерть, какой бы она ни была. Марко спокойно наблюдал как Эдди, прервавшись, похлопал по щекам потерявшего сознание Пола Тэсту, затем вколол ему адреналин, возвращая сознание. Марко хотел, чтобы Тэста всё видел и чувствовал, чтобы навсегда запомнил последние никчёмные мгновения своей лихой жизни.

Это было просто. Пол Тэста не опасался за свою жизнь и никаких мер предосторожности, когда ездил к юной любовнице, не предпринимал. У полиции на него ничего нет, а Семьи сейчас не вели войн – чего бояться? Он думал, что одного солдата будет вполне достаточно, чтобы сберечь его старое тело, до сих пор желавшее плотских удовольствий. Марко знал о наклонностях андербосса Гамбино: у него вставал только на малолеток – чем моложе, тем лучше. Именно возле дома на Мейбел-стрит, в котором Тэста встречался с молоденькой любовницей – совсем еще девочкой – его взяли. Водитель Джо так и остался сидеть в машине с простреленной головой.

Пол закричал, приходя в себя, а Эдди, с закатанными рукавами дорогой черной рубашки и белым фартуком, заляпанным кровавыми брызгами, снова взялся за нож и с точностью искусного ювелира сделал надрез на обрюзгшем бледном бедре. Выступила кровь, алая, густая. Красное на белом – как полотно импрессиониста, произведение искусства, только запах портил впечатление. Старик не сдержался и обделался, наполнив амбар отвратительной вонью испражнений. Марко едва заметно поморщился, Эдди, казалось, даже не заметил, любовно водя ножом по коже и наслаждаясь рваными криками.

– Хватит, – коротко приказал Марко и встал, подходя совсем близко. Пол Тэста был стар и вряд ли выдержит полный набор из арсенала Эдди.

Марко отдавал себе отчет в том, что представление, устроенное для Трейси, предназначалось ему. Лука Гамбино решил проверить не размяк ли он, на что способен, точнее, способен ли на необдуманные шаги. Как выяснилось, способен. Убийство Джо Фералле никого бы не шокировало и не вызвало бы неудовольствия: око за око, зуб за зуб. Трейси хоть и не тронули в физическом плане, но морально потрепали, а такого не один мужчина чести не потерпит. Но этого Марко было мало, он хотел смерти Тэсты, все его существо взывало к мести, и она свершилась. Почти.

– Эдди, поднимай его, – тихо скомандовал Марко, не моргая и не отворачиваясь, видя искалеченное тело человека, с которым не раз сидел за одним столом. Он встретился с истерзанным, потерявшим цепкость и холодную уверенность в собственной силе, взглядом Пола, глаза которого на секунду прояснились, впиваясь в лицо своего мучителя, того, кто спустил с поводка бешеного пса.

– Ты совершил ошибку, – севшим от криков, но ровным голосом проговорил Пол. – И ты заплатишь за нее. Ты убиваешь из-за бабы и умрешь из-за нее. Запомни.

– Эдди, – снова скомандовал Марко, внешне оставаясь абсолютно невозмутимым, а внутренне?.. Он и сам не знал, что испытывает. Казалось, что сейчас он вообще потерял способность чувствовать, даже запахи будто бы пропали, стерлись из реальности, осталось только глухое осознание произошедшего.

Эдди, тем временем, как пушинку подхватил истерзанное тело и аккуратно погрузил его в наполненную до краев ванну, перехватывая правой рукой седые волосы, чтобы тот не утонул раньше времени. Тихо было всего пару секунд, затем Пол ахнул и начал дергаться: соленая вода жгла огнем освежеванные конечности.

– Давай, – тихо произнес Марко. Пора заканчивать. Эдди отпустил Пола, позволяя тому уйти под воду, но сейчас, испытывав новый приток боли, он сам схватился за борт ванной, из последних сил цепляясь за жизнь. Возможно, если бы он знал, какими мучениями для него обернутся последние мгновения, то предпочел утонуть.

Эдди Ликозе взял металлическую канистру и осторожно начал вливать ее содержимое воду. Пол замер, округлив глаза и хватая ртом воздух, словно в легких было совсем пусто, потом завопил высоким голосом перепуганного насмерть ребенка. Кислота разъедала тело, моментально окрасив воду в грязно-красный. Марко не отвел взгляда, сдержанно наблюдая результаты приказа. Хотелось отвернуться, но он не смел. Пол Тэста заслужил его месть, и Марко обязан был встретить с ним его конец, досмотреть до конца жуткое представление. Через четыре минуты от андербосса Семьи Гамбино осталась одна голова с искаженным гримасой боли лицом, а утром она была найдена в центральном парке с затолканным в глотку собачьим ошейником.

–//-

После разговора с Трейси Брендон много думал и постоянно находился в состоянии боевого напряжения. Он готов был сделать всё, чтобы вытащить ее из ловушки, которая вот-вот захлопнется. Анализировал каждое слово, отмечая ее шансы не сесть за решетку вместе со всей Организацией. Брендон – адвокат, и сможет защитить Трейси от тюрьмы, в этом он не сомневался, много раз проделывал нечто подобное, деликатно обходя закон. Брендон умело использовал отличное знание уголовного кодекса на благо клиентов. Он никого не обманывал. Но сейчас его волновало другое: безопасность Трейси и ее карьера.

Как бы он хотел просто взять и увезти ее. Наплевать на всё: закон, спецслужбы, мафию. Спрятать и переждать, когда всё решится и она будет в безопасности. Вот только таким способом ничего не решилось бы: Марко Мариотти не просто спугнуло бы исчезновение любовницы, оно всполошило бы в нем мужчину, у которого пропала любимая женщина. А в том, что они любят друг друга, Брендон не сомневался. Возможно, это не та любовь, которую описывают в романтических историях, но определенно она была между ними. И в том, что эта любовь случилась, Брендон винил себя. Если бы они поговорили, если бы он не уехал, если бы позвонил. Если бы… Почему между ними всегда столько если бы?

Он рывком вынул белую розу из нагрудного кармана смокинга, усаживаясь на стул в кабинете капитана полиции. Мариотти не отвертеться – это он знал наверняка, его посадят. Нужно просто немного подождать, а сейчас Брендон собирался разобраться со второй беспокоившей его проблемой: карьера Трейси. Она адвокат по своей сути. Она жила, дышала работой, но после дела Мариотти может лишиться ее. У нее могли отобрать лицензию на практику в Нью-Йорке, или даже аннулировать патент адвоката.

Брендону было просто необходимо найти лазейку, чтобы уладить этот вопрос. Чтобы у Трейси осталось хоть что-то от привычной жизни. Начать решено было с убийства Меган Палмер, обстоятельства которого лично у него вызывали уйму вопросов. Именно поэтому Брендон, воспользовавшись знаменательным событием – свадьбой Наташи и сенатора из Вашингтона Нила Говарда, – попросил капитана полиции Артура Фленагана дать ему допуск к архивам. Брендон получил его и сразу же после церемонии венчания, поздравив молодых супругов, поехал в участок.

Он листал папки, читал показания свидетелей, сопоставлял факты и на подсознательном уровне чувствовал: дело шито белыми нитками, вот только подкопаться на законном уровне не было возможности. Дело закрыто за неимением улик, и оформлено все было четко.

Рассматривая черно-белые снимки покойной миссис Палмер, Брендон то и дело воскрешал в памяти рассказ Трейси, который удивительным образом, благодаря цепочке невероятных совпадений, связал их всех одной тонкой невесомой нитью. Нитью, которая может многих людей крепко подвесить за шею, и сжимать, пока последний вздох не слетит с губ.

Трейси категорично заявила, что Марко не причем. Его люди Меган не убивали. Она ему верила, а вот Брендон нет. Он поднялся – разбор архива ничего не дал, кроме маленькой зацепки, и тянуть за нее нужно не в кабинете капитана полиции.

Брендон долго расспрашивал консьержа, который на его удачу, как раз работал в день смерти Меган Палмер, но ничего нового так и не узнал. Он осмотрел холл дома и вышел через запасной выход во внутренний дворик: ухоженный, выложенный брусчаткой, с фонтаном и изогнутыми деревянными лавочками, – через дорогу площадь Юнион-сквер, зеленая и всегда наполненная людьми. Но привлекла его внимание пожилая женщина, кормившая голубей. Не старушка, но потрепанная жизнью: прохудившаяся одежда, давно нестриженные волосы с проседью и серый вязаный жилет – в августовскую духоту явно не подходящий. Голуби к ней так и тянулись, не просто ели с руки – облепляли с ног до головы, напоминая фильм из детства, где была похожая сцена.

– Удивительно, – подходя ближе, негромко прокомментировал Брендон.

– А что им меня бояться? – услышала его реплику женщина. – Я последние лет десять подкармливаю их.

– Вы здесь живете? – усаживаясь на скамейку, поинтересовался он.

– Ага, – она хлопнула ладонью по дереву скамьи, – прям здесь. Это они тут живут. – Женщина кивком указала на элитный дом. – Вон те окна видите? – Она ткнула пальцем куда-то в воздух. – Таунсенды. А те, – снова взмах рукой, – Вондербилги.

– Вы очень наблюдательны, – Брендон чуть улыбнулся и представился: – Брендон Стеклер.

Женщина хмыкнула, бросив равнодушный взгляд на иссиня-черный смокинг и дорогие часы.

– Абигайль, но все зовут меня Эбби. – Он кивнул, засвидетельствовав знакомство, а Эбби тем временем продолжила: – На память и зрение я никогда не жаловалась.

– Может вы и Меган Палмер знали? – скептически бросил Брендон, но видимо Эбби не жаловалась и на слух.

– Знала, конечно! – охотно откликнулась она. – Хорошая женщина была: приятная и всегда здоровалась, и муж ее тоже – вежливый такой.

– На память не жалуетесь, говорите, – вслух размышлял Брендон. – А случайно не видели миссис Палмер в день ее смерти? – Он и сам не понимал, к чему затеял весь этот разговор с бездомной, но отчего-то уходить не торопился.

– Ее нет, а вот мужа – да. Отсюда он заходил в дом. – Эбби указала на металлическую дверь запасного выхода. – Поздоровался, как всегда, хоть и смурной был. А минут через пятнадцать выскочил, взволнованный, нервный, на меня налетел, да так, что бутылка водки выпала из кармана и разбилась, а он даже не взглянул на меня!

Брендон напрягся:

– Вы уверены, что это было именно в тот день?

– Ха! Конечно! Сначала бутылки не стало, потом вообще электричество во всем районе выключилось. Я и сидела одна в темноте, как такое забудешь? – чувством спросила она. – И галстук у него забавный такой был, как пчёлка, – Эбби хмыкнула.

Паззл, в котором, казалось, всё сходится, потерял одну существенную деталь, и сейчас Брендон точно знал какую.

– Почему же вы не сказали о своих наблюдениях полиции?

– А кто станет меня слушать?! – Эбби вытащила из кармана жилета початую бутылку водки и сделала большой глоток.

«Действительно, кто?» – подумал он, поднимаясь и доставая из кармана пиджака бумажник.

– Эбби, я не буду говорить вам, что так жить нельзя, – Брендон протянул ей стодолларовую купюру, – но хотя бы купите нормальный виски, чтобы голова на утро не болела.

Эбби молча приняла деньги, чуть кивнув в знак благодарности, но не более того. Брендон же, скупо улыбнувшись, поспешил решать свое сложное математическое уравнение.

–//-

Окружной прокурор Роджер Холдер, откинувшись в кресле, поднес к губам бутылку холодного пива, делая большой глоток. Дональд Палмер – помощник мэра – сделал то же самое и довольно вытянул под столом ноги. В последнее время было много работы и вот так посидеть с университетским товарищем давненько не удавалось. Они с Роджером учились на одном курсе в Гарварде и всегда поддерживали приятельские отношения. Жизнь их сводила и разводила: разные города и стремления, но свел их воедино Нью-Йорк и политические амбиции.

– Ну и устал я за последние месяцы, – довольно потягивая пиво, проворчал Роджер.

– Адам тебя промариновал как следует сегодня, – заметил Дональд. Он случайно перехватил друга-прокурора, который был на аудиенции у мэра, и просидел в его кабинете не один час.

Роджер в ответ только кивнул, вновь возвращаясь к разговору с мэром. Адам Стеклер не был в курсе готовящейся операции, но в кое-какие нюансы его все же посвятили: это его город и скоро в нем разверзнется ад: полетят головы многих людей, которых считают столпами общества.

– Эй, дружище, да что с тобой? Ты аж осунулся. Если пиво не бодрит, у меня где-то был виски, – в шутку оглядев кабинет, сказал Дональд.

– Я просто вымотался за последнее время.

– Что-то затевается? – спокойно поинтересовался Дональд. Он давно заметил некоторую нервозность в официальных кругах, но не понимал, с чем это может быть связано.

Роджер посмотрел на него и кивнул, подтверждая догадку. Дональд в ответ молча ждал: выпытывать он ничего не будет, это ведь может показаться подозрительным, а светиться ему ни к чему.

– Затевается, – прокурор склонился к столу. – Мы скоро возьмем их, Дон. Обезглавим мафию. Ты даже не представляешь, на чьих шеях затягивается петля.

– Родж, – скептически начал Дональд, – мы столько времени пытаемся прижать верхушку…

Тот улыбнулся в ответ, и Дональду не понравилась эта улыбка – улыбка превосходства.

– Сейчас всё по-другому, – бросил Роджер. – Я засажу этого итальянского выскочку Мариотти и всех, кто с ним связан.

Дональд внутренне напрягся, не на шутку разволновавшись: он знал, в чем власти подозревали Марко Мариотти, но пока никто не смог предъявить ему даже штрафа за неправильную парковку. А еще он знал, кто связан с ним, и боялся, что может всплыть и его имя. Он глотнул пива и отсалютовал Роджеру, но так, с неким снисхождением, словно не веря в его успех и провоцируя на дальнейшие откровения.

– В его окружении есть наш человек, – тихо проговорил прокурор. – У нас будут не просто доказательства, мы возьмем Мариотти и его подельников с поличным.

Тут до Дональда Палмера начало доходить: он ведь видел пару раз в опере Марко Мариотти в компании адвокатши его покойной жены.

– Трейси Полански, – уверенно заключил он.

– И она тоже, – наконец расслабившись и рано празднуя победу, подтвердил Роджер. Он уже представлял, как сидит в Вашингтоне и пользуется большим уважением всего сената, проведя самый громкий и выигрышный процесс: наркотики – бич общества, и он спасет от него Нью-Йорк, засадит лидеров Синдиката и станет конгрессменом. – Его водитель – федеральный агент.

Дональд присвистнул, взволнованно соображая, что делать с полученной информацией. Они еще немного поговорили на эту тему, потом переключились на большую политику, активно, но с удовольствием, поспорили и начали обсуждать дела семейные.

– Надо сходить отлить, – ставя на стол вторую пустую бутылку пива, сказал Дональд и поднялся.

Он вошел в туалет, проверил, что в столь поздний час никто больше не решил посетить уборную и заперся в одной из кабинок. Он достал бумажник и вынул из маленького кармашка сим-карту. Вставив ее в телефон, быстро набрал заученный номер. Тони Браско – владелец нескольких клубов и ресторанов, а также подпольных борделей по всему городу – поднял трубку после третьего гудка. Его голос был веселым, а предложения заманчивыми, но не долго. Дональд скупо обрисовал ему ситуацию, затем отключился и, сломав сим-карту, спустил ее унитаз.


Глава 28. Карты розданы, сыграем? 


Вокруг Марко стояла оглушительная тишина. Тони Браско отключился пять или десять минут назад, а может, больше?.. Сколько прошло времени Марко не знал, но продолжал держать телефон возле уха, впитывая жестокую правду.

«Том?!»

– Чертов сукин сын! – громко выругался Марко, вырываясь из окутавшего голову вакуума

«Трейси?! Трейси…»

Он снова замер, вспоминая ее, вспоминая их. Как она обнимала его, прижимаясь всем телом, как шептала нежные слова, а смотрела так, что у него голова шла кругом, и желание никогда не расставаться заставляло совершать поступки совершенно ему несвойственные. Могла ли она так поступить с ним? Могла ли предать?

Марко вспомнил начало их романа: она ведь не хотела быть с ним, каждый день ждала, что он не позвонит, что потеряет интерес, пресытится, а потом все изменилось – Трейси поддалась чувствам. А может, нет? Может, чувства были только у него?

 
Я люблю тебя, Трейси.

Я люблю тебя…

Люблю…

 
Эти слова набатом отзывались в голове и острыми иглами впивались в сердце. Спелый оранжевый апельсин покатился по столу и упал на пол, но Марко не обратил внимания, крепко сжав в руке маленький нож для резки фруктов, не замечая боли и алой крови, тонкой струйкой сбегавшей на стол. Он любил апельсины, и в его кабинете всегда стояла ваза с цитрусами.

– Сука, продажная сука! – Марко бурно задышал, пытаясь взять под контроль обуявшую его ярость. Он буквально физически чувствовал, как каждая клеточка, еще несколько минут назад дышавшая чем-то светлым и радостным, наполнялась черной ненавистью. Еще вчера он весь мир готов был положить к ногам Трейси, а сейчас всё его существо взывало к мести. Но нет, пока еще рано, сейчас ему нужна холодная голова.

Теперь Марко никому не доверял из своего окружения, поэтому, обложившись телефонами, начал звонить и лично обсуждать с каждым заинтересованным в удачном исходе сделки нависшую над всеми ними угрозу. Два дня, чтобы победить судьбу и отвести от себя удар. Позже. Чуть позже он удовлетворит бившую по вискам жажду мести.

Робкий стук отвлек его от переговоров – через мгновение в дверях показалась Анжела. Она несмело подошла к столу, умоляюще глядя на Марко, и ахнула, заметив кровь.

– Твоя рука! – Анжела кинулась к нему, но он, бросив короткую фразу собеседнику, отключил телефон и холодно отстранил ее. Достав платок, приложил его к ране, поднялся и, не глядя на жену, вышел.

Она же, глотая молчаливые слезы и прижимая ладони к губам, только смотрела ему вслед. Анжела уже тысячу раз пожалела, что обратилась к отцу, что, заламывая руки, умоляла разделаться с Трейси Полански и вернуть мужа. Отец смотрел на нее холодно – он считал недопустимым лезть в чужую семью, – но отчего-то согласно кивнул, наградив сухим: «иди домой», а вот Марко теперь и вовсе с ней не говорил.

Она вспомнила, как испуганно ждала. Ждала возвращения мужа и вестей от отца. Анжела и сама не знала, какой участи хотела для ненавистной соперницы, но, оказавшись дома, не испытала облегчения, только страх. Она боялась реакции Марко, но не жалела о своем поступке, надеясь, что все станет по-прежнему.

По-настоящему Анжела испугалась, когда муж вернулся из поездки в Мексику. Столько ярости было в его глазах, столько неподдельной злости. Марко впервые поднял на нее руку, если так вообще можно было сказать: он грубо, до боли, схватил ее за волосы, приближая лицо к своему, и процедил сквозь зубы: «К папочке ходила». Больше от него Анжела ни слова не услышала. Марко полностью игнорировал ее, а когда удавалось поймать его взгляд, то смотрел, как на ничтожество, предательницу, донесшую на мужа.

Она бросалась ему в ноги, просила побить, но не мучать молчанием и страшными взглядами, в которых читался приговор. Муж на ее мольбы не реагировал.

Анжела сморгнула с ресниц непролитые слезы и, вытерев их кончиками пальцев, пошла за ним. Она не будет молча смотреть, как сквозь пальцы утекает ее счастье, пусть призрачное и зыбкое, но только с Марко она чувствовала себя женщиной, полноценной, настоящей. Только с ним она может быть счастлива. Больше ей никто не был нужен.

– Марко, пожалуйста! – Анжела догнала его в спальне – он уже набрасывал пиджак, собираясь уходить, и снова бросилась к нему в ноги. – Пожалуйста, не бросай меня! Если Трейси так нужна тебе – пусть, пусть будет. Только не бросай меня.

Анжела хваталась за него, обнимала ноги, заливалась слезами, но он словно не замечал, уйдя глубоко в себя. Единственное, что он услышал из ее монолога, это имя. Трейси.

Оно всё еще отзывалось в его сердце сладкими воспоминаниями и чарующим ароматом спелых цитрусов. Он помнил вкус ее кожи на своих губах и ласковый шепот, согревавший душу. Марко с силой сжал челюсти, так, что проступили желваки, цепенея, чувствуя, как весть о ее предательстве смертельным ядом разносится по венам, а ненависть горьким пеплом заметает нежные воспоминания. Трейси заплатит за каждое лживое слово, за рухнувший мир, который они возводили, любовно переплетая пальцы. Она похитила его сердце, он в ответ заберет ее жизнь.

– Собери вещи, – обретая холодное спокойствие, произнес Марко, – ты поедешь в Вегас к моим родителям. Отдохни, через несколько дней я присоединюсь к тебе.

Анжела просияла и, схватив его руку, потерлась щекой. Она снова была счастлива и шепча, как мантру, имя мужа, не заметила стального блеска в его глазах. Марко отчетливо понимал, что обеих этих женщин больше не будет в его жизни.

–//-

Трейси, расплатившись, быстро освободила машину и поспешила домой. Она теперь всегда брала такси прямо от офиса и подъезжала прямо к парадной: ни пеших прогулок, ни поздних возвращений. Марко настаивал, чтобы ее сопровождал – отвозил и привозил – кто-то из его людей, но Трейси наотрез отказалась. Она не хотела подчинять свою жизнь страху, желала жить, а не вздрагивать от каждого шороха. Если бы ее планировали убить – убили бы, таков был ее первый аргумент. Второй остался неозвученным: она не хотела иметь возле себя глаза и уши Марко, сейчас это было небезопасно. Трейси вдвойне виновата перед ним: она предавала его своим молчанием и обманывала, как женщина только может обмануть своего мужчину.

Трейси вошла в квартиру, скидывая узкие туфли-лодочки и сумочку, устало опускаясь на диван. Марко, как вчера днем ушел от нее, больше не давал о себе знать, и Трейси начинала беспокоиться. В свои планы он ее не посвящал, но, зная его яростную, вспыльчивую натуру, произойти могло всё, что угодно. Какой парадокс: она боялась Марко и за него тоже боялась.

Трейси потянулась к пульту – сидеть в тишине было невыносимо. Она включила телевизор, но, услышав, как зазвонил телефон, не стала искать что-нибудь повеселее вечерних новостей.

– Ну привет, – с усталой иронией произнесла она. С братом Трейси общалась крайне мало: они оба так до конца и не простили друг друга. Она – за его безалаберность, чуть не стоившую ей жизни, он – за ультиматум. После его отъезда они общались урывками и без особого тепла, только, чтобы убедиться, что все нормально. А сейчас Роб звонил сам, что делал редко, особенно после того, как Трейси уверила его, что с ней все нормально, и если больше ему сказать нечего, если, кроме ее самочувствия, говорить им не о чем, то лучше не тратиться на международные звонки. Тем более, что на ее вопросы относительно работы и жизни в Париже Роб отвечал весьма скупо и недовольно, именно это обстоятельство так разозлило Трейси. Она старалась уберечь его, а в ответ получала глупые детские обиды.

– Как ты? – спросил Роб.

Трейси задумалась: а как она? Напугана, растеряна, а еще предчувствует, что, скорее всего, «жить до старости» это не про нее.

– Нормально.

Он помолчал в трубку, Трейси про себя грустно хмыкнула – наверное, разговор окончен. Сегодня расспрашивать его о работе не хотелось: ей и так холодно, зачем еще и биться о ледяную стену.

– Я хотел сказать тебе, – мялся Роб, – спасибо.

Трейси удивилась и даже как-то подобралась, убирая ноги с розового мягкого подлокотника

– За что? – осторожно поинтересовалась она.

– За то, что пинала меня, – пошутил он. – За то, что нашла для меня работу. Мне нравится, – тихо сказал Роб, не без гордости добавляя: – У меня все получается. Мистер Хейворт лично меня хвалил

Трейси улыбнулась, светло и искренне: хоть у кого-то из ее близких жизнь начала налаживаться. То, что Роб не облажался, она знала. Сама звонила и спрашивала у Ника об успехах и неудачах брата. Но слышать это от него самого намного приятней. И то, что он оценил ее заботу, тоже приятно.

– Я очень рада, правда, – мягко ответила она. – Как тебе Париж? Нашел друзей?

Они завязали легкую непринужденную беседу, отбрасывая прошлые обиды и недопонимание. Роб делился впечатлениями и новостями, Трейси внимательно слушала, пока не зацепилась взглядом за ужасающую картинку в телевизоре.

– Ро-об, – неожиданно протянула она, – перезвоню тебе, ладно. Тут срочные новости, – делая громче звук, закончила Трейси.

Она, не отрываясь, смотрела короткое видео, снятое явно на мобильный телефон, но это даже добавляло ему реалистичности. Утренний парк, шелест зелени деревьев, деревянная скамейка и отрезанная голова. Трейси закрыла рот рукой – картина была отвратительной.

Изумленный испуганный шепот очевидцев, потом все закончилось, и хорошо поставленный голос ведущей начал рисовать догадки одну страшнее другой, описывая подробности, которые зрителю по ту сторону экрана, просто не разглядеть, а потом Трейси показалось, что земля уходит у нее из-под ног. Пол Тэста. Так в новостях назвали жертву, связывая ее с организованной преступностью и гадая, за что последовала такая ужасающе жестокая вендетта.

Трейси больше не слушала, отключилась от внешнего мира. Она пыталась переварить увиденное: неужели это сделали по приказу Марко? Неужели он так отомстил за нее? Что же теперь будет? Она больно прикусила губу, с ужасом представляя, что он может сделать, если узнает о Томе, о ФБР, о Брендоне.

Брендон… Эта мысль отрезвила. За него она боялась даже больше, чем за саму себя. Он ведь совершенно не при чем здесь. Это ведь она, Трейси, связалась с опасным мужчиной, способным на немыслимые поступки. А самое главное, она не знала, что делать, снова ощущая себя в клетке с бойцовскими псами. Сейчас ситуация казалась еще более безвыходной, чем четверть часа назад

Не только Трейси Полански в этот час заинтересовалась местными новостями. Лука Гамбино с ледяным спокойствием слушал как имя его друга, с котором они были знакомы практически всю жизнь, треплют по всем каналам. С напускным равнодушием смотрел на останки человека, повязанного с ним многими тайнами. Пол Тэста – его правая рука – лишился всего: как в прямом, так и в переносном смысле. Он молча досмотрел выпуск и, устало вздохнув, выключил телевизор и прямо взглянул на Чарли Франчезе, сидевшего напротив.

Они оба были значимыми фигурами в преступном мире, боссами для своих людей, но разница между ними все-таки существовала. Если дон Гамбино считался силой, грозной и несокрушимой, то его собеседник заметно сдавал позиции. Чарли давно уже делит власть с Марко Мариотти и уступает ему, потихоньку, пядь за пядью. Это беспокоило многих, и тестя Марко в том числе. Лука всегда знал, что его зять любит власть, не деньги, а именно власть. Марко был честолюбив и крайне амбициозен, старался контролировать всё, до чего только мог дотянуться, и вносил изменения в давно устоявшуюся систему, в которой функционировала такая мощная машина, как мафия. А еще он был молод, умен и дерзок. То, как он убил Пола и то, что бросил его останки в лицо всем – своим, властям – доказывало его уверенность в себе. Так Марко заявлял, что ничего не боится. Не боится ответной реакции, не боится войны. И правильно делает: Лука не будет с ним воевать – это всегда плохо для бизнеса, – он устранит эту проблему чужими руками. Он ведь прекрасно осведомлен, для чего сегодня пожаловал Чарли Франчезе.

И это было правдой. Чарли пришел именно за этим. Он давно мечтал прибрать к рукам наркотрафик – вотчину Марко, – но для этого ему необходимо было заручиться поддержкой влиятельного Луки Гамбино, самого могущественного из всех лидеров Организации, и в свете недавних событий он на нее крепко рассчитывал. Чарли – человек старой закалки, и для него произошедшее с Тэстой немыслимо! Женщина, какой бы сногсшибательной ни была, всего лишь женщина, ничто в их мире. Из-за них не нарушают договоренности, не вредят бизнесу, не мстят, если дело, конечно, не касается семейной чести. Марко полюбил и совершил ошибку, крупную ошибку, которая должна стать для него фатальной. И он, Чарли Франчезе, приложит к этому максимум усилий.

– Займись им, – коротко произнес Лука и отвернулся, не желая поощрять торжество, коим загорелись глаза Франчезе.

–//-

Брендон, коротко постучав, толкнул дверь в кабинет первого помощника мэра Нью-Йорка.

– Брендон?! – удивленно воскликнул Дональд Палмер, поднимаясь и выходя из-за стола навстречу. – Давно не виделись, как ты? – Он протянул ему руку, но Брендон продолжал молча изучать его, спрятав ладони в карманах брюк.

– Ты заезжал к отцу или приехал лично ко мне? – сухо спросил Дональд, расценив отказ проявить уважение к нему, как тревожный звонок.

– К вам, – бросил Брендон и прошел вглубь кабинета, присаживаясь в одно из кресел. – Я знаю, что это вы убили жену, – не тратя время на дипломатию, заявил он, зорко следя за реакцией Палмера: ни один мускул не дрогнул на холеном, ухоженном лице, но в глазах тенью что-то промелькнуло, возможно, сожаление?

– Что?! – демонстрируя обескураженность, воскликнул Дональд. Он не сел в кресло напротив нежданного гостя, наоборот, возвышался над ним, будто это наделяло его большей властью, только на Брендона такие фокусы давно не действовали. – Боюсь даже предположить, с чего в твоей голове появилась такая бредовая мысль. – Он смотрел прямо, а во взгляде пренебрежение, смешанное со справедливым негодованием.

Но у Брендона не было ни времени, ни желания играть в игры, стараться тонко разоблачить его, поэтому он просто выложил Дональду сухие факты:

– Вас видели в тот день: как заходили через запасной выход, как нервно выбежали из дома через четверть часа, на вас был еще интересный галстук: желтый с черными полосками. – «Как у пчелы», – про себя добавил он, вспоминая слова Эбби.

– Это было ограбление, – несмело заметил изрядно побледневший Дональд.

На губах Брендона появилась недобрая усмешка, говорившая без слов, что версия полиции не отражает действительности.

– Ты ничего не докажешь, – покачал головой Дональд. – Дело закрыто.

– Я не собираюсь ничего доказывать в суде, но и без него ваша карьера будет закончена. – Брендон чуть подался вперед и доверительно прошептал: – Избиратели не любят даже предполагаемых убийц.

– Ты не понимаешь. Я ведь не хотел, – тихо заговорил Дональд, – это был несчастный случай. Меган упала и ударилась головой. Я не хотел! – Он казался искренним, сожалеющим о содеянном, но разве это что-то меняло, в особенности для Меган Палмер.

– Да мне плевать, – жестко пресек его душеизлияния Брендон. И это действительно было так. Он ничем не мог помочь мертвой Меган, но была другая женщина, живая и любимая, ему ее надо было спасать.

– Так чего ты хочешь от меня?

– Ваш кузен – председатель нью-йоркской ассоциации адвокатов? – уточнил Брендон. Дональд сдержанно кивнул. – Так вот: если вдруг станет вопрос о лишении Трейси Полански патента адвоката, или ее захотят исключить из коллегии, я хочу, чтобы вы замяли вопрос.

Дональд Палмер наконец-таки сел, удобно устраиваясь в кресле и складывая руки в замок. Настороженность и напряжение явно пошли на спад, и он почувствовал себя уверенней и свободней.

– Сделаю всё, что в моих силах. – Дональд тонко улыбнулся и склонился ближе к столу, повторяя маневр Брендона, исполненный ранее: – А с ФБР как будешь договариваться?

Брендон поднялся, не удостоив его ответом.

– Из тебя выйдет прекрасный политик, – похвалил Дональд, наблюдая, как сын мэра, блестящий юрист, молча поворачивается к нему спиной и вдогонку крикнул: – Только подумай, стоит ли ради бабы спускать свою жизнь в унитаз!

Брендон вышел, сейчас его меньше всего интересовала собственная жизнь.


Глава 29. Есть только любовь и есть смерть 


Возле кабинета судьи Маккласки в жестких прямых креслах сидели Лоретта Росс и Сара Кристи, приехавшая к своей подопечной в качестве моральной поддержки. Трейси стояла рядом, задумчиво размешивая сахар в картонном стаканчике с кофе. Ей удалось перенести слушание на неделю, ссылаясь на собственную загруженность и не стопроцентное погружение в дело. Суд не одобрял халатного отношения, и Трейси вынесли предупреждение, строго заявив, что дела «Pro bono» важны не меньше, чем те, за которые адвокатам платят деньги, но отсрочку всё же дали.

Побои Лоретты сделались не столь пугающими, но всё равно оставались заметны глазу, но это было не единственной проблемой: Джека Росса полиция так и не нашла, значит, он может появиться в любой момент и снова напасть на жену, а если рядом с ней будет ребенок, возможно, и он пострадает. И казалось бы, вины Лоретты в этом нет: она больше не ведет маргинальный образ жизни, но поскольку среда, в которой она проживает, с большой долей вероятности будет признана социально-опасной для Микки Росса, ребенка ей не вернут.

Трейси саркастично улыбнулась: закон порой был до скрежета в зубах однобок и несправедлив. Если бы Микки жил с матерью, после нападения Джека ее бы не лишили родительских прав. Суд добавкой к тюремному сроку вынес бы ему постановление о запрете приближаться к Лоретте и сыну. Сейчас же ситуация была практически зеркальной, с той лишь разницей, что сама Лоретта для судьи немногим лучше мужа. Если уж говорить откровенно: и сама Трейси опасалась за мальчика, уж слишком хорошо за последнее время она познакомилась с асоциальными личностями. Возможно, стоит всё же дождаться, когда Джека Росса схватит полиция, вот только повторно обратиться к суду с просьбой о восстановлении материнских прав Лоретта сможет не раньше чем через год, и вряд ли ее адвокатом снова будет Трейси, которая в принципе не была уверена: наступит ли для нее завтра.

Одна идея у нее всё же появилась в ходе подготовки к слушанию, но сможет ли Трейси убедить в ее разумности судью Маккласки? В мысли настойчиво ворвался строгий женский голос, сухо пригласивший их пройти в кабинет. Трейси оттолкнулась от стены, обшитой деревянными панелями, и подумала, что у секретаря судьи либо хронический запор, либо перманентная сексуальная неудовлетворенность. Как еще можно было объяснить дурное расположение духа, которое она демонстрировала с завидной регулярностью? Жизнь самой Трейси, возможно, висела на волоске, но она предпочитала не отчаиваться, поэтому и находила время поразмышлять о всяких глупостях.

– Итак, мисс Полански, – сложив перед собой руки в замок, судья Кэролин Маккласки решила подвести итог двадцатиминутного монолога Трейси. – Взвесив все за и против, – она остро посмотрела на Лоретту Росс, – суд вынужден отказать в восстановлении опеки над несовершеннолетним Микаэлем Россом.

Лоретта закусила губу, чтобы не расплакаться на глазах у всех, Трейси осталась невозмутима – она была готова к такому решению. Она правдиво и абсолютно честно обрисовала ситуацию, заложницей которой стала ее клиентка. Трейси хотела добиться справедливого, взвешенного решения, без ухищрений и уловок. И сдаваться не собиралась. Рано еще!

– Ваша честь, я понимаю, какая ответственность лежит на ваших плечах. Штат Нью-Йорк в вашем лице проявляет заботу о малыше Микки, – Трейси намеренно назвала его уменьшительным именем, показывая, что он не обезличенный абстрактный человек, а ребенок, маленький и нуждающийся в материнской заботе. – Но каким бы хорошим ни был детский дом и персонал в нем, мать они не заменят.

– Мисс Полански, этого разбирательства вообще не было бы, если бы миссис Росс добросовестно исполняла свой родительский долг, – жестче, чем следовало, парировала Маккласки.

– Мы все люди, и иногда совершаем ошибки, – Трейси бросила взгляд на Лоретту, которая совсем расклеилась, уже оплакивая решение суда, – в которых потом сильно раскаиваемся.

– Миссис Росс, – немного смягчившись, судья Маккласки обратилась лично к Лоретте, – я не могу подвергать опасности ребенка…

– Я понимаю, – всхлипнула Лоретта, перебивая. – Я столько всего сделала, столько натворила, но я стараюсь исправить свою жизнь. Я работаю, не принимаю наркотики или алкоголь, – эмоционально и не подбирая выражений, рассказывала она. – Микки для меня всё! Я только ради него и живу, только желание вернуть сына дает силы идти дальше. Но если нужно – я буду ждать столько, сколько необходимо, чтобы мне поверили и разрешили снова стать матерью.

Трейси и саму проняла речь Лоретты: она казалась искренней и действительно страдающей.

– Ваша честь, миссис Росс нельзя винить за преступление бывшего мужа, – осторожно начала Трейси. – Сейчас его ищет полиция и когда найдет – его надолго посадят в тюрьму. Больше не будет угрозы ни миссис Росс, ни Микки.

– Но его еще не поймали и неизвестно, когда найдут, и найдут ли, – веско заметила судья Маккласки, но настроена была уже не так категорично.

– Вы совершенно правы, но насколько мне известно, его ищут и обязательно поймают, но решение, которое вы примете сегодня, обозначит судьбу Лоретты и ее сына на целый год. Год, – повторила Трейси.

Судья Маккласки откинулась на спинку зеленого кожаного кресла и задумчиво обвела взглядом кабинет, прежде чем спросить:

– У вас есть какое-то конкретное предложение?

– Ваша честь, мне кажется, будет справедливо, если мы встретимся вновь, когда Джека Росса схватят и посадят в тюрьму. Тогда вы сможете оценить мою клиентку без, – Трейси обвела рукой лицо Лоретты, всё еще хранившее следы жестокой любви бывшего мужа, – влияния обстоятельств, независящих от нее.

– Его могут поймать через год, – предупредила о возможных не радужных перспективах судья.

– Мы понимаем, – Трейси подбадривающе улыбнулась Лоретте, – и готовы ждать, пока безопасность Микки не будет безоговорочной.

Лоретта Росс быстро закивала, утирая слезы. Она подождет. Подождет столько, сколько будет необходимо, только бы ей вернули сына.

– Хорошо, – согласилась судья, делая исключение. – Три месяца. Если по истечении этого срока ваш муж всё еще будет на свободе, тогда будете ждать год. Если же его поймают завтра – подавайте прошение заново, и мы с вами побеседуем вновь в самое ближайшее время.

– Спасибо, спасибо, – всхлипывала, но теперь уже от радости Лоретта.

– Благодарю, ваша честь, – улыбнулась Трейси. – Уверена, что мы с вами скоро увидимся.

–//-

На Парк-Авеню в апартаментах четы Стеклер за неспешным разговором протекал семейный ужин. На полированном дубовом столе, застланном белоснежной кружевной скатертью, в окружении ослепительного блеска хрустальных бокалов стоял изысканный букет таких же сияюще-белых лилий. Они источали приятный цветочный аромат, но сегодня удушали своей приторной сладостью. Брендон никогда не любил эти цветы, но исправно покупал, когда родители приглашали к себе – мать обожала лилии.

Он поднес к губам бокал с красным вином, искоса бросив взгляд на наручные часы: ему нужно встретиться с Трейси. Сегодня она не должна оставаться одна. Она вообще больше не должна оставаться одна. Брендон несколько раз за вечер набирал ее номер, но так и не смог дозвониться, это нервировало и заставляло волноваться.

Он отложил приборы, практически не притронувшись к еде и, вытерев губы салфеткой, выжидающе посмотрел на отца. Брендон старался не пропускать приглашений отужинать с родными, но сегодня у него категорически не было времени. Если бы не важная встреча с Палмером, Брендон ни за что не поехал бы в ратушу. Он ведь практически вышел из здания, но был цепко перехвачен отцом, который настаивал на совместном ужине. Двадцать минут он покорно выжидал, когда можно будет начать ту самую важную беседу, к которой апеллировал отец. Всё, время подошло: Брендон выразительно поднял брови, чем вызвал улыбку Адама.

– Ну откуда в тебе столько нетерпения! – беззлобно пожурил Адам, делая маленький глоток из бокала.

– В году всего триста шестьдесят пять дней – боюсь не успеть.

Патрисия тепло улыбнулась сыну, по-матерински любуясь им. Брендон был их единственным ребенком, любимым и желанным, для которого были созданы все условия, чтобы вырасти выдающимся человеком. И сегодня их стремления и мечты сбудутся. Она была рада и бесконечно гордилась сыном.

– Через три года выборы в сенат, – издалека начал Адам, – и тебе пора задуматься о твоей политической карьере. – Брендон молчал, поэтому он продолжил: – Я сегодня разговаривал с сенатором Лавалем: он полагает, сейчас очень благоприятное время, чтобы начать работать в этом направлении. Ты поедешь в Вашингтон под начало Кеннета, а через год выдвинешь свою кандидатуру от штата Нью-Йорк. Ее поддержат, – уверенно заявил Адам и весело добавил: – Но драка за штат будет жесткой!

Брендон выслушал предложение отца и, тщательно взвесив открывавшиеся перед ним перспективы, заговорил:

– Я хоть и люблю драки, но не могу сейчас уехать из города.

– Сын, это хорошая возможность…

– Я знаю, папа, – остановил его Брендон, – и тем не менее остаюсь.

– Это же твое будущее! – не выдержала Патрисия. – Ты ведь к этому шел все эти годы!

– Ты права, мама, – он легонько сжал ее руку, – но иногда я чувствую, что из-за своих амбиций упускаю нечто более важное.

Патрисия беспомощно смотрела то на сына, то на мужа, потом непонимающе охнув, потребовала:

– Адам, вразуми же его!

Он в ответ невозмутимо отрезал кусочек от сочного идеально прожаренного стейка и, положив его в рот, стал тщательно пережевывать. Патрисия, не выдержав, всплеснула руками, и только тогда Адам сказал:

– Дорогая, наш сын – взрослый человек и только ему решать, что делать со своей жизнью. Кстати, говядина сегодня восхитительная! – Адам отрезал еще кусочек, а Брендон поднялся, поцеловал шокированную мать и быстро покинул гостиную. Его ждали дела. Его ждала Трейси.

–//-

Трейси выключила мобильный телефон и бросила обратно в сумочку, сжимая в ладони связку ключей. Марко сказал, что она срочно нужна ему, а она так боялась встречаться с ним, но отказать не посмела. Трейси боялась его. После жуткого убийства Тэсты она уже была не так уверена, что он не причинит ей вреда. Марко яростен, безжалостен и мстителен, это его натура. То, что притягивало к нему людей и одновременно заставляло на интуитивном уровне опасаться. У него было понятие о мужской чести, весьма своеобразное, но очень для него важное. А она, Трейси, проехалась по этой самой чести, словно на танке, и если Марко узнает – ее ждет та же судьба, что и Пола Тэсту.

Трейси судорожно обняла себя руками, будто колючий мороз ледяной волной прошелся по телу. Она ведь всего лишь встречалась с мужчиной, но оказалась втянута в такие дела, о которых раньше только читала в книгах или видела в фильмах. А сейчас эти события ожили: наполнились красками, запахами и обрели лица, и Трейси не нравилось, во что превратилась ее жизнь. У нее было ощущение, что дамоклов меч висит прямо над ее головой, что опасность ходит след в след, а смерть буквально наступает на пятки. С этим надо что-то делать.

Она развернулась: за ней скоро приедут, нужно спуститься к парадной. Как бы Трейси ни боялась, но позволить зародить в Марко подозрения было бы ошибкой. На кону слишком много жизней – своей она могла бы еще рискнуть, чужими – нет. Она не знала удастся ли ей выйти из игры невредимой, но надеялась, что хотя бы живой. Надеялась, что человека в Марко больше, чем зверя…

И этот зверь сейчас метался у него внутри, раздирая в клочья душу, прогрызая себе путь наружу. Марко держал его под контролем, но испытывал почти физическую боль от этой борьбы. Он застыл у окна, как ледяное изваяние, рассматривая ночное небо, звездное и холодное, как и его сердце. Он считал минуты до момента, когда к нему привезут Трейси. Ждал, когда сможет взглянуть в ее лживые глаза. Ежесекундно бросал взгляды на большие механические часы, желая быстрее увидеть ее и понять, что чувствует в их последнюю встречу.

А ведь он послал за ней Тома. Марко коротко, неприятно засмеялся, царапая даже свой слух. Участь Тома Гана была решена и больше не волновала, волновала только она: его собственная Мадонна, святая шлюха, неверная любимая, продажная сука. Сейчас важна была только Трейси Полански.

Марко услышал стук каблуков – через мгновение дверь отворилась, и появилась она. Он медлил всего секунду, затем повернулся, охватывая Трейси взглядом, всю целиком: тонкая блузка льнула к телу, приятно глазу облегая высокую грудь хозяйки; классические брюки со строгими стрелками не делали ее меньше женщиной, наоборот, еще больше показывали, что перед ним хрупкое нежное существо. Но это было неправдой: Трейси никогда не была слабой. Он знал, что она – сильная, волевая личность, а теперь знает, что она расчетливая, лживая лицемерка. Марко скользнул взглядом по ее лицу, на котором почти не было косметики – от этого она казалась совсем юной. Трейси изменила привычный уклад его жизни и в очередной раз убедила, что женщине нельзя доверять, нельзя относиться как к равной, ее можно только использовать. Марко злился на себя за то, что не смог остаться равнодушным к ее красоте и уму, что подпустил слишком близко, позволив нежности просочиться в его сердце. И разозлился снова, потому что не был равнодушен к ней даже сейчас. В нем все еще жила любовь, но любовь изрядно отравленная ненавистью и жаждой мести, от того еще более жгучая и опасная.

– Здравствуй, – тихо произнесла Трейси, подходя ближе, вглядываясь в его лицо. В ней тоже жила любовь к нему, и она тоже была испорчена, только страхом.

– Как ты? – Они ведь не виделись после ее истерики, и Трейси немного отпустило нехорошее предчувствие. Марко интересовался ее состоянием, значит, всё нормально?

– В порядке, – опуская глаза, ответила она, до сих пор цепенея от воспоминаний: клетка и грозный рык собак теперь будут преследовать ее всю жизнь. – Ты сказал, что я срочно нужна тебе, что-то случилось?

– Нужно посмотреть несколько договоров, они мне нужны сегодня.

Трейси послушно кивнула, потому что из этой ситуации не было выхода. Возможно, этим она подпишется под своим тюремным сроком, но зато не под смертным приговором.

– Присаживайся, – Марко указал на свое кресло, на столе лежала папка с бумагами. Трейси повиновалась, погружаясь в чтение и делая пометки карандашом на чистом листе.

Марко же не мог отвести от нее глаз, изучая не без восхищения. Спокойная, задумчивая, собранная. Трейси практически научилась скрывать эмоции, но страх он узнавал безошибочно, слишком часто встречался с ним в жизни. Она подняла на него глаза, словно ощутила его мысли, и Марко словно ударило током. Он ведь в последний раз видит ее, в последний раз глотает воздух, наполненный цитрусовым ароматом ее кожи, в последний раз может услышать ее греховные стоны удовольствия. В последний раз…

Но он не хотел дотрагиваться до нее. Отвращения не испытывал, но прикасаться к ней не желал, что-то удерживало от этого шага, хотя изначально Марко планировал снова взять Трейси в кабинете, трахнуть, как шлюху: так, как с ней еще никто не делал. Унизить и растоптать.

– Я закончила. – Ее голос ворвался в сознание, отгоняя прочие мысли. – Я внесла несколько новых пунктов, потом нужно бу…

– Оставь, – прервал Марко и посмотрел на часы. – Мне уже нужно уезжать.

Трейси поднялась и вышла из-за стола, останавливаясь в нескольких футах от него. Он был закрыт и сосредоточен, таким Марко бывал, только если впереди ждало что-то серьезное. Внезапно она вспомнила их ночи в Италии: как страстно он любил ее, как бережно обнимал, когда она засыпала. Он умел быть нежным и любящим!

 
Я люблю тебя, Трейси. Ничего не бойся.

 
Но она боялась: и его, и за него. Ведь «это», возможно, произойдет сегодня. Возможно, его убьют. Возможно, схватит ФБР. Возможно… Были тысячи раскладов и все они не в его пользу. Разве может она просто смотреть, как он уходит? Разве может позволить ему уйти? После всего, что произошло, вместе им не быть. Трейси была не в состоянии принять правила, по которым жил Марко, ту звериную жестокость, с которой он расправлялся с врагами. Про то, что он может сделать с ней, если узнает обо всем: измена, предательство, пусть косвенное, но сотрудничество с полицией – его суд ни за что не вынесет ей оправдательный приговор. Но она обязана попытаться хоть что-нибудь предпринять!

Трейси посмотрела в сосредоточенное красивое лицо и, не выдержав, подошла ближе, беря его руки в свои.

– Поехали ко мне, я соскучилась.

Пусть это будет их последняя ночь вместе, конец их головокружительной любви. Она отчаянно хотела, чтобы Марко выбрал ее, а не свои «дела». Если он это сделает, значит, в нем есть еще, за что бороться. Значит, человек в нем еще живет!

Марко как-то странно посмотрел на нее, но Трейси не заметила, ожидая его решения, с силой сжимая твердые ладони. А он завороженно застыл: чем-то чистым, неиспорченным светилось ее лицо, заставив на миг позабыть правду и насладиться крупицами счастья, которое он познал, держа в объятиях именно эту женщину. Марко медленно привлек Трейси к себе, склонился, почти касаясь губ, мягких и податливых. Их вкус Марко никогда не забудет.

– Я люблю тебя, – выдохнула Трейси, позволяя сердцу на мгновение взять контроль над разумом. Но это разрушило волшебство их близости, заставило ненависть Марко вспыхнуть с новой силой. Ее признание казалось таким искренним и правдивым. Виртуозное притворство! Он-то прекрасно знал, насколько лжива ее натура.

– Я не поеду к тебе, у меня есть неотложные дела. – Трейси отпустила его руки: она проиграла в этой битве. – Но я отвезу тебя.

– Не нужно, я вызову такси.

– Нет, – он обнял ее за талию и повел к выходу, – ты поедешь со мной.

Они вышли на задний двор, где переговаривались Том и Эдди. Фил Леонелли курил в стороне, рассматривая что-то в телефоне. Трейси сразу же бросилась в глаза большая черная машина по типу микроавтобуса, но блестящая, новая, – если в ней что-то и перевозили, то явно не часто.

– Эдди, Фил, – позвал Марко. Они моментально среагировали: Фил нажал на ручку, и дверь бесшумно отъехала, открывая вид на просторный кожаный салон, потом вслед за Эдди забрался в кабину. А вот Том нахмурился – водителем всегда был он. – Запрыгивай, – весело бросил ему Марко. – У тебя сегодня будет другая задача.

Трейси стало страшно, а дурное предчувствие буквально ударило в грудь, ломая ребра. Она села в кресло и бросила короткий взгляд на Тома, устроившегося рядом. Его лицо ничего не выражало, но ей показалось, что он тоже боится. Марко занял сиденье напротив и, откинувшись на спинку, задумчиво посмотрел в окно. Когда он повернулся к ним, его глаза были пустыми и холодными. Страшными, потому что там внутри больше не было никого, с кем можно договориться. Там не было человека, способного на сочувствие и жалость. Там не было мужчины, познавшего любовь. Только зверь, жаждущий крови и смерти. Трейси сглотнула, впиваясь пальцами в сумочку – и смотрел этот зверь исключительно на нее. Машина тронулась.

Трейси, как испуганный зверёк, замерла, не смея отвести глаз от Марко. Его ледяной враждебный взгляд вызывал озноб, липкой колючей дрожью разбегавшийся по телу. Она вскинула руку к груди, нервным жестом отыскивая бриллиантовую подвеску, – ее не было. Короткий взгляд в окно, и последняя надежда растаяла: они съехали с дороги. Ее явно везли не домой.

– Куда мы едем? – упавшим, безжизненным голосом спросила Трейси, понимая, что, скорее всего, это место будет последним, что она увидит в этой жизни.

Марко моргнул и каким-то нечеловечески быстрым движением выхватил из-за спины пистолет. Выстрел разорвал тишину, – даже глушитель не смог целиком и полностью поглотить страшный звук. Трейси закричала, а Том только шире распахнул глаза, потом его голова безжизненно повисла, разглядывая стеклянным взглядом расплывшееся на груди алое пятно. Прямо в сердце – идеальное исполнение.

Но Трейси некогда было жалеть Тома – дуло пистолета теперь смотрело на нее. Она поняла: это конец. С предателями Марко Мариотти безжалостен и беспощаден.

– Есть что сказать, детка?

– Марко… – одними губами прошептала она и закрыла лицо руками, давясь глухими рыданиями. А потом машину сильно тряхнуло со странным хлопком, будто взорвалась шина.

– Эдди, тормози! – резкий крик Марко испугал Трейси еще больше. Он грубо схватил ее за блузку, притягивая к себе. – Сука ты, любимая, – Марко впился в ее рот, до крови кусая губы, затем ногой ударил по двери и выбросил Трейси из машины. Доля секунды – падение, боль в груди и сильный удар головой. Затем взрыв, мощный, оглушительный, опаливший все вокруг огненным дыханием. И тишина…


Глава 30. Свет в конце тоннеля 


В палате интенсивной терапии госпиталя Маунт-Синай, за плотно закрытой белой дверью, в которую входить разрешалось исключительно персоналу больницы и нескольким посетителям, получившим специальное разрешение, находились двое. Если подойти ближе и прислушаться, то можно было расслышать приглушенные голоса. Один – взволнованный, звучавший громче. Другой – тихий, спокойный.

Трейси изо всех сил старалась убедить Шэрен, что она в порядке. Три сломанных ребра, сотрясение второй степени, множественные ушибы она в расчет не брала. Да и подруга больше волновалась о ее психологическом состоянии, нежели о физиологии: молодое здоровое тело быстро восстановится, а вот душевные раны исцелить не так просто.

– Я не сильно утомила тебя своей болтовней?

– Нет, продолжай. Сейчас мне хочется молча слушать, – вымученно улыбнулась Трейси. Она видела, как нервничает и переживает Шэрен, но все равно держится, пытаясь отвлечь от произошедшего и не задавать вопросов. Потому что в жизни Трейси и так теперь были одни вопросы. Она ведь только начала поправляться: сознание окончательно прояснилось, а тошнота и рвота, вызванные сильным сотрясением, понемногу отступали, только глубокие вздохи по-прежнему давались тяжело, вызывая тупую боль в груди. Легко отделалась – как сказала одна из медсестер. Наверное, агенты ФБР думали так же, иначе объяснить их ежедневные допросы было нельзя.

– Мэтти сейчас говорит исключительно по-французски, – продолжала Шэрен. – У меня ощущение, что второй язык ему нравится гораздо больше, чем первый.

– Неудивительно. Французский – любимый язык папочки, – поддержала Трейси, отмечая, каким внутренним светом светилась подруга. Шэрен была счастлива в браке, она любила и была любима. «Когда же я свернула не туда?» – подумалось Трейси. Почему ее любовь, не менее настоящая и сильная, обернулась несчастьем? Почему всё стало не просто сложно, ведь сложно бывает у всех, а опасно. Смертельно опасно.

В дверь постучали и вошла медсестра – Трейси выдохнула: хорошо что не ФБР. Снова. Когда были разрешены посещения – начались допросы. Агенты приходили не просто каждый день, Трейси видела их по несколько раз в сутки. Если бы она осталась одна, то, наверное, не выдержала бы, но Трейси была не одна. Брендон стал ее адвокатом, представлял интересы и не позволял давить или запугивать свою клиентку.

– Мэм, нужно выпить таблетки, – женщина протянула ей пластиковую крышечку с тремя разноцветными пилюлями.

– Что это? Болеутоляющее?

Медсестра улыбнулась и, налив стакан воды, подала его Трейси.

– Не буду, – она отвернулась к стене.

– Мэм, доктор Варшавский велел…

– У меня от них голова кругом, не хочу, – прервала Трейси.

– Мне придется сказать об этом врачу.

– Говорите, – устало махнула рукой Трейси. Молодой настойчивый терапевт – меньшая из ее проблем. Проблем, о которых невозможно было не думать. Даже сейчас, проводив медсестру взглядом и улыбнувшись Шэрен, тут же возобновившей рассказ, Трейси погрузилась в себя, перебирая в памяти последние два дня.

А ведь она старалась говорить властям правду. О своих отношениях с Марко Мариотти, о теневой стороне его бизнеса, о которой она, по сути, не знала ничего, а каяться в том, что открывала для него фирмы-однодневки, не собиралась. Трейси не знала подробностей, не знала наверняка, чем они будут заниматься. Просто оказывала юридические услуги. Верили ей? Этого она тоже не знала.

Трейси подробно рассказала о дне, когда погиб Марко: о ее приезде в особняк в Дитмас-Парке, о том, как он, сославшись на занятость, предложил подвезти ее домой, о том, как выбросил из машины. Единственное, о чем она умолчала – убийство Тома Гана. Нет, специального агента Фредерика Косты. Трейси не знала, скрыл ли взрыв смертельное пулевое ранение Тома (даже мысленно произносить его настоящее имя было тяжело), но все равно придерживалась своей версии, каждый день ожидая, что ее обвинят во лжи. Пока никаких обвинений ей не предъявили.

Трейси не была уверена, что так останется и впредь, но по-другому поступить не могла. Правда о гибели Тома ему самому ничем не поможет, не изменит его ужасной судьбы. Скрывая ее, Трейси пыталась защитить репутацию и память Марко, не хотела своими губами обличать его чудовищный поступок, хотя знала наверняка: какими бы сведениями ни обладали власти, сколь серьёзные ни имели на руках доказательства – предъявить обвинение было некому, судить было некого, а пока вину не докажут в суде – человек невиновен. Марко Мариотти погиб невиновным, по крайней мере, в глазах широкой общественности.

– Ты меня совсем не слушаешь, – не укоряя – волнуясь, заметила Шэрен. С того дня, как разрешили навещать Трейси, Шэрен не раз замечала, как подруга уходит в себя и подолгу молчит с отсутствующим видом. Это не могло не настораживать. Трейси стала другой. И Шэрен не была уверена, что когда-нибудь увидит ее прежней, но надеялась, что скорбная тень, залегшая в глубине глаз, и печальная улыбка, кривившая уголки губ, со временем исчезнут. Время ведь лечит?..

– Прости, я… я просто задумалась.

– Может, расскажешь мне, – Шэрен нежно погладила ее руку, – о нем?

 
О нем…

 
Трейси почувствовала, как горький ком подступил к горлу, мешая говорить, дышать… Жить.

– Да, – выдавила она. – Но не сейчас. Я… я просто не могу. Просто не могу, – прошептала Трейси, закрывая глаза, пряча свои чувства, но они просачивались болью в сердце и солеными слезами сквозь ресницы.

– Милая моя, – Шэрен сжала ее руку: если бы она могла принять на себя хотя бы часть ее страданий, облегчить боль, то сделала бы это. – Плачь, не держи это в себе. Плачь, и станет легче.

Шэрен не знала, когда это произойдет, но надеялась, что это время обязательно наступит.

–//-

Трейси, пододвинув кресло к окну и обняв колени, наблюдала за кипевшей на улице жизнью, за видневшимися вдали зелеными верхушками деревьев, которые ласково перебирал ветер, за облаками стремительно проносившимися в сторону горизонта. Только конец августа, а осень уже вовсю хозяйничает, особенно ночью, когда тепла не хватает, и прохлада будит даже самый крепкий сон, колючей дрожью проходясь по ногам, заставляя кутаться в легкую простынь. Но сладко заснуть всё равно не получается: приходится просыпаться и плестись за теплым одеялом. Возможно, когда спишь не в одиночестве, всё по-другому. Возможно…

Трейси с трудом удалось убедить родных и друзей, что с ней всё в порядке, и единственное, что сейчас необходимо – время. Она хотела разобраться в себе, оплакать потери и решить, как жить дальше – и всё это в одиночестве. Мужчины поняли ее с полуслова, с женщинами было сложнее: мама и Шэрен названивали каждый день. Их забота и внимание были безумно приятны, но сбивали, заставляя сжимать волю в кулак и бодро отвечать, что у нее всё хорошо, потому что иначе они бы снова сорвались, бросив семью, которая нуждается в них не меньше. Но хорошо не было. Станет ли когда-нибудь? Трейси не знала, но сейчас ощущала острую потребность остаться одной: без вопросов, жалости и даже любви.

Когда отпала необходимость собирать себя, становясь сильной – становясь прежней, – Трейси разваливалась на куски, рыдая. Она много плакала: по Марко, Брендону, по себе самой.

Брендон… Он понял ее сразу, и после выписки они не виделись. Но она точно знала, что только благодаря ему агенты из бюро оставили ее в покое. И то, что она все еще адвокат – тоже его заслуга. Она действительно легко отделалась, пусть и не без ущерба для репутации: ее имя мелькало в прессе – конечно, гибель известного бизнесмена – новость лакомая, а явные намеки на их с Марко роман (в исключительно деловые отношения никто не хотел верить) делало ее даже пикантной. Несколько раз к ней в палату пытались проникнуть журналисты, но пока Трейси давала показания, к ней не подпускали никого, кроме самых близких родственников и друзей, которым можно безоговорочно доверять. А потом внимание газетчиков переключилось на волну преступлений, захлестнувшую Нью-Йорк. Трейси догадывалась, что происходит: мафия делит вотчину Марко. И она была рада, что в этой войне до нее никому нет дела. Просто женщина, обычная любовница, никто в их мире. В жестоком, диком, преступном мире мужчин.

Порыв прохладного ветра бросил в распахнутое окно несколько слетевших с деревьев высушенных листьев. Трейси обняла себя за плечи, почему-то вспомнив зиму и Аспен. Сколько всего произошло за это время. Как круто поменялась жизнь. Они с Брендоном изменились и больше никогда не будут прежними, а Марко…

 
Море

Солнце

И я. Это комплексная сделка. 

 
А Марко больше не было. Трейси снова заплакала, тихо и горько. Она ведь всё знала про него, и всё равно какая-то часть ее души невозможно тянулась к нему. Её сердце вопреки всему безумно любило этого мужчину. Помиловал бы он её, сложись всё по-другому? Трейси не знала, да и было ли это важным? Главное, что, когда встал выбор жизнь или смерть, Марко выбрал жизнь. Её жизнь. Он спас её, защитил на голых инстинктах, подарил будущее. Значит, ненависть не до конца отравила его, и человека в нем было больше, чем зверя, так часто владевшего его душой. Значит, Марко погиб именно тем мужчиной, которого она полюбила несмотря ни на что.

Стук в дверь нарушил тишину, и Трейси, нахмурившись, вскинула голову: настолько чужеродным показался этот звук в квартире, насквозь пропахшей одиночеством. Она утерла рукавом слезы и пошла открывать, без опаски и нервозности – Трейси устала бояться.

– Привет, – Брендон, опершись плечом о косяк, с привычной хитрой улыбкой рассматривал ее, словно не было прошлого и красных от пролитых слез глаз.

– Зайдешь? – вместо приветствия спросила Трейси.

– У меня билеты во Францию, вылет через два часа.

– Зашел попрощаться?

– Нет, – он демонстративно вскинул руку, – в Париже мы будем как раз к завтраку. Ты же любишь горячие круассаны.

– В Париже?! – Брендон кивнул. – Вот так просто: взять и уехать.

– Так просто: взять и уехать.

– А работа? – Не её – его. Сама Трейси не знала, как будет жить дальше, не то что работать. И уж точно она не была уверена, что хочет оставаться в Нью-Йорке. Все это она озвучила Максу Уиллету – старшему партнеру своей фирмы. Он посоветовал не рубить с плеча и хорошо всё обдумать. Мистер Уиллет дал ей время прийти в форму, полностью восстановиться после несчастного случая – версия для широкой общественности взрыва на дороге. Он хотел, чтобы Трейси вернулась на работу, она же отчетливо сознавала, что это вряд ли возможно. Нет, туда нет.

– Мне кажется, нам обоим нужен отпуск эдак на год, – веско заявил Брендон.

– А твоя карьера? – недоверчиво спросила она.

– Да к черту её! – Он снова посмотрел на часы. – Полански, мы можем опоздать.

– Брендон, ну как же? А вещи?

– К черту тряпки. Возьми только паспорт.

– Спасибо, – тихо произнесла Трейси.

– За что?

– За всё.

– Благодарить меня будешь в отеле.

– Брендон, я не знаю… я больше ни в чем не уверена, – шепнула она, делясь своими сомнениями относительно их возможного будущего.

– Я понимаю и готов ждать.

Трейси слабо улыбнулась, удивляясь переменам, произошедшим с ними обоими: Брендон готов ждать, а она робеет перед мужчиной.

– Зайди, мне нужно переодеться. Я быстро.

– Я тебе говорил, что меня приняли в Международную организацию юристов? – останавливаясь напротив гардеробной, лениво поинтересовался Брендон.

– Нет, – выныривая из-за стеллажей с ворохом одежды в руках, медленно проговорила Трейси.

На губах Брендона сверкнула улыбка превосходства, отражаясь ярким светом во вспыхнувших глазах женщины, стоявшей напротив. И Брендон наконец-таки выдохнул: пустота, которую он видел в её глазах после смерти Мариотти, начала отступать, сменяясь интересом, загораясь азартом. Ведь он, по сути, снова обскакал её на профессиональном поприще.

– Да, теперь во Франции могу открыть частную практику. У тебя, кстати, как с французским?

– Не очень, – призналась Трейси, выходя к нему в узких выбеленных джинсах и топе. Дресс-код тоже к черту!

– Ничего не изменилось, – с напускным недовольством констатировал он. – Ладно уж, научу тебя.

– Чтобы свободно говорить на французском и тем более работать, мне нужно во Франции прожить как минимум год! – Трейси захлопнула окно, взяла сумочку с документами, и они поспешили к выходу.

– У тебя есть какие-то планы на этот год?

– Да нет, – бросила она, ставя квартиру на сигнализацию и закрывая дверь. Трейси опустила глаза, догадываясь к чему он клонит, но не могла не уточнить: – А у тебя?

– Теперь я абсолютно свободен. Поехали. – Брендон протянул ей руку: их пальцы переплелись, затем он с легкостью подхватил Трейси на руки и буквально сбежал с лестницы.

– Эй, – шутливо вскрикнула она, – я умею ходить!

– Это, чтобы ты не передумала.

– Не передумаю, – Трейси обняла его за шею, удобнее устраиваясь на руках, и, вздохнув полной грудью, положила голову ему на плечо и сказала: – Не дождешься.

 
Конец


notes

Примечания 



1 


Клап – откидная крышка, закрывающая клавиши.


2 


В данном контексте мощная организованная преступная группировка


3 


Одна из пяти семей, контролирующих преступную деятельность в Нью-Йорке.


4 


Человек каких много, его легко заменить.


5 


Закон США об инвестировании полученных от рэкета и прочей незаконной деятельности капиталов.


6 


Коллективный руководящий орган американской Коза Ностры, созданный Лаки Лучано в 1931 году.


7 


Стучать на своих, идти на сделку с правосудием.


8 


Презрительное обращение к итальянцам и испанцам.


9 


Автор романов "Крестный отец", "Сицилиец" и прочих, связанных с мафией.


10 


Один из центральных героев романа "Крестный отец" и снятой по его мотивам одноименной трилогии.


11 


Шутливый философский принцип, который формулируется следующим образом: Всё, что может пойти не так, пойдет не так.


12 


Совершить убийство ради интересов Семьи, а не собственной выгоды.


13 


Оказание профессиональной помощи благотворительным, общественным и иным некоммерческим организациям на безвозмездной основе.


14 


Малышка


15 


Мафия, контролирующая регион Калабрия в Южной Италии.


16 


Человек опущенный, отморозок, подлежащий устранению ввиду невозможности ведения с ним бизнеса.


17 


Моя дорогая


18 


Осторожней


19 


Красивая женщина


20 


Давай, Марко


21 


Нет-нет, мисс. Я сам.


22 


Моя красавица


23 


Залив на юго-восточном побережье Южной Америки, растянувшийся на 320 км от слияния рек до Атлантического океана.
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